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TOORTSE 


DER 
ZEE-VAERT. 


Qm te beferlen de Cuften gheleghen bezuyden des: 
TC Trapie ca mri, als Brafilien „ Weit-Indien, Gairca, 
en dngola, &c. : 


W 
—— 





TOT VLISSINGHEN. 
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By MARTEN ABRAHAMSZ. vander No LCHK, Boeck- 
17 vecoopes woonende un de Druckerye, voor den Autheur, 
7 Aanos623, Mer Privilegie, 


Zot. f. It 











EXTRACT VYT DE PRIVILEGIE. 


E Staten Generaelder vereenighde Nederlanden , hebben ghecon- 

fenteert, ende gheoëtroyeert, Confenteren, ende OCtroyeren mits de- 

fen, DIERICK RVITERS, daf Ay voor dens tijt van 
thien laren naeft comende , alleene inde Vereenichde Nederlanden , kr mo- 
hendrucken, ofte doendrucken, ende uyt-zheven, 'tBoech gheintitulcert 
Toortfe der Zee-vaert , waer inbefchreven werdt de weghenende paft 
fagien nyt defe Nederlanden, naer Brafilien, Weft-Indien, Guinea, en 
Angola, rc. ende ooci hoe dat men alle Rivieren , Hrvenen, Baeyen, ende 
Reedenfalbeferlen, ende hoe men alls Banken, Reven, Clippen ende Rotzen 
ſalſchumen ende mijden rc. Verbiedende alle ende een yeghelijek Inghefe- 
venen van defe Landen, gheaffocieerde Landefchappenende Steden, de voor 
fchreven Toortfe der Zee-vaert „ue te drischen, ofte doen nae-drucken, 
endenyt-gheven in't groot, ofte it cleyn, int gheheele, ofte ten deele binnen, 
den woorfchreventjdt van thien Iaren naeſt comende „ ofte elders nae-zhe- 
druc in de Vereenighde Provintien te brenghen om te wercoopen , fonkler 
des Suppliants Conſent, by pene van verbeurte vande —— Exem- 
plaren, ende daer en boven van de de ſomme vanſes hondert Carolus gul- 
dens :T apphicereneen derden-deeldaer vantot behoef vanden Offscier die 
de Calengie doen al, het trozede derden-deel tot behoef van den Armen, ende 
hee reïterende derden-deel tot behoef van den voorlchreven DIE RICK 
RVITERS. Ghedien ter Vergaderinghe van de Hoogh-ghemekte 
Heeren Staten Generael, sn sGraven-Haghe ‚den 20, Mayus 1623. Wies 
gleparapbeert, LMAGNVS.er. Onder stonde, 


Ter Ordonnantie van de Hoogh-ghemelte Heeren 
Staten Generael, 


C. Aer fen. 





__ AENDE 
HOOGHMOGENDE, 
Edele, Eratfefte, wijle ende feer voorſieni- 
ghe Heeren „mijne Heeren, 


DE 
STATEN GENERAEL 


der vereenighde Nederlanden, 
ENDE 
AEN, DEN DOORLVGH 
tigben, Hoogb-gbebooren Vorft, ende — 


Heer, myn Heer, 


MAVRITS, 

Byder gratien Gods, ghebooren Prince 
van Oraengien, Grave van Naſſau, Catzenelenboge, Vjan- 
den er leurs —E 
van Heere van S. Vijt, Dæſchurgh, de 
Sade Grave , ende van den Lande van cd, 

Leck, Polanen, &c. Ridder vander Ordre, 
des Groet.machrtighsten Conincx van 

Groot Britanien,Gewverneny ende 
Gepiteyn Geverael van de Ge- 
anieerde Provistien, Ad- 
mirael vander Zee. 
2 Etis ruchtbaerde geheele Werelt door, 
nmet wat een yver,ende goede genegent- - 
Y heyt hare Hoog. Mo. ende zijne Prin.Ex. 
„a ales ( ende noch daeghljcx) crachten 
*t 












am de Navigatie in defe landen meer „ende meer te 
frabilieren „ende wat (tot wel-ftandt des landts ) toc 
die felvighe noodigh is‚niet en laten ontbreken : orn 
door fulcke ende diergelijcke middelen, te beter de 
Commercieg van defe landen (daerin ons ghcheel 
tijdelijck wel-varen beftact)te mogen mainteneren. 
"is oock kennelijck , wat beneficien , gratien, ende 
Privilegien,hare Hoogh. Mag. ende zijne Princ. Exc. 
allen lief-hebbende- onderfoeckers vergunnen „aen 
de gheene die yveren omalfulcke plactfen,waer dat- 
fe comen,tot dienfte vanden lande, wel fcherpelijck 
opteeckenen,‚om alſoo mct’tfamen ’igheene fy we= 
ten , ende door andere‘comen te weten ) cen light 
tot dienft van allen zee-vacrders:, in't: openbaer te 
brengen: waer door in't Neer/ant oock foo veel fchoo- 
ne,endetreffelijcke Boecken ( van alle die Cuften op 
de noort-zijde van den Trapiëu Cucri gheleghen ) 
werden bevonden: 

Def-halven foo hebbe ick ( fiende,dat tot noch toe- 
niemant fonderlingh daer veel ghewagh af en hiceft 
gliemaeckt ) my felven vervordert; met cen flechite 
ende Matrooflche maniere van fchrijen:, dech naer 
de waerlieyt der faken:, dit Boeck in't light te bren- 
glien , glieintituleert met de name van urtſe. er ze. 

- waert ‚het welcke allen zee-vaerders ( die op dic Cu£- 
ten van Zrafilien, Wert-Indien, Guinea, ende Terra Nec 
willen wefen ) —— — fal zijn, cm 
niet alleen te fommig}ie,maer op alle Rivieren ,Ha- 
venen, Baeyen, ende Reeden ( die tot noch bekent 
zijn) te moghen comen: waer in oock tę ſien zijn, 
de wonderiijcke wercker des Heeren’, hoe dar de 
inenſche by naeft in alle quartieren des werelts , zijn: 
gliefchiapen van verfchieyden wefen:, pofture’ ende: 
meniglierley conditie ; dar oock de Heere, midden: 

ia: 





in ſuleken grooten lantfchap als van Rie d'Onpe ( gh 
leghen in Afrika, recht onder den Trepicus Cancri ] tot 
‘varde zuyt-waert van de Cabo Bmens —— midden 
onder een fwert gheflachte, gheſtelt heeft, menſchen 
foo wit als crijdt ; ende mees andere dinghen, die in 
dit Boeck verhaelt werden. Maer ghelijck de wee= 
relt huydendaephs vol lafterende tonghen,ende be- 
rifpende monden is , die vóornemelijck haer’ vergift 
uyt ſchieten teghen de: gheene die yets voort 
brenghen , vante vooren noyt, of gheheel fober en 
onvolLmac& ghefien:;: foo hebbe ick defe vrymoe- 
dicheyt, meteen zeeſche, en Zeeufche rondicheyt: 
ghebruyct, om dit Boeck te eyghenenen op te dra- 
ghen aen hare Hoogh: Mog; en zijn Princ. Exccll. 
omalfoo te beter alle af-gunfte:, en nijdighe jeloerf= 
heytte moghemontgaen;ofte overwinnen: Eidden= 
de haer Hoogh. Mog: en zijn Princ: Excell. het ſelve 
moet foo goede gheneghcutheyr te ontfanghen, als 
het meteen goeden yver:, cu van oprechten herten 
van my ghefchreven is : en foo ick bevinde, volgens 
mijne hope, dat hare Hoogh: Mog: ende zijne Princ. 
Excell. def: mijne ar beyt voor goet fullen op nemen 
ende het felyc daer deur aen hare: Onderdanen re- 
commânderen:, fal daer deur: veroorfaet werden, 
een tweeden Druck te laten uyt gaen van veele: din- 
ghen vermeerdert, ende met alle de platen der fel-- 
ver landen verfien , diealreede veerdigh by my ghe- 
teeckent ligghen: fal oock te meer gheprickelt wer- 
den om voorts te varen in't gheene‘(ick ) met Gods 
hulpe,voor gheaomen hebbe; waer over oock gheen 
perijckel ontfien on fai , mijn lijf en le ven te waghen, 
om niet allcene deſe allen ghemeene: plaetfen in't 
licht te brenghen:: maer: ghelick die landen groot 
„zijnde, noch veel verborghene Rivieren, Kreken;, - 
ET Tnt 3, Boeye a 





Bieyt᷑ en in· hammẽ hebbẽ: miefgaders ooc noch veel 
vlackten, hoecken, drooghten ende Clippen &c. dia 
noch door gheen men beronden ende ont- 
det zijn, omde ſelve in t light te brenghen, Dies 
ghetuyghe zy Godt,die hare Hoogh, Mog, ende zij. 
ne Princel, Excel. voortaen believe meer, en meer 
te verftercken » ondere bewaren ineen —— 
he, Godt - ſalighe, vredighe regieringhe. 
8 Alum den zo. Mayus 1723. 5 


Hard Hoogh. als oock zijne Pr 
Becel onderdanighen dienaar, 


DIEBICK R/ITERS, 








EE 


Wooz-veden. 


Whade Fonfeco , S. Mathias , ooch 't&plantBonairo, 
bat nochtans mebe inden vaer · wegh ( alſmen naec 
- De ft oan S- Mara epi) gelegen oen met 
: I 9, 





5 hd ëq PL, rl 
⸗ 
J 
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Voor reder 
Golfo'Trifto, op De zr. graden ude zo. minuten / 
noch veel Eplanden meer / Hie men alle in onfe G 
nevale Paf-caerte (Volgende de fcplagie van t 
asocck ) fal connen becomen. | 
Loe menigh mael is onder De zec· vareude lird 
wel ghewenſcht (tzedert De fenlagien zuyt⸗waer 
ende ontrent He Linie Æquinoctial) emt cenzud;e 1 
ſtructie te moghen hebben / van Pe vergadcrurg 
Der tijden / want door Die ſclve onbelient zijt e 
menighen Dtter-man berlept gheweeſt / nicenen 
de Linie Tquinoctial te pafferen / ende ten lengh 
tefven / nadat (p 3. ofte 4. maenden lanck / ſoo 1 
filic / alscoutrarie wiuden / onder De Linie A 
quinoctial hadden ligghen drijven die nec} (ni 
onder groote moepte / ende hert · ſweer) ten lang 
deften heel anders als ſy ghewenſcht foude hebb 
43002 bp geeomen:den ecnen is vervallen op De Cu 
Man America in Brafilien , den anderen in de bo 
van Camaronis, op de Cuft Han de Mina, in Guine 
acn't landt Lan Africa „0 en ooch wel (acu t 
fclve Cuft ban Africa) vervallen op de Cabo de loy 
Gengalves,fo0 Dat die op de Cuft van Brafilien De 
vielen /met groote miferie / ende niet ſonder fchuú 
Inf / cnde goet in waegh · ſchael te (tellen / boven i 
Abreolhos ghecomen:jae zijn van de Cuft Lan Bz 
fitien Weber (oVer de. Soo, mplen) belent/ in de Loo 
noemde bocht Van Camaronis , CndC Lan Cabo de Ì 
po Gongalves ( aleer datſe de Cabo Buena Efpcra 
geheaben connen paffeven) opde Cuft ban Can 
nea, Parnagua, ende Patoa iN America zijn Vervallet 
welcker oorſake ig gheweeſt / dat haer al daer d 
ghancenen loop vande wateren ( weder ende Wir 
is onbelient gheweeſt. Loe menig) hard if 5 
| hebeu 





Woorereden. 


wenmeer begheerde / opde 1 3 
aen de van Braflien te comen, | 












ofte). graden ende: jo. minuten / aleer fp aemt lant 


Braden op — Linie eeu haven te 
















| . WOE 
beurt dat tp Neerlanders , Enghelfche NDE Fran-. 
goifche mati op het ant coanente 






— En 
| mtuts maes kou 
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Voor-reden, 


ſpxreken )niet ſchieten want ſduden alte daer ſter Den 
beeft an aba, drm ‚toeche Coma 
tod berde Angelíche 5 Erigone 

tien)counen ficken over reu 
pelea Balck hebben bielanaels, ſelfo 
ia gerfoon/ t ir hafard —— — 
* Bes —— —* / 


ertwel. 











«Aen de Zeewvarende man. 


die de Zee deur-p! gr, fel van den windt ghedee 
Gest freclucht ——— te lexen· ie 
re, tot trouwen dientt „van't lieve Vaderldnde, 


ep beheren ew“ bloédt-en er verplaies 
Nu deur Neprunus rijck, ten Hemel o; — 


N weer voc inde leegh'e, des ———— * 
Dien — — — ——— 
bte ren doors; 


7: À : 
—— de ta fg, er Bel” — 
—— de Cuit, vaa — gaens; 
Veren de Son ontgaet, en over-breny; den nachts 
Ofnaer het Moorſche volck, en daer de corte 
Onnghenys’ en — —— 


verjaghen, 
flaêr open ugh: 
* door def defe TOO RTSren corten lr. 
Bekennen en Barick, Rivieren, Hâvens, Reeden 5 
En wat u eenighfins can helpen, en beleeden, 
Als mer een raeuwe pen, goer ronts, goet Zeeufch gefer, 
‘Nochtansvoldieaft ea.nut, voor.die daer wel op let. 





— rn — — 
Aen Momui ghefellen. 
Gd: even menfch ghiebreck nief Cofiewerhelen, 


——— — van uijt, altí ler fmaet; 
Die, van een Ifchrwergift vervult tor aen’ 
U felven fpijftendrenckt, met nwêsmaeften en quaer 
Chy hebt hier ftof ghenoech (wat wilick’: doch v 285 
Om hier op, mier wat rechts, te wetten uwen tand: 
Maer waert niet beter, feghe,dat ghy ofis eerft quam choonen, 
Yet berers,cer dat ghy come aen cens anders cant. 


— — — — nn — 


Beal 


WENEN 
Belchrijvinghe ban 


„Brefili Meridionalis in America, 





14 
Fe 





9 eerft wete, wat beft mede ghenomen 


oock de complectie des lants, daerfe naer toe willen 
reyſen, om baer alfoo „daer na te moghen verfien, 
met al{ulcx als “haer -daer.toe van noode fal wefen. 
"Waeromme ons- oock goet heeft ghedacht : eerft 
te befchrijven.de Equipagjen „ende de Traffiquen, 

> smitfgaders, de conditen. der menfchen , van dien 
dandesende de.complettie der felver. 


Als boog eer wipagie van de telen 
tene naer Flanet ar Beele 








. Vau Brefili Meridionalis. 


— in bie heete landen niet en bederven menen 

andere Coopmanſchappen inne / alg di⸗ 
—— — / van Taffeta / ende Arniozinen / 
gocheenighe zijde houſſen / van alle couleuren / veel 
mans nilten / Sleſigher Epwaet / Petel-doeck / en. 
ei Camericr/geel Piootten / Naffetten / ende Per⸗ 
petuanen. 


EE 
uu J D a 2 
— — —— 


—— — hars van met alflche varen 
in Angola ghjetr / daerſe N. 
ene beek ed 
—— — stie 


®e eedt Brefilien , ʒijn meeſt al Sue 

Keren, dacrſe hare (eere mede Gol laden / onderen⸗ 
tuſſchen nemen oock mede/fooeen wepnich gljenumt 
ende onghenunt filver in/ Dat jaerlijcr upt Rio de la 
Plata comtt. t'Brefilien hout / datſe in hebben, is voor. 
Ben Eoninck / en nemens — foo veel mede / als 
hacer van nooden Boet / om De (apdhier-hi iften daer 
ude te —— enb ten cnde altemets ooch. 

Ginneber / die daer noch al 
Beftoleng à ext / want van alde Gin 
neber/ bie ine ban Brefilien cet ‚wert ie 


van S. Paul, hi 
— uden van. Breflien Baer * 





Van Brefili vagen 
gacl gheſonden — (ba 
Bien wee niet 
be sergas see toe) — 

zee toe | | 
A vols de Ser €. — —— 
te zee Oceanus / ende drijft altijts foo vol wier ende 
rupchte / bat het dickmael schijnt gheen Zee / maer 
landt te wefen. Dele zee Wert cerft Bernomen / van 
De 16. abe Den digen Ar&ticus,tet de 
29, HDE zo. bes felven Pools, 
tael sijn 1 210, —— 1/ —— — 
is / in Latitude / diemen wint moet paſſe⸗ 
ren / blijvende —ã—ù—— an alover eenen boech 
| /tot dickmaels den Pool 43. ende 44. graden 
fe —— et el fnac ben — 

wert / ſomt je Swel naer 

herl tmarteer den weften wint zijne meeſte cracht 
—— be 38, ende 39. —— weften wint 
al waept / die menigen een / al ofte ſy in bitse Retenen 

gheweeft waren / nu log en fijber malien / 
—— de Portugpfen / Die haer wietualp as 
tat Lfober ie tb op en ben, barf 


blpfchap datie foo eenen goeden wint 
mede tec den wint in Poztugael ſep⸗ 
lensen Parreren alſoo langs de E planden ban Azores 

—— toe / als Lisbona,Viana tnde Portaport, 











Land van Brefilien ig ende 
“oock met deinboorlinghen ne * 





ya 
— ** die cochteen - 
was maer anders - 





Negra icoch vbn (rbeemebe boos ans | 
egra en nẽ 
—5* —ã — bat (uele ‘ 
{pot werden) ende Daer en boven zijn Negra feere ges 
dꝛeycht te gheeſſelen „ende ban te —2 ſeggen⸗ 
am freast DE tot haer / O Cadella. os caons andem con vos. heu, 
tteadevender, 3 welck is te * / Gghp teve/ 
be Reen, bek 














bast 
—— bet Dern. tijt vervult wert Batte 
endé baerde tegl — 


(peen negerin ende / foo ſwert Jeen alt= 
| Ennn Ka alg De ofte erg lerigpen 





rechte 





Oee arngaetin Ererlier baten Peuugr⸗ (vas 





aevime eyghen kint / rdt daer 
gn nee ae tot 


tie in de Brefiliën woonen iet een 
GSodtloos bolck / ende Zijn veel daer baer gebannen 
—— bie tet 


upt 
—— ken/ 3 egros An-” | 
la. Deſe fo Negro * —— — — den 


wan den € 
— Negros ® t/ ee al: 


— * — cc 5*8* 


s 
Ah 



















3 Van Brefili Meridionalis. 
kinderen ende al wat Ban dat 


teeftont met 

(lachte behe. De en —— den 
ninck ban Congo ſoo bere rr be bp Det 

foomtbegt gheloove beeft / ende hem 


vale Dapen wert een groote negocte in dit Angola door 
‘De Ponugpſen ghedzeven / int coopen enbe bercodpen 
can men er oock inſe 


—* Kloecke Negro:daerſe we⸗ 
ber so. Milresín Brefilken Van eijghen/ bes pn 
Zijn 373. —5 — die van twee tounen 9 je 
wonnen werden: ende een ſrhip Han —æe— ſ⸗ 
fen, deer freuen fit 600. Negros inne ſo cleyn en groot 

ende varen daer mede naer Breſilien, vp alftlcke 
— (paneer zijn. De Per 
ghen ooch patente ban Ben Coninck 
© : wanneer (p dat verſoecken om met de 
haren: farber dieſe in Angola laden naer hbar te 
atente eu mogen en 
| — van —— ——— — 
nen. See oock mede en vermogen geen Spaen⸗ 
giacrber op —5 — verbodt / comen in eenighe 
planbare atugpfen harte vefidentie hebben, 
ahelijck pe Girinan —ã ende eelt 
Daer wert het grou —— 
met menſchen te —* —— / ſoo onder de 


menen als a be (omga 





Van Brefli Meridionalis: 2717 


chier onghe ſoude ſchijnen alſmen bat wilde 


verhalen: ich ſelfs in daer 
———— — iN, 


mijn prefentie eenen over-flacl) maeckten Gan soo. 


Negros, dieſe upt Angola inde Baya de todos los ſan- —— 


ctos ghebracht endt daer vercocht hadden / ende ende bes en, 

bonden Boven alle oncoſten ghewonnen te 

31000, fealen ban achten / Dit wad op, Brefilien, 

ende op Wetft-Indien is De Winftenoch veel grooter. 
Brefilien werden mede ſchepenen ghereet om 


ghelaben werden, 
ban Brefilien. DitBrefilfche broot ofte foo 
noemt tert Farinha, is feer wel int Angola ghetroc⸗ 
hes, wantopt landt ban Loanda à in Angola, gooept 
ch bef genen men tot ſupvel in ſtede ban broot 


Der Farinheig ver feher bre — die 
werdt Mantiocque, EN Moey 
jonge quekerie. De wortels an Ee 4 
—5 zijn bek ban ficken fien, ntaer lanck gft Men 
pich / bycans en fatfoen als de comromme⸗ 
— —— — ſwert ghehijch een aert 
note —— een ſpier. Deſe worte⸗ 
len als 3 peter derden kt werden) zijn ſoo 
dat Wie daer a foe terftout berſten / 
mine al eerment mach thet berept 











“Van Brefili Meridionalis. “5 
are al dat Be facrkeng heenen dat 
eig — * glare (bo bijt of: vijf of. 
——— ſettent onderst: 


———— ten bet 
er. i 
Boet bant bee eanit ft foo Hefiteen te 
sten / datmen daer gheen vant nieu 
— foude hiefn / maer twee 
spie daghen out zijde (Go en fchijnt daer gantſch 
—— ten al fie ofte hi 
maenben —ã— nik : Pao 
before air beter ales. ofte 4. out 


—— —— ine ola) Negros, 
retoeren bie woor be Farinha in Bree 


a . 
pele, ſen met ftochen upt het landt /base 

defiwertert/Brefilianen ; Die de Pore · 
maden 





Van Brefili Meridiohalis, Er 
Wetende Dat men t aen De tonge wel can mercken / 
oant be tongbeen ien Die, Daer aerde eet, fiet ſoo 
delijch / dat Get een ſrhroom is te ſten / ſoo Van de cou 
Teuven Biefe heeft / alst wert / geel / blaeuw / groen, 
peerts/als oock Dat fps Dicker ief Doo het fenijn. 
Pet ander. gheflachtevat De Portugijfen Levanta- 
dos noemen /kwaost sen Epl ——ã zite 





dert buptf mp 
uiet als aendenoort-3pde Vande Biya fermoze, ende 
Angra dos Reys, alwaer De Brefilianen inte 


mers foo dect zijn als bie op be 3. W. zyde Vande 


Baya woonen / ende houden ooch be portugijfen met 
Bah rr arne tanut. 
beft —* Bie Be Por- 






oftes, we 
Sybe, 


ie Vau Brefilf Meridionalis. 


ſterck ende wercken alg Muplen / (pen Willen niet 
qualijch toe gheſproken noch bekeven zijn / eu mo⸗ 
ghen oock miet wel lijden Batmen haer ten dinghen 
weemael bevele: Eben foo ſozghvuldigh / dat 
wanneer haer pets belaft is / ſy niet en fullen ruſten 
Moor bat t ſelve ghedaen is. De Portugijfen ghje- 
biupeken deeg Breilianen altijt tot commandeurs 
over De ſwerten / zijn Geel vernu om te leeren 
ban alle ambachten, zijn oock (eer behendigh int 
viſch v dieſe met meerder p, he weten te: 
vanghen als De Portugijfen felve/foa Dat eenn Van die 
Brefilianen meer gheacht wert alg twee Negros upt 
Angola. Daer zijn anders conditien van mers 
(chenin Brefilien , voormemelijck twee Die be Portu-- 
gijfen noemen /D' eene Coitados, bat is ftille oft on⸗ 
wofele/ ende be andere Lavantados, dat is ighe 
oft vebellen, Dieſe Coitados —— ne goet 
igh volck / onnoſel als lannneren, gheheel cleyn 

ertigh / Die omeen hard woort doot / hebben 
Bier onder oock ſulcken Galft opinie / Dat: 


af fterft. Dit hebben deſe Coitados rnede Be Negros 

maccht / ende doen het — — 
oock altemet: mact alſt hare meeſters vernemen / 
ende datſe Daer van verden / en derven 
Det dan niet. mees Doest spant ortie be — 





Van Brefil! Meridiofalis, En 


Wetende vat ment aen De tonghe wel cart mercken / 
oant behe be oenf Daer aerde eet, fiet foo 
delijch / Dat Get ven chroom ig te fien / ſoo Van de con 
keuven biefe beeft / alst (wert (vor bet fe | 
—— sock bat ſy Dicker is Doop het fen 

Pet ander gbeflarhte vat de —— Levan tat 
dos noemen / woont op Get landt aen De zuyt zijde sr ones, We 
Bande Baya , cube is cen Eplanbt baer men binn 
Nandts can langs loopen tot inde riviere ban Tinha. 

ri, Bit Eplandt ig ontrent de 15. duptſche mplen 
dane sene het volck bat op Bat Eplandt woont / is 

rouw ende woeſt ende groete cryghers / oeffenen 

al haer leven tot d Oorloghe / ende en zijn niet foo 

fterch van gbeflachte als die / Die Portugijfen Coita- 


sos Roemen / vochtausen —— — tot noch 
—— 








Bert duptſch neplen cuſte en vimmen haers ghelych 
tiet als aende nooꝛt · ʒude Vande —— ende 
bezupben Angra dos Reys, alwaer de Breſilianen ins 
mers fol zjn bop be 3. w. zyde bande 
—— de ** ig met 
voogh — 
andeſa Breſilianen Bie de Por- 









xe : —— — 

hetoonen hem alle eere / in onderdanighept / ja houdẽ 
ſoo bele van bat bet waer : 
foo hem, —ã— a bele 


oninck alſo int midden 


Geffoten, ende aig 
geeen De aren 
te ſpelen / moeten it midden van haer cos - 


tot 
Den jongtenksan botsen never valt / indien dan den : 
angben arm / beent / after tercht foo flaen fp : 


voorts doodt / eri maken met 
hem 


Hi , 
beseren. Coninck toert es 


vallende niet en * daneen 


—— 
en vat — 


— 





R4 Van Brefili Meridionalis, 

ban Cattsen / die be haer beel groept / waer Gan 
netten bꝛeyen van De ellen * — dieſe 
twee t ſamen fronſſen met een touwe / daerſe 
Bet (elfde net ooch mede vaſt maken / dat het vp van 
De aerde hanght / en (lapen Daer in / twee ende twee 
bp malcanderen/te weten elckt man bp zijn wiyf / ha⸗ 
| re hupfen zijn vol ftaecken / om hare Amacken tet 
ej pda gbebeele bups door te hanghen / woenen foo onder 
betetoo …Walcamveren. fonder af · ſchuttinghen / ende token 
oes totro, en 20. fen in't hups oper om te koken 
Gp. _ t'qhene fpdan hebben / maken ooch Bper alft cout is 
ander hare Amacken Baere m flapen. Dit volck 
flacpt (oo vaſt / Dat mene een mile weeghs (oude 
_deaghen fonder wacker te Werden,/(p en Houden oock 
gheene wacht/ maer ver fekeren hars plaetſen datrſe 
… Haer wooninghen Gebben / met ficken fnbtyihept/ 
bat het baren vpandt / wanneer fp niet verraden zijn 
antit bupfen 









Hebben maer eenen fecveten wegh van ander · half 
ofte twee Voeten breet „ie naer bet huys leydt / dee 
naoch foe crom en {lem / datſe onmogheltjck is te 
amber / Dau heben ſy noch bupten dien cen ſſimmen 
wegh rontomme haer hups/ veldiepe putten ghe⸗ 
dolven / diefe met ſtriclien befetten/ ende bedecken die 
fyntgens weder toe met ruyghte / en al wat Daer in 
halt -/ t'fp menſch o iet | 


fte Dier / Dat is ghevan⸗ 

— Ei / «a onmogbelijck gh ſeiven daer upt te held 
Ale de ſwerten van Africa hoe wildt fp ooch Zijn 
Ven haer —— by —— men⸗ 

ſchen comen / gheihen bp Duytfche; Engelfche;Fran- 
ſoyſche ofte Portugijfche vatië ; maer ſoo en sie 





Van Brefifi Meridionalis: 5) 


meeft alle De Americanen niet / voornemelijck van win 
Brefilien, die ban naturen (oo ondef ichaemt zijn / dat 
gele van Haer / Die alveede lan de Portugij- Siimes 
——— eben 4 wel an millen ee 
oopen / jaer ortugijſen ten. ſe 
Brefilianen vercieren haer ——— met 
rbeene ſtecckiſ penarie edad 
/ De Derde in De Kk eenighe van def ſteenen 
gon (eer haftelek / (ouden hier te lande een (chat 
eine fi , dant baipe Eef ala 
groen/to abeel /bauyn / purper / ambzis / 
Mcarnaet / in ſonnna men ſoude qualijek coleu⸗ 
en eme Sch Dak — n 


Eet e 
aer / aa toe ig 
bp contende / ſ⸗ En 
er end oock wel } ende had. een 


f dat de Voorfchaeven Brefiliaen „ Daer 
Rab, Cen Acnack te matchen. Deſe 


om die ban de Bref 
haen te B heen abe ba bar penai 
Sale gethesrenar gra ere 


be inde a ſteken / tie (ao veel bt van 
fa 





sj den en Dane ma 
Bre 


ſtende dat hy gheen bet 
wege ren been, * ved 
ben alde Amack — 








— 
en — 








fc ooch (ooft í fatal ien et je B 
w og 
—* foo behendelijck ſchieten: Bat het een luft 


— Breſilien — — meer onder⸗ 





— 


—— 






aert endena⸗ 
nochtans oochtfclvenietgae 
achterlaten bar Dat « de wonderbaer⸗ 
ehhevte 








18 Van Brefili Meridionalis; 
lijckheyt wille 55* ghedierten / daer tlandt van 


Brefilien mede ghep wert : ſullen daerom van : 
elev een weynigh verha 
Als daer zijn vele woerd ige be mach 
te offene Sti omm aen / hare oogen qlinftes 
—— brandende kaerſſen: Oren can — 


het beu berjaghen / datſe Van u af ſullen 


Doc: 2 alen moeten wp niet vergeten ben Coninch 
ban Brefilien, dat ——n — bie daer foe oer 
in beel Div ir zijn, datſe h 





‚en belet 
—— — van de ——— Re do Brefil 
— toerden zijn geeld: ſoorten 
ervan van mieren / ſmien En int bpfouder: baer van : 


me 5 


—— roeren ſwerte Dina een / dat 
———— is / deſe zijn daer ta fulcke me⸗ 

‚it / dat stie beginnen u e verloopen van’ t een 

naer hes ander /t'wetelt de Portugijfen een Cu- - 

rant Roemen /fo maken die Mieren cen paffagte van 

gan roet af eines boert, ende Die Kant foo Dick bes: 

Beekt van Mieren, datmen qualijck de aerde can be⸗ 

vette: Henten, ja loopen twee en diie bick ben anderen / 

5 haer: verloopen vant een hol tot het ander / iet 
Bement Altemet een achten deel van cen mijle ende meer var⸗ 
* been ſoude dickmael / alſt niet belet en wierde / dien 
gender al t.. Toogtvan de mieren een gheheelen dagh dueren / die 
— al ging ſoude loopen / ſonder niet een Weber te heren / 
ce endo hebben vouten onder de aerde / ghelijch bier te 





Van een — 


Janbe als gheheele Kel 
wie —5 onw⸗ voichi in dees Cu- 
rant comt / ten veel lierer met roeden ghegeeſ⸗ 
foo bat goet acher 100000. HE beenen 





03 bjandent 
te, meene Mieren be gaen⸗ 
atcht ** 





—— erp alles wat loef en —* boven 

ft/ich hebbe ſelve met goeder ernſt Daer 

“op taan /hoe date tacken van beomkens af· ſne⸗ 
den / —* van hout waren / als een ſwaens 
ſchacht / en alſſe op —— Loof fvan bladen zijn / daer 
—ã— ſoo herte vande (chijf hens upt de * van 
| oft riet cerien paffer ghedaen ware, 
dicks oan De —— — ampt / eenighe doen 
Mders miet als af-fnpden / ende de andere Die onder 


de boonshens sijn baaghen weghnaer er haer bouten. 
e 





© 


5 Van Brefili Meridionalis: 





— — — 


t comende 
oock EE 
_af vallen, werden mede wormen als d eerſte / en (oa 


——— jon 
deer 


soort ss alle jaer 
eenen m QE 
beest — roote 







Ben — alg men 


Ken alle anders 











Van Brefili —— * 













en 
per Baer in / 

Den. Ende wanneer sock de Portugijfen een niestwe 

s willen om daer ap te bouwen / ſoe 


Efi alle het geboomte om datter ast, 
Date gemeten te ſſegten 


| per. Is ader gb jeboomte t aep met: 
Kamena gt, oeh Ee oper dare 
droogen / eid 


in — me lat — 1 Gat fonti fortis bri 

— / (oo bat Mieren abe 
De * bb morte amaai 
ergen fo | 
mag oef be ace die ende m 
—— wie landt — facha ende Be Portugi ifen ſep⸗ 
es — 


— af 
ee — ich floe vande 















&z “Van Brefili Meridionalis. 
Mieren hebbe ter. plaetſen daer ick thun⸗ 
was / in geck ande cannes daer de Mieren 








/ — 
etter — van een If lanck / 


blindt is 6e en —— al bie act eve 
/ tal — Bnn 


bie Ae Een ander 
beft die De —— eenen pa aen 
e Slanghen een men peren te / flaen 
—— — der aerden / ende clincken gek 
ver bellen —— nac een menf 
am te bijten : mer tot de bete ban bef 5 pn 
remedie: waer Van De Negros De Meeſters zij ie 
— —————— 


jeſe tot ben branden / t welck de bee doet 


fche wende, Det berde —— van 

voeten / meer xk lach) eu ende lan als 
De dye ban een man/en is een al bernielende Slange 
——— ghelci eenen Woif / en ſpringht (elder. 
Ens eenige andre Slangen / wanmeer paer hom 
| jet 





Vau Brefili Meridionalis, ” af 


eet / ruypt op eenen hooghen boom / en 
t hooobfte vanden boom op de ſtaert / bi lid 
onmie of Daer niet voor haer en is. 
Nuis daer dE ander wonderlijck Dier / dat 









he an gij ifen een lange eneen tmach oock- 
anders niet ber Slanghen 
—— * ——— Dig hem 
—— — me op denn buyck 
in de Boſſch on 
pet eert aube frannue ban 





| | 
Dick / datſe v boom de 
ponen Day Daer voo. manmen int bolle eumeste 
—— tbe lame ape 

bie foo —— en brie zeike 
bend 


can in / Be kele is he) 









dat — als dan J 
— ed — ee 

affen alle Dee (net 
— — — cr en) fab foo anneer 
bast —— — berſten: —E neg: 


—* en fen altemet eén —5 fangé” 
als bie dee balgh wol Hebben dat fj ur gal: hAl ed 
ren cammers / en — ** fp cen 

etenft enmaken daer goet chier ban / riek ‘Debbe —* 








ern Breflien is oock tot — — — 
—— eerie za aerden 3* 
be Der ig barts San Berten 
‚Ouder ander een ſon⸗ 













ende 
—— — werden / al wier⸗ 
Die hondert mael ober ghewaſſchen ende gerep⸗ 


78 te dat aldaer en vock op alle andere 
en- —— den Tropicus Cancer ig : 
ban beren, 











/daeromme en hebben ch niet voorghno⸗ 
men in Dit ons bose veel Baer var te ſchicen 





Van Brefali Meridionalis. 25 


alg alleen ban eenen Voghel / ende dat om den lan. 
per adem —— Edine flaet met een 
be int begin heel lanck 


aem:maer 









hebbe gheweeſt in veel Beelen van Euro 3 ——— 
—8 America: maer ben ge, san 


onthout op den velde int gra Te 
oomenm Brefilien, —— 
enſchen haer. aldact 





ſtende Be plapfänte Dalepen ende be goene Bergen / 
fal boog d He 
hen De tweede reyſe De luft (al vergaen zijn : want 
Ledel men baer int gcast neder zit / ſoo ſulltn u bp dupe 
attos aen t lijf comen die u ſoo tracteren 

erop vo „wol mafeien waert. Dit ghedistteis plat 
en foo dunne gelijck t vlies van een Ep / ſoo datment 
qualijcſi met de nagelen can afcrabben : maer als fp 
twee uret op pemtants lijf gheweeft zijn, fulen wen 
fin fen gelicht: vonde ed foo vol gefog hen er Ì 

ievgbelijcke van ghedierte / í 
zoep: cen — clepnder Bie hanghen Zu blagen 








plapfieren / maer 
————— 
want wat aengaet het velot / tſtaet W 










wer altijt groen. 

— dit Brefilien it oock een Vlieghe ſoo fenijni 

—A 
J Nd Jee alſoo 
eghe sp die guet⸗ 





XE 





3 * Vau Btefili Meridionafis; 


fummeren ende al be Vande teenen ſouden 
—e——— be aldaer is wedervaren: 
„Maer wanneer pemant Baer op. die ie Cuft comt ‚(og 
haeſt als hem Be eene ofte De ander Voet erghens 


toe / wanneer men oock veel —— — 
— — wel añder⸗ 


—— — —— act 
goch hittighe 
D hes 15 bie In Herl Delen okt Let 


ampen 
————— / en deſen hzandt (laet neder · 
Parekh fonbementen„ waer door de ſeiveghe⸗ 


Ees en foo (bo daer Selene 


hpo 
niet de lich of” 
erde 


wa de ooghen / ende —— eg been Srl 
anders met gie en gant ende bie heete Dams 
bes left bie bet den menfche doet. Seſn 


Bt ef bijtjas foo bet de Portugijfen noemen / en 
is niet allecne op de Brefilfche Cuſt: maer oockt 
over alontrent de Linie Fquinoctial, voomemelijch 
ne bee dap lanèt. Boe menigh 

ſterfter wel op Be Schepen in zee / en ooch 





Var Brefili Meridionalis. es 


aen tlandt / onder en ontrent De Linie , (69 onder De 
Duydlche, Era Franfche, ende Enghelfche natie, die men 

giet weet wat dat hun let / meer als eenen loop dieſe 
foo eben, en hoe menigh menſch is daer wel op Die 
reyſen Van Angola, Guineaen Brefil geftogven van 
Beft ih enfgaehe niet an voo loop: maer VAN 


hitſige cenet 
—* en ſterft alst meſch/ — 
gerak met het eten in De mont / andere als Hol / an⸗ 


bere weer gelijck ſſeght / andere le· Iam: waer bart 


de Chirurgiens haer en /a 3: 
* vibe De onze ban Neerlands: waer Dee. 


fecours aen den Panient wert bevonden, 
—— CA bickmaels verhoeden 





te 3. mael inde zee doppende / Daer ſal nienigh menſch 
„ghefont blijven / die anders ſicck ſoude werden 
ſterven. Maer het comt nu foo door nalatigheyt 
ghelijck dat dickmael in ſulcke ſchepen gebeurt daer 
Heel volck ig, datter eenighe zijn Bie te ledigh zijn om 
bupten boo2t haer bevoegd te gaen doen / en (ouders: 
in haer erg togen vuplicheyt vergaen / foomen t'felf de: 
ge 
Als alfalcre foo varde zijn / datfe ben loop” ſeere 
hebben / ende t'fandament met Haer heel ontfloten is / 
foo ſal men nemen t vierde · part van gen Limoen, on 

er © 3 | 





tunen 
_Befchrijbinabe/ om 
langs te 


R8 —A 
— 


Oock hoemen alle Cie » Reven ende droochten 
„al fchouwen, om in alle Havenen, Rivieren, Baeyen, 
„endeop ard Reeden te comen, peginende vw van Pare 


— hoe voel 


tn — 
negoõtieren. 
ks de Stadt rarmabegue, 


5 ne on vm oat 
ES —— met eenen 
ben Ocher dert zee Oca 
Ee Be en pari 


Ke 








Van Breſili Meridionalis. 


5 
Bergh heel black neergaende tot aen de zee toe / met 
een witte ſandt ſtrande Die naer Het zupden lan gs De 
Cuft heen ftrecitt / ende op De noort-zijde Van deſen 
hoeck des Berghs ift gheheel ſteyl open neer / maer 
een h noet-waert ban den hoeck af / is 
— jen witte ſandt ſtrandt dic. weft-waert heen 
tret 7 0 
Viotetenee In deſe Stadt van Parnambuco gheſchiet groote 
ee traffigucin Suycheren die daer overvloedigh val⸗ 
Oarnamba: Jen, Alle jaer Vaert daer af in De Maent Van Meye 
aarin: CEN Dlote Schepen naer Portugael, die (omtijtst 
J veertigh / vnftigh / ende t ſeſtigh zeylen ſterck zijn, 
ende en zijn sunumnermeer minder. als 40. Schepen / 
ende ooch ſelden datſe over de ſeſtigh zullen weſen / 
hebben meeſt altemael vant Dilver in / dat jaer 
upt Rio de la Plata gheſonden werdt naer de 
voomagmfte Steden Van Breſilien, alg Parnambuco, 
Baya de todos eg eline Rio de — Wez 
Schepen die het Dier io de la Plata bren: 
iss ‚loopen komedie in sErite ſancto, ofte oock 
wel in porto feguro , ont.t'Dilver te Joffe datſe 
Boop Die Ieſuytſche Kercke mede bꝛenghen / en met 
genen vervarſchen daer / Zeplen dan weder voort 
Daer zp beſcheyden zij tot Parnambuco , ofte DE 
ee 


vert Baya. | 
one  Detghebeel Cappitacl dat jaerlijer Van Rio-de 
Ke Dien aghehen Coppa oat jaer rcomtin vier of 
en 





eyne 
rr gan 6o. en wat elcht over byer ‚„D'een wat 





Van Brefiji Meridional. 






—— verder in bef voert te qa ge en / 
—— aentwijfen hoe nen * ons Nederlandt 

a paſſeren/ende an de Cuſte ban Breſ 
weerlanat ſeylende om op de Cuſt van 


eert Meridiona ek te comen, fal en boog 
os haeft men na qhepa eert is / 
naer de Eplanden van Cana 








Eplanden Lan be verde, werden niede 

— — hen | 

bot de Pools e ban 14. —— / m fuicher 

—** dat blijft se. ofte 6o, nwlen 
Be ban Cabo verde, 


„Gaet dan 3.5. — LS. —— ak 
ge. ofte 60 naplent'seetwaert an de dꝛoochte van 












-oner- 
—ãS alwetende De 
moe / 
Deere ende —— mar de 
en 
Apicnuders Travaden centimeren ſoe leghtet iet oder 


ett: 





34 Van Brefili Meridionalis; ” 


en weer 6. én 6, uren / en wendt viermaels int etmaet 
tot Dat ghy de Linie fuit q ae sijn 1 Sabient: 
—— ofte 2. bernard Linië gea 
paſſt 3. mate te oen 





















wuten Ì 
ma LO — tee 
Gooteme CM tilde rumen o, mylen boven $ 
gen benam. dE S.. Pedro: te (éplem) (ao en al: ment. met boort: 
8* hen oen rende et be te Re 
overe want: förtfë Van: sept: / en Doet 
Bast: gheen —— eben anode 
want 
Boop 
ende 





* 
8 








E Cuſte van Breſilien en can het ghe- 
heele jaer door, op eenderley wijfe 
NM uiet befeylt werden: maer moet 
ej fchieden „achtervolghende den 
$ meenen loo oop des tjtsdie voor Grt 
— —— een yeghelijck hoort 
“bekent te wefen „om alſulck een aenghenómen reyſe 
tot goeden effe te brenghen. 
Waeromme al hier voor eerft, t'felve pertinent 
Kicke vantijdt tot tijde fal worden aenghewefen ‚hoe 
“haer de‘winden en ftroomen veranderen. Voorne- 
melijck aen de Cufte van Brefilien , oock mede aen 
ensen lp bant de Linie, / 
' ghemeenen ————— — 
— aes — fi 
beden eben bier eelen / 
— 288* dat is September October, Novem- 
ber. Briſas. Dat ig December, Ianwarij ende Februa- 
ER Deſe ſes maenden zradeeen⸗ Somer. Au 
raviidos, bat ig Maerr, April, en Meye, Ventanias, 
bat id ini), Infius, ende Auguftus. e ſes maen⸗ 
ben aldaer 


Hoe hun defe tijden Schier get nacuw 
Sheacht werden, foo fal-déd weg lk tr zij sche 








€ Van Brefili Meridionalis, 
de plactfen in Brefilien ofte elders daermen begeerd 


te wefen. 






VDe ſtreomen ſchieten langs de € ‘Kan Brefie 
lien ban Maerte Jen in Iunij erck noozt- 
arn landt / —— beun ema act 
—Aã— boog tenigh 









—— 





— 





tlegte: 
loopt /.alft- 
ban Macrte. tot pn beeft naer het nooïden ghe⸗ 
loopen. Sanifteben foo qualijck cm de noopt te : 
comen, als in Marte tot Toni gan e zuyt. 

En gheljck als de noorder ſtroomen met de 
maent van Toni. tot De maent ban September teſſe⸗ 
ten / foo ceffeven oock Be Jupder ftroomen van Dee 

eember tot Maerte en keeren ban weber naer t nooge- 


den. | 
De Winden voeghen oock: met be ſtroomen 
en wapen de epen mo Maert tot ĩunijt De 
Cut Sor erde — j en ghelck alg 
| Tung oots tof Sep-- 
— alfoo Begit nen hum oechde winden te. Gers 
trecken naer het ooft / en waeyen Die Drie maenden 
lanck soft zupt doft tot in September , dan: 
0 ot Die eenden Jarickunco Hooft tof Decem- 
+ MpakLDsember fak weder Maerte De de ‘ 


ee, 
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—— —— perma rijn comt te 
vervallen / oock den windt 
Dee ft/ / baeronune foo fit maken / 


35 fe werdt 


t 





ws lande-wy Breſili Meridionalis neemen: 
en hoe varde men dees ftroomen 
Gabelea moet; ° 


— — — 
waert tot Ri be ano Vincent. het ak 

En —— 
Bene aetſen benden enige mere „de 



















ofte bezupa 
ben van o 
edwi | alleen dient Dan De Abreollios- moogt 


en | | €; vi: 








ENE 


Duin Parnambutote 
leplenin De meent bans M Macrretot 





— "De: Reede —— — te comen / 
/ inde 
—— ban Bref Meridional, Batt 
beſchneven. 


Cm ta Firmambaoptefylen feylen inder * 


ꝑt ember tot Maert. 
t amb Wil 
A mom ot Parnambuco bi plminde mens 


zuptihcker al 9, graden fik te Verbale 
paden Cho SAagl ie nde. 





áe Van Brefli Meridionatis: 
ben Pontade Marin, in deſen tijt. w be — 
wij, mem gee * 


berei sar 0, 


En —— —— (een „en 
aambuco op li 


Om van —— tot September in de Bayaje 


todos los ſanctoste feylen, wi 
jen an losfanêtos weſen wi in 
Be —— af Seprember Big DE’ 
perba — * 

enchie 14. — landt 
is / met een upt (tekende hoeck bie 
u ſal comente jen dwars aen landt ſtaet eenen 
heuwel / ten Eylandt ware daer cen 
Toom op ſtonde. ares tan De Bayede odas ne 
anos ig 5. Den voomoemden heuvel wert 


Vande Portugijfen ghenoemt Morro de S Paulo, ent 
ets Morro de S, Paulo in / De ſuivie⸗ 
tn De Tinhari „en waameer men op deſe plaet (eis / enn 
men begheert inbe voorts. Bayate wefen / (oo ſeylt 
pm denoogt langs de ele tot bat ghy de Baya ran 


Ba — — — 





Van BrefiliMetidionaBö ai 





F 
cant zijn Ee witte atijd abi oftdaer wit — 
warmeer men daer 
mod hut —— oft al Cap ran 


open hat Rio A ermelo, beft ‘Curt m met toe witte 
gheduert tot op een naer aen het 
Cafteel van S. Antoni, Bat op De noort Hoeck van de 
Baya ftaet / men mach die Cuft van benooꝛden twel 
langs comen feplen / baer en sijn gheen vuplen ) alst 
Ben hoeck van S. Antoni Die moet men wat ſchuwen / 
als aupl zijnde. 


‘Om na Rio dos Ilhas te feyleni in den tijdt van 
Maerte tot September. 


din efen tijdt als de nootb-oofte winden 
waepen in Río dos Ilhas te comen / moet het 
landt op De 1 5. graden en een Vierde part aen 
ghedaen toerden jenibe be Curt ie daer vuyl / daerom⸗ 
we (oo app nde nacht defe Cuſt moet aen doen / ſoo 
paft wel op u loodt / en comt niet naerder als 17, of⸗ 
te 18. vamen: maer ift bp daghe / foofalu de Cuft 
tjts waerſchouwen / want het is hoogh 
landt tot in de lucht /comt defe Curt niet na bp:maer 
Blijfter drie mplen vanen ſeylt daer foo langs naer 
de nooyt Ast dat toat gp be Eplanden ſiet / daer hp t'zee 
waert van open / ende comen van benoorden 
tuſſchen de planden ende t vaſte an Deo, loepen 
naer 












Ad 


D 


4 Van hreũli dſeridionali. 
naer de Keebe van Rio dos Ilhas, 


Om naer Rio dos Ilhas.te feylen in den tijde 


nandertenber tot Maerte. 





Er 






en 10. >, mp langs 3. ende 3. ten w. van 
it ſRivi iabeben ber Pocinho deCaon, Het 
welck is den noopt k ban Rio dos Ilhas. oe 
enen bas ie moet ſeplen / werdt in bit Boeck 
——— in de B ens de Cuft 

Brefilien fans td Wan Parnambuco,. 
en eyndight met Rio de la Plata. | 






Om in Porto feguro te fey len in den tijdt var 
Maerte tot September. 


Je in deſen tijbt begheert in Porto feguro te 
weſen / moet Bet landt op De 16. graven 30, 
munuten aen boen / ende eu moet niet zu 

Rer loopen om de Abreolhos te fchuwen. Op be 





tan 16, graden en zo. minuten ftijf / Daer 


hooghen 25 ten aen t'vafte jandt Die 
beb be Por Portu Ben —— — eld reg | 
van de per uptter zee comende / 





_ Van Brefli Meridionalis, 3 

/ blijft daer twee mylen t'zee van't landt af / en 

| cel * Cuſt naer't noorden / tot Dat Mon= 

te pafqual 5. w. Wel ſoo zu ban u is / ende 

‚ ban meugt ghp het landt wel aen doen /en fiet ban 

opt landt naer een groene Walcpe / Daer omde zuyt 

gen blache boet ftvandt comt af fhieten, Dijf wipe 

— 
in hier na in s 

Cuſt van Breſilien, alwaer vervo * alle pacte 

(a herden befchneven hoemen die wpt ende m (al 


® 


. 


Om na Porto feguro te feylen in de Maent van 
September tot Maerte, 


N defen tijdt waepen den. oofte winden, daer 
om ſult het landt gendoen opde 15. graden on 
30,tot de 40. minuten toe/Daer ſuldy een hoogh 
eet Dalftmege mufchen Perso ega idee Ep: 
TeC De en Porto feguro ende de Ep⸗ 
Sanden genoemt de Cardinaels hoen, t'welck de Ep⸗ 
landen ban Rio dos Ilhas zijn. Soo Wanneer pe⸗ 
mant aen deſe voornoemde plaetfe te lande comt Die 
fal een groote ſiviere vernemen / deſe Riviere werdt 
ghenaemt Rio grande, en ſult daer niet na toe loo⸗ 
pen/ want het iſſer vol Clppen: maer wijckt t zee: 
waett Daer zen af 4. ofte s. mylen / tn loopt ie 
angs de Cuſt zuptwaert naer Porto deguro, en ſiet RES An 
wel voor u Dat op Det Gif van S. Antoni niet en on⸗ * 
derſepit / aen De zupt-zijde van dit Kif ie De Meede snoer B 
Ban Porto feguro „Be oude Stadt van Posto feguro iuxx 
light boven op het hoogBe landt, 
Daer zijn noch veel andere Grieven; feedert ende 
| Fꝛ2 BAIN 


à. 





4 Van Brefili Me ridionalis. 
Baene: / — Cabo de S. An of. 
in end ‚ mebe af — 





swainsons 
Betchrijbinahe ban de 


Zee Cult tutehenParnambucoens - 
dede Baya de todos los ſanctos. 


pa € Baten tan Parnambuco is ghe⸗ 
5 legen een mple moordende St / 





/ vaer de Schepen one 
— ghelyck achter eenen Dhck / op 
leen 
daer de Schepen ligghen / met ſpungh 


alg 22, Voet op een ſpringh 


ban bupten in te comen is eel nacuwe 
Lt e Daer in te ſeplen lo opt dich rg bet Cafteelr 





om 3. ofte 4. —— — ech ligghen / Dit | 

s aenbackboggt foo ee / Ende aen 
ftterboort is een banck / Daer de zee met leegh 
—* fr hea De see Dalt tot —— met hoogh water 
Dees Lano aem rieverst freerht tot den oek 
BAN Parnambuco toe / langs de Cuſt en wel twee 


nwlen in zee be at wanneer men Daer in 
feplt / de zee [ Diep over / maer 
Mint het Caſteelken van't Keſijf / ende en en cont gees 





/ ſoo —2 tuſſchen het vaſte landt onbe 


moet het £ 
—— baile Da 
Dian 


boen / en foo haeſt als tT afteelkken 
5 
“ten fomtijte gheen inge ap en feae bi 


fl angs/ foo naer alg op immers mou hetis 

ſtepl ; men mach Baer. foo dichte bp langs loo⸗ 

pen dat meu | Daer op (oude ſpꝛinghen: maer 

ontrent twee hondert trcben gan Cafteelken 
haer de zupt/ is Den Oever vant Kefijf af ghebꝛo⸗ 

Ken / Daer Wijcht een wepnigh af / ende ſeylt voorts 

langs het Aefijf naer de zupt / tot Dat ghy half we⸗ 

geep bet Dop comt dat aen ftierboort op't vafte 

landt ftaet jede fet het daer een Galf touw lenghte 

van het Acfijf / en meert u Schip met vier touwen — 

_ wee op het ñeſijf / cen achter; ende een vooren upt / 

ende twee Anckers naer het Dorp toe / oock een 

Achter ende een vooren upt / {oo dat ghy 3. enn. 

> q Aangs bet efijfgenpeert light voorebbe ende alt, 








hs Brefili Meridionalis, 47 
e daer in quame op een 
— —2 zijn u atncher ballen foo —** bin 


de if te bite, / Daer 


utouwe aen moe Dorp daer 
One Schepen Atnerdt bp ben —— — 
man oach er t. Dier Werden alle de 
goederen die upt ter zee Vallen, gelo pt De S 
in Barcken / ofte —— binnen flantg 
—— op baren be Sergh Baer de ſtadt 
van Parnambuco oep —— bit Rivierken 
daer delightersl baren, ende de Zee Ocea 


nus ‚én is maer een Fna — 36. ofte 40. 
treeden hzeet / en een maple lanck / van't Dop Refiffe 
tot Parnambuco. 
Twee mylen ont be zuyt / is een cleyn Rivier⸗ 
* acher ghenenn Popitango, al waer 
UpcRer- 
groote mplen ban Popitango naer De zupt 
bange de Cuft light Cabode S, Augoftin, gier mp⸗ 
benoorden. van Cabo de S. Augoftin is eenen: 
groven hoeck / Vol geboomte die niet (eer varde 
mer en fteecktt / de Portugijfen noemen Dien 
boeck Cabo de pero Cabarigo, Dan Cabo de S. 
ftin tot Befen hoeekt pero Cabarigo ift langs 
eff —— ——— ple Besupben 
den hoeck pero Cabarigo, light Rivier⸗ 
het mio, de hee aft * hebben De Por- 
tugijfen Oc nginhos, ofte foo top 
Supcker-moteng boen we 








emaeckt / daer 
berende goet Hurche tr / in deſe Rio de Efreino en 
| UN 





zs- Wan Breſili Meridionalis 
remi chepen incomen / waer de 

arcken Die Daer toe ghemaeckt 
WW Kiften Supcherste coanen woecerw 


trent gheen Schepen men con⸗ 
—— ed te laden / ende de D: 

bat aen boort te /ſoo ſy in de Porto van Pars 
nambuco 


Om Cabo de S.Angoſtin te kennen. 
Din — men * ter zee camt 


—5 — punt be 
De Cacp is hoogh 3. — bast ba bar 
ed / (Bo fal het —S oven De Caep in 
ben hooghſte zijn/ en dat hoochſte landt — — 
ede t op De zupt-zijde van De Caep / De Portu- 
Be, Roemen dat hoogte Serras felada. Defen 
light o. ende w. met De punt Marcahipe, alg 
tlande-wacrt vande Caep Augoftin comt / ver⸗ 
toont ig abelheieen plan oase TREE 
En Warmeer men van de zupt langs de wal comt fep= 
Ten ka, foo vertoont hem beft Raep S. Augoftin eerft 
een lange finallen hoeck / ende de felve naerde= 
genbe/vertin a aen De zupt-zijde een witte plec= 
Ben daer op. bet water aende ftrande/ een w 
nigh 5 t in malcanderen, en ſchijnt anders 
mm. Beslagen plant ware / dit Boſch wer wek 





Van Brefili Meridionalis. | 46 


van He Portugijfen ghenaemt T'otuoqua, Bit 


9 
elken is Dichte bp de tiviere Poioqua, Opde —* 


Cabode S. Augoftin boben op't hooghe landt ſtaen 
eenighe boomen, Bicht bp een Supreſſen Bofch/ 
— Coques Boomen / alwaer een black ſſecht 
tis daer een wit Rercrken op ftaet / dat bp De 
Portugijſen wert ghenaemt Noſſo fenhora de Naza- 
ret , met claer weder can men dat kercr ken bier mp⸗ 
ken in zee fien blicken en is gheheel wit / als dat 
Rercrhen 3, w. an u ſtaet zijnde bier mplen t'zee/ 
foo fal de zee-cuft van Olinda ſchijnen of de boomen 
Art water ftonden. … ‘ 
Cuſſchen Cabode S, Augoftin ende Het Eplandt 
S,Alexe ig. een ſchoꝛre fteple punt, gienaemt de 
Portugijfen Ponta de Marcahipe , op alle die ghehee⸗ 
le ,Ruſte en is niet een fulcken boeck meer als Die. 
Deſen Hoeck Mercahipe is Dyie mplen bezupden Ca- 
bode S, Augoftin „en wanneer Dien boeck 3. w. van 
uis / dan is men o. en W. met de Caep S. Au 


goftin, 


t Tandt benoorden Mercahipe ig flecht / vol ghe⸗ 


boonite / De ſtrant ig wit fant / en rutzigh lang de 


Kuſt tot- Be Cabo S. Augoftin toe. 


Olsa vas 
is waer de 
Schepen 
tot Par; 
aambesto te 
Keede ligu. 


Een clepne mple bezupden be voorfs. Kaep iseen 


Rivierken ghenaemt Poiogua,op De noott-punt van 
Dit Gtbiechen ftaet het everhen Nora Senhora de 


“Nazaret. 
‘Van t'Eylandt S. Alexe. 


Jer mplenen een half. ten W. van Cabo:de 
5. Augoftin ’ kig t E S. Alexe. Dit 





Eplandt is niet ſeer groot / ende daer light 





go Vau Brefili Meridionalis. 
noch een cleyn Eplandeken dicht aen met noch twee 
ph —— Op de weftzijde / ende opde zunt⸗ 
een Keede Voor haer en floepen/ bare is 9. 
—2 op den Dorpel foo mennade Keede loopt / 
wen moet dicht bp de zupt-3ijde vant Eplandt in 
comen / en fetten aen het ooſt evnde op 5. 4. en 5. 
vamen dicht aen't plant. Op de 3ijde bant 
Hoog ‚ Eplandt ig Keede boor groote en / en 
| bt Op 15. 12. ENDE 1 3. vamen een moſquet 
feboot van't landt / en naerder foo ghp wilt. Drie 
—— Alexe 3. ten w. de Cuſt 


len 
int landt / —— — oog eenige Been 
genof Jachten, 






Van Rio Fermofo; 


er epe Ban Rio Eermofo ig —— in Hante 
eer / 9 onder heu⸗ 
— / ende aen Be noort / ſoo 
toela ae * 3upt-sijde ſt eken hoecken af/gbelijck 
Eplanden waren/en \ftaen Bol. geboomte tot bet 
water toe / ende is vaſt landt 


Van de Reede Huna. 


———— 
mylen 3. 3. W.. Huna is een bocht 
— Tp die voor aen de 
is / Baer en counen oock geen 

ge nin comen / maer op De noort· zij⸗ 
—— Wieren / light een evene ots 





PD ni 











Van Brefli Meridionalis, si 
k eenen —E het oock 
den — Hana er —— — is 


Van Porto Calvo. 
Rie diepe inie ban Hana w. ten 3. Wet 
- D langs — E Ports’ Cal- 
venne epen / heel 


bequaem ſes ine (oude 
— — et el eea 
EEn —— — 
belden erde —5— te ſoecken / moet —F 


mien zijn drie te plepnen / de — — 
— wit Bidt / die daer nopt gheweeſt ig / Die 
loope vry op het foot den naer De cutfen toe/ en laete 


Gend, De ftepnghe oen. ſal de Meede ſien / en⸗ 


Van Camaragibi, 
Sz: Bam 








Van Brefili Me ridionalis. 


An Porto Calvo tot Camaragibiis 6. nlen / 


de € w. Wel Cas 
Clans Zufts wt —ea— / 


Gar ier | Om bit Aiviecken te hermen / t'ianbt is 





—A meer tande eee ſtaet 





gheboonne / en landt / 
—— boe ber gien 
bart landt liggben € 
ourder water / en f 
Van Rio S, Antoni... 


nrplen ban Camaragibi 3. w. langst: 
tis De eni: S, Anroniooch cen deva 






fi 
| alg 
— 


Van't Rif S, Franciſco. 


Jer en twintigh mylen langs de Cuſt ban: 
Rio de S. Antoni light het Reſiffo de S. Fran-⸗ 
ciſco, en ſtreckt meer als ineen ooft vant : 





‘Van Brefsli Meridionalis: 


53. 
landt naer zee. Dier mylen en en een half van t vooꝛ⸗ 
— af, de bocht in / light Rio de S. Francifco 

wiere / daer De ſtroomen / t'zp datfe loo⸗ 

—— om de noort / altjts dwars in 
peren: vallen op de wal / daerom moet deſe Cuft 
—— werben / van. Die daer niet en Willen 


weſen 
oe Aiviere wert bekent doort troubel Water, / 
2. mplen in zee verneemt. Wie varſche 
— Ee 
ter / e qr C / 
wilt. © che Bare tert —————— 


Van Sergippo del Rey. 


Ande Riviere S. Francifco tot Sergippo det! 
Rey is 7. molen langs de Cuſt 3.3. w. Ser 
gippo del Key ig een cleyn Dtedehen in't lant: 
Gen / en heeft een cleyn Avier dat in De zee: 
t / daer met ſpringh « 3. en 14, Voet water comt / 
ende voor aen de mant op: De te int in comen / 
eenn bare van 3. zee'n. Cot Serzippo del Rey is veel 
Toemen van @ffenjende Koepen / Die m de Boſſchagien 
ghelijck im de Weſt· Indien. 
— Persen planten mr oock daer Supclier/ 
en beginnen daer oock Enginhos te timmeren out nic⸗ 
de Dupcher te maken, 





_ Van Rio Reael. 


An Sergippodel Rey tot Rio Reael ig 11 groo- Ì 


(5E mplen. Defe Rwiere Reael is heel groot/ 
Fade Da Em IEEE E88 noch St andere gheen 
& 3 Rete - 








N 
Dd 





* Van Brefili Meridionalis; 


egotie ghedaen alg viſſcherie / het id een Ribiere 
welks tacken soo. lk 180. — opint landt 





Vice Rey ban Brefilien tot Sergippo del Rey ghe- 
weeft / het welck is elf van De boopmoende 
Silver STijne/cnboe wert im de Baya fberchhghefept/ 
Bat men Be Mijne booy den Coninck foude openen. 
Daer wiert oock van be Portugijfen Hoor Wis ghe⸗ 
houden / dat defe Mijne meer Diver ten Hondert 
ſoude gheven / als een ban de befte Mijnen in Rio de 


Ja Plata. 

Benoosden bele Aiviere Reael light Rio pretto, 
Ende men moet Dicht op het landt zijn / eer men die 
Aiviere pretto can fien. Det noopt landt Lan Die 
Cuſt aldaer is te fomtmnghe fteden wit „en tot ſom⸗ 
| fteBen fwert ſandt / maer de Cuft naet Het 
saps langs henenis al wit fandt ſtrandt. 

‚ ande Voornoemde Rio Reael tat Cabo Coléur 
28 8, mplen langs de Cuft 3. w. wel foo zupdelijch. 
Det landt ban Cabo Coleur ig heiwelachtigh tlant- 
waert inne / en op de ftrande zijn fonumghe vale 
gehen / Koſachtigh / voorts van Cabo Coleut tot 
do vermelho, ſtreckt de Cuſt 5. w. cnde 3. w. ten 
& Cn van Rio vetmelho tot pefaria is $. arke 





Van Brefili Meridionalis, ss. 


anas De Eef, Om dit landt te kenmer /De Ruſt isk 
—— — arn 





jeteben sijn witte fandtbaepkens „en alfoois De | 
tot op eens van 


X 
toni rwechie Ben aa gend De Baya de todos. 
wecghs is ſandt 


Pe Beecher et afte Antoni op it 
—— — See) en Tiger onbe 


en deſe Baya de todos los ſanctos light de Stadt 
de in de Baey / antrent een groote 
— ſtaet / Dits be 


daer het Kafteel 
ftadt van B refilien > en liobt de Pools. 
enbertigh mimiten 














te van dertien graden (es 


Omin de Baya de todos losfanctostefeylen. 


ze in befe Baya de todos los fanétos wil ſey⸗ 
ſal het Raſteel S. Antoni ſoo pj en 

comt / n. w en 3. o. van hem en ſeyle 
dan daer — en neme het ſelve foo na alst 








$6 “Van Brefili Metidionalis, 

ra Daer ligghen eenighe ſteenen af / onttent een 
fingher varde Van t —— e ſteenen af ig⸗ 
Koet Heede outrent een Gooteling 


tg 3. groote mylen wijt / en meught 
gep door laveren / daer is over. al was 
oer ——— 
* n. o. enden. o. naden tijdt bant jaer. Daerom⸗ 
me / Wie in de aya wil Sh nmoet Dit bp bet opper 
in romen / afs men de vuxlen Gan S. Antoni gpega 
epen ver deerne hyp cu laapen, 
ſeplen / ſal ober oo hycomt 
ſetten / ſonder te wenden / ofte ſoude te rugge druven / 
t'en ware dat het tpe ten eynde ware / een n. o. ende 
5. W. Mane maeckt hoog Water oor aen in de 
—— w. ten w. aen Tapogipo, dat is binnen 
Ghp meught over al in deſe Baep 
(iten 7 betiier ober gort ent die 
meen 16. en 17. VAnten Diep / nn. w. Van de Stadt 
nudben in De Baep iff 36. en 40. amen diep. Alst 
men eerft de Bacpm cart de 3.w. Cuft naeſt / daer 
ween e echeen Banchk / daer de zee 
—— op verheft en ſtort Daer oock op / noch⸗ 
daer wel 6. ende 7. vamen water op / De zee 
flot * —— met cen ebbe over / ende ist 
een rae 
Defe nave imghecan verde gherfoech ghefien wer⸗ 
den iſt by daghe / en bp nachte can men Die varde ghe⸗ 
omt te mpen / voor de gheene Die Daer 
upt ofte m feplen willen. Eeghen over de Stadt 
aen De n. W. zijde Vande Baep light eenen hoech/ 
Dae 3. ofies Gp af ligghen / benoorden ban 
ben woef boech / ontrent een nrple daer af light 


Van Bref Meridionalis. 


planbt/ en én Hoeck ben epa 
eds beng Does NE rrenbinden flants henen / 
wiere Tinhari, al waer men weder can in 


| —* mentlick weet chepen. 
ik tar ee 


zu 
—— beef cuft van de Baya de todos los 





Van dean de todos los ſauctos. 


Efe Stabt Baya ghelijck wy ghefe (hebben, 
isde —ã— van Bieden —— eghen 
in Baya de todos los ſanctos,t 


B. 









tale is te ſe —— Alder “eplighen Baer. 
Defe Stadt acn de ooft-zijde vande B 
boten op * ig en ben — —— 


| befen Oeberig — bee cri tje 
ep niet en ſoude comen clinunen / en is ontrent De 

300. vamen hooghe / ftepl op ende neder / foo dat 

Oe dopje eenande va 
en / a 

— — ————— 

appen aer upt ofte in 

gaen met Peerden / Off, ofte Eft oormen olen 





Vau Brefili Meridionalfs. 


ton ze togen / maer moeten met gindaflers (dat 
ende af ghewonden werden / langs 
benen faber / clicker fporten met affen zijn, ent 
‚ Draepen abel een Wicl / daer toe Hebben (p een 
flcde Die daer op ghentaecht 18 / van bijf voet lanck 
onbegrepen / achter met hooghe fterche pinnen, 


Om in de Stadt te comen zijn Vier weghen / 
twee Die recht midden in de Stadt comen / ende 
op elck epnde Van De Stadt is eenen wegh ont 
Daer im te comen. 

De Stadt ie ontrent een derde part van cen 
taple lanck / ligghende langs den voornoemden 

ever op ben Berg / ende ie ontrent De ſes hon⸗ 
dert treden bꝛeedt / Daer ftaen ontrent de twaclf 

ondert bunfen (foo als ichfe ten naeften bp} 
coumen tellen. 


De —— ſeſthien 
Scies en out wet out wat —B 
maer met ke vem man ende kimderen / outrent De 

3000, 

De Stadt light open ſonder Poorten / die pets 
connen hinderen om Haer wm te comen. Daer 
Keen goote leeghe plaetfe in de Stadt / diefe tot 
2 En rene houden / ontrent de veertigh treden 
de ſwerten ende ſwertunnen hans 
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Bare meefters voor ſtaen / met Banaunos , Bocouas, 
Iaiamos, Annanaflis, Patatos „Abobras , ende meer 


enber frupt / ere bercoopen t'fetve twel ten tiers 
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53. 
landt naer zee. Dier mylen en en een half van t vooꝛ⸗ 
ſchreven Guf / de bocht m / light Rio de S. Francifco 
een groote Riviere / daer De ſtroomen / t'zp datſe loo⸗ 
— zupt / ofte om de noort / altijts dwars in 


vallen op de wal / daerom niet deſe Cuft 
werden / ban Die daer miet en Willen 


ot ſivier⸗ wert bekent Hoort troubel water, / 
mplen in zee verneemt. Nie varſche 

arti n/ come in Dit troutbel wa 

erop gere grondt fit hoo wed otten, als be: 






‚ _ Van Sergippo del Rey. 


An de Riviere S. Francifco tot Sergippo del! 
Rey ie 7. mylen langs de Cuft 3,3. W. Ser" 
gippo del Rey ig een clepn Stedchen in't lant: 
ben / en heeft een lep ee Dat in De zes: - 
/ daer met ſpringh a 3. en 14. Voet water comt / 
ende voor aen de mant op. De te tw't in comen / | 
een bare van 3. zee'n. ôt Sergippo del Rey ig veel 
Dee veran En Énjende Koeyen / Die ma De Boſſchagien 
elijtk in De Weft-Indien. 
* —— — planten nu oock daer Supcher/ 
daer ooch ‘Engiahos te timmeren om nic⸗ 
ZSuychker te maken 
Van Rio Reael. 


An —— del Rey tot Rio Reael ig 11 groo- 
Deſe Kwiere Reael is heel groot/ 


rie Daer —— toe anders gheen 
63 weak 











He Vaan Bref Meridionalis. 





egotie ghedaen alg viffcherie / het is een Riviere 
werkers tackens oo. ende 180. mylen op mt landt 

ſtrecken / meeft alle inwoouderen Wan Brefilien ao⸗ 
Beelen / dat beft Miviëre Reael haren vorſpronck 
neemt upt Rio de la Plata. Men ſeght bat teghen⸗ 
wooꝛrdigh in Rio Reael Silver in't openbaer werdt 
gemin, tis waer / dat eenighe jaren lanck 
geeretelijck Boor de Portugijfen SiiVet upt beft Mij⸗ 
fen is gheljaclt / vosꝛnenielijck een Portugijs Die on⸗ 
tventde Baya woont /De welcke Daer al (til f\ | 
eenen fchat heeft upt ghepaelt. Ende in't Jaer 
16 1 7. Boen ick feivem Brefilien was / 19 De 
Vice Rey ban Brefilien tot Sergippo del Rey ghe- 
weeft / het welck is elf mplen ban Be boopnoemde 
Silver Miyjne / en doe wert m de Baya ſterckagheſept / 
dat men be Mijne vooz den Coninck ſoude openen. 
Daer wiert oock Van de Portugijfen Voor Wis ghe⸗ 
Wouden / dat eene meer wer ten hondert 
ban gheven / als een be befte Wijnen in Rio de 
: ta. 

Benooꝛden dele Niviere React light Rio pretto, 
Ende men moet dicht op het landt zijn / eer men dit 
Awiere pretto can fien. Pet noort landt van die 
Cuſt aldaer ig re ſoninughẽ fteden wit „en tot ſom⸗ 
augbe fteBen fwert ſandt / maer de Cuft naet Het 

niangs henente al wit fandt ſtrandt. 
_ ande voornoemde Rio Reael tot Cabo Coleur 
48 8, mplenlangs de Cuft 3. w. wel foo zupdelijck. 
Det landt van Cabo Coleur ig heuvelachtig t'lant- 
waert nne / en op De ftrande zijn ſoninũghe vale 
gechen, Roſachtigh / voorts van Cabo Coleut tat 
io xermelho, ftreht de Cuſt 5. w. ende 3. w. ten 
& Cn van Rio vermelho tot pefaria ig 6. arke 
al 


Van Brefili Meridionalis. ss. 
ek be Kuſt. Om dit landt te bet Barmen Kurt is 


ken / alg oft daer iijwaet aen. 
bes cat ——— ſigh / tot ſammi⸗ 


Se Foton gen pie nar aen den heeck ban S. An- 
ad —— —— De Baya de todos 
Ios ſanctos, bat — ſandt 


vr 





be Bey a de todos los fa Ros de 
— — 
Van den daer het Kaſteel Klee / dits nd 
fet, ban Brefilien. „en be 
fes —— ù æ D— — 


van derthien graden 



















Omin de Baya de todos los ſanctos te ſeylen. 


in deſe Baya de todos los ſanctos teil (ep. s: 
/ {al —— Antoni ſoo 







*2 De eu 
fant toe is ouer a 





\ . 


6 “Van Brefili Meridionalis. 
ra Baer ligghen eenighe fteenen af / ontrent een 
mater varde van't landt / daer deſe ——e af ig 
bes —— Reede ontrent een Gooteling 
ie 3. groote mplen wijt / en meught 
aep deo? laveren / berei is over al was 
oet, ch/ oybinaris ie be windt baer uyt be wal 


* n.o. enen. o. na den tijdt Lan't jaer. Daerom⸗ 
mie / Wie in de Baya wil zijn moet dicht bp Het opper 
in content / als nten de van S. Antoni ghepaſ⸗ 
geert is / —— met een ebbe in haai 


6. ende 7. bamen water op / de zee 
* * Td met cen ebbe over / ende is 
een rae | 

eef aloclinghecan berde gheudechgheſien wer⸗ 

Ben iſt by daghe / en bp nachte can men Die varde ghe⸗ 

noech hoogen ont te mpen / voor De gheene Die Daer 

upt ofte m feplen willen. Eeghen ouer de Dtadt 

aen Be n. W. zijde Vande Baep light eenen hoech/ 
Daer 3. ofte 4. Clippen af ligghen / —— — 

bien voerßz hoeck / ontremt een myle daer af light 


„ 
. 
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een Eplandt / en en boeck tuſſchen het Eylant 
ende den Kot * ren tinnen flants henen/ 
tot in de Kibiere Tinhari „al Waer men weder can in 


binnen 


zee loopen /namentlick met clepne fchepen. 
De zupt cuſt ban dit water ig een Eplemt 
ende Het is de weft cuft Van de Baya de todos los 





Van de Baya de todos Ios ſauctos. 


Eſe Stadt Baya gelijck w eſeght hebben, 
fsb ooft — Oa —I oe eleghen 
in Baya de todos los ſanctos, t'Wwelck in onſe 


taleis te ſegghen / Alder· lzeylighen Baep. 

Deſe Stadt light aen de ooft-zijde vante Barp/ 
boven opet hoochſte aen den Bever Lan ben Borgh / 
deſen Oever is foo ftepl / dat men Daer recht teghen 


Seer artieste (tec op bt eeh Det 
300. Vamen Hooghe / ftepl op endeneder / foo 
bar | bi A 









gheen Die van wat s zijn / als 
Olp / ende Wijn pijpen / Neurenburghſche Laten, 
————— 


fonama ale € arn bie barre RLin 
n ar Ortel 
gamme Deen / Ofke gommen. ghe⸗ 
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An Porto Calvo tot Camaragibiist 6. mplen/ 
V langs de Cuſt 3. w. Wel foo weftelijch / Ca- 

maragibi is mede ecn clepn Aivierken Voor 
achten. Om dit Rivierken te kennen / t'iandt is 
Daer niet (cer hooghe / en dicht aen —e— ſtaet 
veel geboomte, en hoe meer int landt / hoe het ghe⸗ 
baorte bicher en ie ex ftact / een half m E in 3e6 





bart landt ligghen € —A— —— | 
ouder water / en f boven 
_ VanRioS. Antoni. 


Kie nrplen ban Camaragibi 3. w. lange: 
be Cuft is be Ribiere S. Antoni,ooch cca clera 

ne Rwiere achten. Kecht midden in 
be mont bande Amwiere ig een Banck/ gheftrccht 
langs be Rwiere / en bupten op De noopt-51jde Van de - 
Kwiere ift vol Cli em deſe Cuſt te kennen / 
ten is gheen heel h landt / maer bp na alleeng 
alg t'landt van Camaragibi; ſoo dat Iet miet wel cu: 
foude connen onderfc werden / ten Ware dooz 
Drie Berghen / Die op de Aúsiere Van S. Antoni liga 
kes dicht bp den anderen / ende De núddelfte is de 
be 





fte / waer dooy deſe twee plactfen werden one 

/t wert oock bekent boog runchte/ Die een 

myie in zee Van dit landt af drijft / tis groente cn 
ev de grondt toaft/ ende De vort ſtrant / is 


voan't Rifs. Franciſco. 
Jer en twintigh DE langs be Cuſt ban 


RiodeS. Antoni light het Reſiffo de S. Fran- 
cifco,en ſtreckt meer alg oee men ooft Vant 








$ 
J 


Van Brefili Meridionalis. 53: 
landt naer zee. Dier mylen eten een Half van t voor⸗ 
ſchreven Auf / de bocht in / light Rio de S. Franciſco 
een groote Kiviere / daer De ſtroomen / t'sp datſe loo⸗ 

nom de zupt / ofte ons de noort / altjts dwars in 
be bocht vallen opde wal / daerom moet deſe Cut 
gheſchout Werden / van Die Daer niet en willen 
weſen. | | 

Det Riviere wert Bekent boort troubel water / 
Dat men 2. mylen in zee Verneemt. Wie varſche 
viſch begheert ngen / come m dit troubel wa⸗ 
ter / op de geondt fult ſoo geel viſch v alg gho⸗ 
wilt. Deſe Nwiere werdt bp velen ghehouden / ha⸗ 
ven ooꝛſpꝛoncſi te hebben upt Rio de la Plata, 


Van Sergippo del Rey. | 


Ande Riiviere S. Francifco tot Sergippo del! 
Rey ig 7. molen langs be Cuft 3. 3. W. Ser- 
gippo del Rey ig een cleyn Stedehen in't lant: 
—5— / en heeft een cleyn Aubier dat in De zee: - 
t / daer met ſpringh 2 3. en 14. Voet water cómt/ 
ende Voor aen De mont op De zee in't in comen / Iopt. 
een bare ban 3. zeen. Cot Sergippo del Rey is besl 
Bee van @ffen/ende Roepen / dre m de Bofichagien- 
loopen ghelijck in De Welt-Indien. - | | 
De Portugijfen planten nu ooch daer Supclier/ 
en beginnen daer oock Enginhos te timmeren om niea⸗ 
de Duper te maken; 
| _ Van Kio Reael. 
1 AnSergippodel Rey tot Rio Reaclig 11 groo- 
\ te mp Defe Aiviere Reael is Heel groot / 
gade Daer en wert tet noch toe anders gheen 
‘ 63 wat 








— 


se Van Brefiki Meridionalis. 
otie ghedaen alg viſſcherie / het is een Nwiere 
werkers tacken :oo. eude 180. maplen op int landt 
ken / Ee Aoi Reel Daten oor 


rk / Bat rit spe jaten Tanck 
De Portugijfen Dildet upt beft ram: 


tventde Baya woont / de veler al — 


Vion Ker la Yv mi filie B lenta he 
Vice Rey ban Brefilien ergippo ey 
bek en ig elf bau Be boopnoemde 
he ng mee tin Beier 
gar men be be doop den Coninck — pen 
tiert oock Van de Portugijfen Voor wig ghe⸗ 
peen be e Mijne meer Zilver ten hondert 
foe gheven, een Van de Mijnen in Riode 
ta. 


— Aiviere Reael light Rio pretto. 
armen moet dicht ap het lant sijn / ect men die 
Aivieve pretto can fen. Vet noopt landt Van die 
Cuft aldaer ig tefoninnghe ſteden wit „en tot ſom⸗ 
ſteden ſwert ſandt / maer de Cuſt nact het 

langs henenis al wit ſandt ſtrandt. 
an de be Rio Reael tot Cabo Coléur 
Eben nbr, W. wel foo zuydeluck. 


rmelho , te € w. ende 3, w. ten 
& En ban Ri vetmelko een ee wmpleg 
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* is den ooft hoera * ade rodoe 
weeghs is een flecte ſandt 


anbt. 
fe Boei bar Det Ttafteel S.Antoni-op light 


ten. w. ten 
Ken en —— o. en nù. Wte 


—— de todos los ſancto⸗ light de Stadt 





en nde Baep / antrent een 
—— boor beer het Kaſteel Toot ae be / dit s de 
ftadt ban Brefilien „en op De Pools. 


te van dertien graden fes 


Omin de Baya detodos losfanctostefeylen. 


in defe Kaya de todos los fanétos wil ſep⸗ 
ſal zie afteelS. 5 in de 
elve foo na als 






ien. De suft van Het Kafteel langs tot de _ 
— 





« 
. 


6 “Van Brefili Oer teent 

gra Daer ligghen eenighe fteenen 

ſlingher varde van't landt / daer eenen af bi 
gare ie, Heede ontrent een Gooteling 


pis, groote mylen wijt / en meught 

aep Booz laveren / daer is over. al was 

bee Dagpo bari or Ae 

* n. o. eden. o. na den tijdt bant jaer. Daerom⸗ 
mie / Wie in de Baya Wil ziyn moet dicht bp het opper 

in conten / als mien de van S. Antoni abepaf= 

geert is / —— met een ebbe in comt 


De Daip. Sop mugge ve al in bee Baer 
meen z6. en 1-7. vamen Diep / n. n. w. van De oe 
mudden in Be Baep ift 36. en 40. vamen diep. Als 
men eevft de Bacpin cart de 3. a. Cuft naeſt / daer 

ig een Ravelinghe / gelijck een Banck / daer de zee 
ghemeligh” op puerbeft en ſrort daer oockt op / noch⸗ 
6, ende 7. vamen water op / De 3ce 

flot ber bon —— met een ebbe over / ende is 


Dee Ratclingdeean verbe ec ghefien wer⸗ 

Ven iſt by daghe / en bp nach —— — ghe⸗ 

eerd var eh oo? de gheene Die Daer 

upt ofte m feplen Willen Eater over over de dad zen 

aen den. W. zijde van de Baep 

Daer 3. ofte 4. Clippen af liggen / moorden han 
bien boos boeck / ontvent een vpded aer af light 


v⸗ 
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ten € ktu Eplant 
eneen 


tot in de Kiviere —— — can in 
see cop manet clepne ſchepen 
ban bit binnen water ig eenn Eplant 


| —— beeft: ft ban de Baya de todos los 


t Eplandt ig ontrent 14. niylen Cuft lange de 
zee / ende de Portugijfen en connen daer geen meefter 
af werden. maer Woont cen Pol op / dat loog 
ende boog is / Baer af Vooren gheroert is in De Be. 
fchrijvinghe van deconditieder menfchen. 
Al eer ich boort gae met De Cuft te vervolghen / 

foo moet bier eevft een weynigh tande Stadt Bays 
mt ale omiggbeane — (ele befje 


Van de Baya de todos los fanêtos. 
Eſe Stabt Baya ghelijch wp gheftabt hebben, 


isde hooft-Stadt van Brefilen ‚8 — 
im Baya de todos los ſanctos, 





De 






tale is te ſegghen / Alder * 
Deſe Stadt braaf acu Doof te vanibe Baey / 
boven opet Oever Banden Bergh / 


deſen Oever is foo / dat men Daer recht 
ete — mig ant he 
o. vamen Hooghe ende neder 
fe 
sn / a 

pe alber ae pace / Malen ende Caſſen / in 
—* alle Coopman? apven/ biedarr pt ofte in 
gaen met Peerden / D / ofte Efels oonmen. ghe⸗ 
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tm ve topen hete maer moeten met gindaffers (dat 
— e af ghewonden werden / langs 
— clicker ſporten wet affen zijn / en 
‚ Draepen abelich een Wicl / daer toe Hebben fp en 
ſlede die Daer op ghemaerht 18 / van vijf goet lanch 
onbegrepen / achter met hooghe fterche pinnen, 
ont Dat t gheene daer op gbelept twerbt / niet upt en 
foude fchieten / en al wat met Die fleden op ghe⸗ 
wonden werdt / leggen Dicht teghen de pinnen 
aen / en int midden maken alle wiet tou⸗ 
wen vaſt / om niet achter over te 1/ want 


Om in de Stadt te comen zijn bier w eghen / 
twee Die vecht midden in de Stadt comen / ende 
op elch epnde van De Stadt ig eenen wegh om 
Daer im te comen. 

De Dtadt 1e ontrent een derde part ban cer 
ple lanck / ligghende langs den voornoemden 
Oever op ben Deeg) / ende is ontrent de ſes hon⸗ 
Bert treden boeedt / Daer ſtaen ontrent de twadf 

ondert ct pien (foe alg ichfe ten naeften bp} 


De ** ſeſthien hondert 
zielen. fter en sijner ontrent out wat mannelijck is / 
maer met bea ret ende hinderen / outrent De 


3000, 
De tant — open ſonder Poorten / Die pets 
heu handeren om daer in te comen. Daer 
ks een groote lege plaetft in de Stadt / Dieft tot 
marcht houden / — de veertigh treden 
/ al waer de ſwerten ende ſwertinen — 
da 
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meeſters voor ſtaen / met Banannos, Bocouas, 
BE : —— — Patatos , poapras : flens 





EEE 
Buche Piſwinghe van de 


Euft tugchen En de todos 
tos ſanctos ende Rio de Ianeiro. 


ooꝛt · punt wan De Baya de to⸗ 






OND Keten te light bet Eplandt. 
JTapoan, EE ber ni ee 
— es fia ie ba bpandsn, 





— ſeer naer co⸗ 

— ls Baya de todos los 

toel De Aiviere be Tinhari aen 
er Daer De ee togen arn (boeit, ‚ 


—e hagen 

mart ben Kon ende —— pos 
ope 

genoemt) en en ien be fen voo moemden Besch 

She ugzaripe een groote bocht oft i 


— * era leben Slad 
3 je 
ipe van bien ſtreckt een af ander Dalf 
eee 9, ten o, ——æe— — 

de Breſilianen ghenaemt wert 
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hoed ’ 





— — ele gebe 


——— ten w. Tange de Cuſt ——— 
te Caf lan van Ri getart Rio hs ear 
de Cuft langs io das Contas — 
— ambt / ontrent s. ofte 6. wapen! weeghs / al 
—— land ſchi pe epen Hoog Dien 
bat hem t landt —— — een bocht / ende 
midden ín bien bocht is weder hoogh landt / aldaer 
* witte hupſen / t welck zijn de Supcker · mo⸗ 
van eenen Lucas giraldes. 
bie arpfen af tet Doa das hast tee ape 


** t / by Me voornoem zijnde) 
erlebt —A— 
— Hfl ——— recht na ao das ee 
eplen / vecht naer tanden toe/ 
| daer benoorden —— Ders t· 3yde boen 
ban rent een ba een 






be tedelen das Ilhas | Oe 
wanguder B Eplandennser be bonpnene 





— 


6z Van Brefili Meridionalis, 
deede te zeplen / foo loopt vooreerst wiet weftelijc: 
her alst 3. w. tot den Hoeck Focinhade Caon , wan⸗ 
neer Dien Hoeck tw. van u cort teligghen / fo gt 
De zee op den hoeck ban Vehoda zien 

dj Eigen Die ont onder waten ligghen / — 

moet ſchuwen /en wanneer den 
ag oeck vehoda — van u is / dan ſult ghy een kercr⸗ 
ten / bat benevens het ſtedeſten ſtaet acn't 

ter / et barre zyude /ſoo loeft aen u naeſten 
naer De ſtede toe / ende fet op bier ofte vijf vamen/ 
—— erbarmen beng Sioiere lapen,als ‘ 


DESIRE miet hare Barken ligghen. 
Deeg Ilhas ofte pine aid Pools 
eievatie van : 4 graden 47: minuten. 


. |benoop® langs loopen 
- r 3. vamen naer de Reede Dan olst Porto feguro, belt 
Reede Wert ban de —— ooch ghenaemt 8. 
Crus ‚en ig De eerſte eede ghew direkte fe- 
guro, men lighter beſchut van alle winden / deſe Nes⸗ 
de is bamt nieuw Porto feguro 3, mylen om De 


Root. 
@m in dit out Portofeguro te feplen/foo Ì 
be noort-zijde langs het voomormde Rif bans Ax 
tonio recht op een oa IAror det, Dat DOD? —5 
‚ents ftepl aen De. zee cant ghelijck 
Saer bier er gen —— hens ff 4 
op oor en groene aen/ 
——— ——— ende boven op't landt is 
Boſſchagie han leeghe boomen / op de 10. vamen 
foept oort naer rim / foo lange tot Dat u de 
pent zee waert comen, ende daer laet u Ancher * 
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len op negen ofte thien bamen / t'is fchoone 
gran / en men lighter ghelijck in befisten Pa: 


out Porto gar! ie tegen Haer Porto fe- 
guro, ſ ——— een groo ofte ander half naes | 


* toe / tot Dat de ——— poen, —— weſt van 

u comt re ligghen / dan is men vꝛn van't voornoem⸗ 
be Kif S. Antonie , fepit ban bap na be ftaat. Daer 
ftaen ſommighe aoote boomen nudden —* * 


J op de acht vamen / fiet o ee 
ũ van De Taypas , Beft Taypas zijn Clippen die bez 5* 
zupden het Kif act landt he rans 
ende het 
af Wagen, 


Die nu in Porto feguro wil feplen / moet Get 
hoogt) water verwachten / om over Den Dorpel 
te comen / fult met goet Water 
hebbenoptdrooghſte / ende met doot freoom negen 


En anneer pentandt daer binnen wil fep= 
len/ moet het bupten een Cabel lenghte vant Ri af 
be De er Deher oa war: See lose 
pen Dan op als boten / men / en. 
bef op be bertje ofte gen vam ant 


Een 3. Wefte enden. Mane maccht daer 
Ê oofte | 





an 
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Beam Rio grande tot De Abreolhos is een Banck 
Man fteen / Dee De Brefilianen noemen Poraguoma , en 
light langs be Cuft vier mylen. vant landt im zee/ 
ne hip —— borne lich op Rio 

00 aen / e o 
grande ( de welcke meer als sier mplen varbe in zee 


Cit ig ) comt te ervallen / en moet Det Iöot 








— roet boon 


Van de droochte Abredîhes. 


E Abreolhosig een baoochte bie dwars bant 
landt af firecht / 25. ofte 26. nrplen naer zee 

toe/ enig otter De zo nuplen Greet / 338 
‘Vanbefe droochte light op de 18. graden ende 40. 


Ses cleyne mylen bant vaſte landt loopen tuſ⸗ 
Be Abreolhos doer drie Canalen ofte diepten / 

men met ſchepen door can ſeylen / al waer vier 
Epilandekens ligghen / ghenatint Monte dos Pe- 
dros. Ilha ſeco. Ilha dos paſſeros, ende Ilha de meo, het 
eene Diep Be be weft-zijde / beneden De twee 





—— de Eplandelens boor. dere 
int midden tufiehen de bier Eplandekens is cer 
dzoochte / gheftvecht meeft 3. enden, ende ſoo was. 





‚Van Brefili —— 65 






comende ban al ; het 
eid — Ses en Ilha fe» 
co , ende Monto dos Pedros —A— ſe alvecht 
midde water vanbepde landen Ilha eco 
Ilha dos pafleros —— — ſoo tot dat hy be⸗ 
_ gint tvatten aan tuſſchen D'Eplanden te 1/ 
. als ban loef? ooft ag naer Ilha feco toe / ende ofte 
ber gbjeheuzbe Das dat den windt 4. o. ware / Warmeer 
en ſoude ronnen ſeylen / foo fuit alst 
Ilha boon.s, reel boort bd ſten by / en 
Edet eigen ijn bie ber ate 
die boven water 












lef: 

‘ den groote nrpieno. ende o. ten zupben ban The 
co; ; Veen nn feco ende de Fefuy ren daor / loopt 
each een Diep ban 3. ende 3. én éen half vaem / maer is 
Ericuleus / dooz de Clippen die onder waa 


| —— Suu als boven fu chen dEplanden 
| Boor te loazen onder t Eplandt feco comende / foo 
fepit daer opeen goot ſchoot naer by lange, 
enſet u cours — 2— en that ait Bicht ere 
mdoe biij / tot dat ghy onder 
NMonto dien Pedros comt / ſeylt dan tuſſchen Ilha de 
mito ere Monto —— het dwoghſte dat 
men ſal hebben is ne ende theen vamen / maer 
foo mette varde vañ Uontodos Pedros af’ wijckt / 
| —— r werden / want lira de mes Hacft / 
maer die vaten diep — brie, ua hat 

* dan 6 bezurden comende daer Boog te 


| vanbenoorden conit, en er toil bat 
le —— — volgt DE ſelvẽ — als vá * 
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pieren re MH fer 
ee loopt int wak opp abe er aster 
tit tuſſchen Ilba feco ende Ilha das prfleros ‚an. 
daer (ooftpie: recht 5. aen naer de zee toe, 


Hoe men doorde Abreolhos Glleylen 


de de meo, ee en 
ro, 





open 
be piet | zp bat het Loop be windt is om 
oer te loopen, taspoab ghebeel naeuw / maer 
ſos het met een Jacht ware / daer is altijt 9. voet 
aters / en op 9. ende 10. Boet water can mien tufà - 
Ilha des pafferos ende Ilha de meo boer loopen . 
ere iff comen daer:-boven : 
befeipeven ig em tuſſchen dEplanden deer te. 


Door deſen ai uren van be Abs 
— — JE 


Saers) baton alle Caers annet op be loden) 
B brad je so. Baere arch al Bier eben 
. ee Ì Abreolhos wilen om paffen, ves 





ghemij een pegbelijck die daer boven 
te been beeft vanen oock wopt vooz deſen pemant 





beeft vonnen gheweten / hoe varde beft 
en 
| oo claer ꝛen/c 
pee ———— van Der 
ben 4 * 





— daer op ver⸗ B. 





ACIT bas ende 

Jeabe meenen: De facche eerd te ——— oleg⸗⸗ 
maer tot DE preuve comende / hebben Daer weynigh⸗ 
ofte gheen verſtant van / ghelijck het ons is ervaren 
als wy ghevanckelijck werden gheſonden Lan Rio 
de laneiro naet Parnambnco, met De Portugijſche 
A doof ban de WD archte bri wp mede goet moeren, 

—— op ceren mozghen· ſtont / y 

een Eplandelen ſaghen / daer de Portugijſen ed 
landt af maeekten/maet wap voort ſeylende / wierden 
anders ghewaer, ende ſaghen ons cont omne 
— De Clinpen/want als men sande zuyt 
comende / ſoo naer ig Dat men de Eplanden ghewaer 
werdt / ſoo is men albarde binnen de C /voor⸗ 
Remelijck wanneer men dan wat beooſten de Ep⸗ 
banden is / die als Dan over al ende rontomme ſigh 
vertoonen / ende de zee op alen ſeer perheft / berte 
* 2 cm 














Ld 
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beften middel dat de Portugijfen als doen deden wast 
Hoost te feplen/ (oo lan ffe dien Water vonden / 
Dp hals en craegh / volck onder en boven Die upt ſa⸗ 
ennaer De Cũppen om diete mijden / tn feplden 
Eeptnacr be € planden toe / dacr fp te Boorn nieuw 
landt arb handen bemerkt, en dit was sbacr upter= 
ſten tro meenden tiever op de Eplanden 
te eene —— gheviel jupft ſoo / dat ons t ghe⸗ 
hack mede was / dat wyquamen geloopen midden 
m de Abreolhos 85 — tCanacl: - 
grepen en Portu- 


Pploenal gins ende — cht de S toen 
vlieghen / mijbende over al waer ghe 
ende Wop eV ola one tu —* 


| Dit (he it meer Porto giſen ervaren / ende 
beurt vagheltjer en ie 
ghemeen tert dat De Portugijfen haer. op de 
‘ noen beffen alen daer varſth water op. 


7 pinghen 

die in De Abreolh bier en bijf baobab pt sd 

2 @t — ende met den boot over hebbe over ghe⸗ 
—— bevinde het Pre Bet De Eg 


„< 
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mijne / daeromme comt ende Boeck 
——— ————* — mach op aen 





—— ———— be — / boch oock 
niette varde weft om de Cltppen Die vant vaſte 
| be noot fte an be An — 

mt ſi Sijn De nwe, ee IL vn hem | 


| Om ae Spireo EN te cylen 


q Effie — ber MWeeslibe op 


o. graden ende ro, mimiten. 

ment belanst van Brefilien —— 
foech zurden be Abreolhos, mach dat Desert op de 

| en 30. mimiten / al Waer u een Ieeghe 











fal vertoonen wt nootdooftn Der ie is tante 7 
van Sobriqueriquerem, een weyni daer 
vam / ight Rio dos —— Rio Te J 
——— ende van Dart af langs Be wal Ld 
—— es een hoog lant De hertoonen / ſoo wan· 
| mere Deo ooge lant cont derrie een rwiere 
J 3 gheuoxwt 





en” on 
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Riodofe. Deſe ſrwiereis ſter bedꝛiege⸗ 
iijck int im feplen/ want en an daer in 
comt /ift bol wegben (00 
rendeel loopen 






‘tijt gheen batch en ig daer ig D'anbder tijt valet 


oane men in Spirito fano Wil ple 
weſende op De vooꝛß. benoorden Spirito 
Sando,  foofilt Dit boog! landt ban Rio dofé 


ende feplen a daer bp langs naer de — 
ſal hem noch een ander hoccſi bertoonen / 
nacmt is Cabodos Reys, —— van dele 
Caep light een groote bocht / en in Die ſelve bocht 
abe een Cplant / daer men wel mach onder ſet⸗ 
ten / het ſelve is ghenaemt goexee 
ee ehs . DarCabodos Reys tot de drietingen id 2. 
Ei 5e o. —— Caom' is ecnen heohei 
van / is een € np⸗ 
ted me —* been —— — wert van De Portu 
Dre sing — Guaripari. 
de nodst-szijde van den hoech · Pero Cavm 
pee wi let enb „Daercen Eplandt in de mont van 
dos Reys light/ genaamt 1lha de Repofe, 
— waer order ooeln oct (enten isen ori daer ortber te 
fen / mort me het Eplandt benoorden van fab 
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brb bet Eplanni jee Dek lees. 
buffihen Het Crlandt / ende het vaſte 


onder fis ethaten voil nues 
Spirito ſaucto feplen / moet Ben boeck ban Pero: 
Com ſchuwen / daer fteecht een ftacrt af van 


in Spirito lanctote ſeplen ſoo zi derd ‘ 

Bout / dat aen be —— sartbe 5 

_ hoeck genaamt Ponto dé Tuberon;een Riff — 

oan (hoar tegbenavert midden Lan de | 
y meeft ene noorden van Hen 











de noort / —— wint: 
is / tot Boor De mont ban de becht Lan Spirito 
— feplt ben bosch ont naer De Bwiere / en 









— da Saqure, d 
— Spirito ſancto wilt weſen 2 
lean te Spisito fano comt/op den 


bee? 





— 
„a 


Wan Bref Meridional 


hage pe get Cafteel van cleyn ghewelt. . 
AN Spirito fanéto tot Baya férmofe 1 3 mien, 
be Baya —*—* is een B zen een 


aep / 
blietent andt comt loopen / in deſe 
—— — van de Breſilianen 


Praet be Porn) n zijn Daer heel na 

bp, bo Wil ick een pe ek waerteonwen/ van 
daer niet licht aen te comen / van weghen De 
Portagijfen bie u / ſullen verradenen doot flaen./ iſt 


— ferniofe ijn be e Pormugifen, | 
ede op de noort-zijde zynt 

onvertſaecht volck / daer men wel een befimder joc 
af foudecounen maken / cloech-moe 


frou berrishent/ oan / wanneer etend ſtryde gaen foo 


bp hare vꝛoeuwen 

blijven / om/of het Tere datfe achter bleken in 

den ſtrydt „even wel noch faet van haer ſaude con⸗ 
nien ogunen werden 

Dit is het volck daer wp vooren in dit Boeck 

pant en / Die hare kinderen oock ops 

… Genen Boom Helpen/ende dan Die wederom Haer doen 

af vallen/ ende wanncer Dic befteren / ſlaenſe doodt, 

| eee opj bt volck Heeft ecn feltfamen dans / fp 

altemael in ernen ringh oger ander man / ghe⸗ 

t/ueug en aers / ende danſſen al bockende op een 










| je * En 
—— —— schans aan 





Van eEyland:S. Anna: 


vert / w 

gheen volck / ſoo fuilen de —— rit 
€ haer canſſe ſchoon fien / u doodt flacn/ 
want fp toeten haer foo te Verbergen / dat ghpfe 
Riet cont fien boor datfe u op't lijf zijn / (be Fortugip 

fen weten bie aenflaghen foo fyjntgens te 
Dat een mandaer bant Landt en mannen de van 
ullen om den hals engen, Daers 
een comt 








ú $ Die Hier 
oor de Portugijfche practijcken/en hout des 
goede wacht / op Dat ghy niet en wert 5 

en can Baer te Vo Meets) 


* 
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vart en contſe niet hoeren / ſoo ſti ji 


kear 
eube wamceer zp bat gp op — hoede niet 
nen ear planet S Anuain be bocht / 
Soor is be Ba ade Salvador aen be —* ban Cabe 
frio, ende men ops al 













| baer ig een Dout-parme / Di 
bande 
— — ette on 








—25* 
he werptena aen t landt comt. 
Van Cabo frio. 


€ Cabofrio ligt be «. graben 
ten ere et id minibar abt verd Done 





— 
Caep iſt lantt ee be —— —* 
Bart landt Tight / de benoo den be Caep is 
r bobbel, foo ist be 


Corn pliant ee afg 








Moe men op de Reede van Cabo frio 
| fal feylen. | 


| ey 
rechte feplen / moet men tan dE 
w. ofte 5. W. zijde Baer inne comen / t': 
… … Beelnaemntwse ont in te comen / is niet meer 
een t Eplantt 








—— — 

in 

bars wipt aen be zet cant aen bost vans 
af E ze : 


inde —— 
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te etten, de 
tot September is r haer bed 


van ende windt / al hoe wel 
—— — rade rar 


5* Ears ig 
* EE 


wel (etten / 
Die in Cabo frio go wilen en 






„Ben Cabo friotat Cabo deaneiro it 35: mylen / 
A. 3. w. ende o. n. o. en van Cabo de Ianeiro ont⸗ 
ait peu bet lapt — enden.w. 8.nwylen / tot de 
ban Ria de Ianeiro tot: 
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de frio, alwaer de fout panne is / daer tTambt met 
een baght 


achter be Caep om loopt / daer ig be € 
ĳ Eat. nt landt * 











jen / over al (licht ‘foo 
— — 

oop 
ghefchnept moeten jn. 











——* 
—* hidde 


— het ligbeer. ooch 
ET — 
en —* gip meucht oock wel 
—— —— — ————— de beſte | 


Aiecde Woo? groote Schepen. 
5 onque W, nw. ban den 

















qu 
Boeck Daer het Cafteel vande abt op fraet / op de 
28, ende zo, Samen ie „U Neher gront. De 
Portugijfen — — aa (inenen Eep gee 
naer Postugael , li hemeenlijc 
ofte. daghen al 

— —* * / moet men Beru 

Clippen midden in de 
EE en 
ñ met ſril weder / / want de cbe 

aha aars te en, nn ice 











DRONTEN 
Befchrijbinge ban defe 


Ktibiere ende De: El Bit De 





rortegiſen bain 
ER € iere hebben be Portugi 
{ gn 33 
Sj fclhoone Rwiere / bequaem tot de 
ee 
DH jen Die 
— ee Ben 
Hett: oo 
— kap (Elve / Die met 
bose giepnenrberrijcht sijn alles wat men 


Daer op (aepet of plantet loept in waf bom / maer 
alfoo be de eten — oock zijn (doch niet in (oo 
Sede) guantitept als wel rot Parnambuco , be 


nan genepen ofte san de 
—— geene om oee kortlbee 
abe Forge le vp as pe 
Mieren / (oo de wl ele fe Eed 


—e— — — Neerlandt Boe 
amer is / gelijck April, Meye, ende voorts tot Sep- 
eerde rf weidse 
——e— voorts comen zunt⸗ 
ooſte u irene vermeng e 
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deren ijch het varende volck / die als dan 


Be Marſſeyls moeten in halen / dees buyen zijn ordi⸗ 
naris maer voor twee ofte Drie uren ten langhſten / 
ende Ban wert het weder mon wer. 

Bet Suxrclier · riet t groept daer ſeer rijckelijck / 
ende bꝛenght ſchoon Dick riet voorts bol ſop / meer 
alg twel op de noort Cuſten van daer / alg Parnam- 
buco, Baya, ende foo booꝛts / maer ten gheefter we⸗ 
Derom (oa veel Dupchet niet / als op de voornoem⸗ 


be noopt-zijde. _ 
‚ Ent fieden conſumeert feer Deel / ende Dat doorde 
geeote vochtichepdt / ende De koude lucht Die daet 


Supchee meulen / Deen door D'ander / maken 
odinaris vijf en twintich Dupfendt Aroben 
, 2 Arda 





4 
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Er —— Arobe is 32. 5* 


t 10000900, Arobe 





het 
Stadt li lei Ta ae Det walen foo lanck 
ijb, baten bie meen Balfaee quai ſoude cons 
sen ten er qaen / —— nin thienofte two twacl 
aten en waren m't jaer 1-6 1 8. 

tiet —— — men gaeter tot de melauwen toe in't 
fendt / Baer en zijn oock noch gheen mueren noch 
„wallen om / daer en flupten Poorten. 

De foꝛtificatien ban deſe ᷣiviere ende de Stadt 
“Zijn vier Caſteclen waer van t voomaemſte Caſ⸗ 
teel is gheleghen op de ooft-zijde in Be mont van ‘De 
Kiviere/ opden Oever van eenen hooghen Rotz- 

„Fev du go Olpalgbie oat hae horde 
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—— * 0. —— — waer Voo 
renis af! de bj ls Clippe / 
aemt 








Hoe de Portugijfen alle liften aenwenden, om: 
foo een bootaen’t landt te verraffchen. 


Emine Scheen if boer te water doen / zijn / alſſe 

Duytſche, Franſche, of⸗ 

— — de Cut vernemen / dan 

legghenſe alle kftighe lagen aen / omt foo een boot 

| aren ol aen | ve pi bibaig eed een ker flaen. 

techten dieſe te lande Doen / zijn teghen haer eri= 
ghen natie / die haer miet en willen begheven onder de 

Az (laven 


2 
. „ 
» 
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vernpe ban De Portugijfen, ende Die heeten De Por- 
gien Levantados, —3 ſoo veel is te ſegghen / 


Als nutsp Brefilianen oft Negro pets miſdoet / 


— 





Portugijſen (oo onghenadelijck door 
andere altij DE, dat een vecht € ek ant 
menfef be ſelve niet en foùbe connen aen fien / (onder 
‚ Daer ober (ear anfer be zijn, hebbe t'felve gheſien 
haan een (ujerte flabe bie ban Donaber noors broos 
Ben Sup Euh de De gino, ende vercocht / om 
gens Stien buch magen berfaben. Deu meeſ⸗ 
ter Ban deſe Negro lob as — te —5 
muam / dede den Negro 
Den bupck op een planche / nederwaert tens 
d —— wiert met een dꝛooghe £ vere 
Rooy eenn ander Negro , meer alg een 
lanck (oo ghen op bat naccte lijf / Dat ban be 
Schoer · bladen tot de Open miet eri plaets en wag 
neder / ghelijch 


ob 
was / daer een blader niet Door en was / werdt met 
een bliem doo? gheſneden / doen quam daer eenen Ne- 
ro, die en een neft met azijn met et fout germengt/ 
el im De Wonden Van den Negro, 

* bie (bo fe fo he —* ghebonden moſt blijven 
ende als met et en azijn pekel wert 

—— kc sens — wel het mp in 


Ben: hp daer —— op De planche 
amen / 
Oſſen 


ghebonden / 

—— ment (eat eh / Dit en was 
noch niet ghenoech / maer alg Dien pekel Daer in was 
gheen / foo naemenſp noch een ſtuck ai 





IBB 2 

Vibe gene Bant ende een namen Be ander 

Gendt / ende lieten alfoo bat berpups be og 
opene / boen ſchreuwde den 


— — vett wanden a 
C 
te veanaken / den gheheelen ligghen / icn 


moſte d 
age nf van De Portugijs_ 
„ende S . 
enmet paengia fe 





ORRORGA DEORE 
Beſchrijvinght vande 


30e: cult / ullcen Rio de raaciro EDE 


Vincento. 


Er € Cuft van Rio de Taneiro tot het 
El Sigi and 


Baer men met ſloe⸗ 
À d; en achten can onder te cede 
ma: n / 3. mylen van de Giviere . 
Taneiro Îg een Reede — Tejoqua;ende is tuſ⸗ 
ſchen twee 
been Groote ple meer naer be toet ie een liee⸗ 
nt avontmael,om bat wp ghevanghen ge⸗ 
Bp meren Ang dos Reys, ende order Deest 
En ber nachts ligghen / ende 
De Portu ee pido kei — haer gn op 
@plandt / eni een fraepe / bef. 
Ber Bersee gi teken ben —— 








De henri ce Glo hoogh 
Zandt zot. tet inde be agt, ier en en vijf bobbel, e/ voo meme 


VanBrefliMeridioralis « 6, 
ch ist daer eenen u en beweſten Riodelaneiro, 
be boven alle be ergen upt mumt / ſoo ban 


top ens g hek een Ouvaers neſt / werdt ban De 
Portugijfen elGavea. 


Van tyd Montage 5 





_ tpe met eeniloet bimars over beenen ooft. op / ende 
Er imie / paer de bumen wateren bie. daer 


SUN. 
—— — te Clippen epaffeert. ie, 
a vond van't bef Ch pen gei omt fepe 
lenende ettent pag om den hoeck op 5. vamen / foo 
men eeft om Den Hoeck comt / ſalt cost op dzꝛooghen / 
Hent be 9. tat De 5. vaem / ende van De 5. vamen / 
| vlack op tot de 2, vamentoe/baag 
ten banck die vant ooft —— landt Mo- 
rembayaaf ſchiet / ſoo wie ſetten foo 
naer als als bp wil be groot is ant abe: we fteens 








home 5 Van Breſiſi Meridionafis, 
Ben boormoentden hoeck daer bk 
Eliot pen Laer op Den vormen 


m vande Meede Morembaya te ſeylen / naer de 
mont ban Ilha grande ig 2. mplen weſt ten nooꝛden / 
ende {ult w. daer na toe loopen / om de wille van de 
gee ‚die altijt af werpt naer tlandt toe / het is in. 
en vaer · wegh 24. ende 25. vamen diep / dan loopt 
over naer een Eylandeken / dat aen De Luft van Ilha. 
vande light / en is heel wit van't Boghel mis, 
Benoosben bit dit Eplandeken langs naer het naeu toe/ 
Baer enis niet te ſchuwen als dat men Loor ooghen 
— windt niet en wilde Dienen / om Lan 
ſelven dach Dooz te loopen / foo fet het onder: 
Flha grande vooꝛ Be mondt / op 18, ofte 19. vamen 
acu De wal/en bp aldien De Windt contrarie is / 
foo —* daer vry door / het is acn weder zijden 
674 voornemelijck de vaſte Cuſt Die is foo ftepl/ 
at men niet Ben Boep· ſpriet in de boomen ſoude 
7 epen, ecr het ſchip ſonde raken Het is een heekeort: 
ont Doop te laveren / men is terſtont nret ecn ganc 
* P ofte Drie binnen /Daer ift gheheel wijt / ende alst 
men bumen comt / can mende huyſen van d'Angre 
7 dos Reys fien ftaen / n.w. ten w. op eenen fteplen: 
re / Hr —5* er na toe / ende en hebt niet te 
boo? —5 — ſtet / ſoo langhe tot 
kend bp twee groot-achtighe Eplanden comt/ 
Bie beweften de mont han d —** dos Reys ligghen 
meeſt daer teghen over / aen t zupt ooft eynde Vaar 
Bees Eplanden ſtecckt een ſtaert set af Die heel black. 
en ſteemgh te / daerom en ſult die Eplanden niet naer 
comen / alg op een Cabsel Ee / ofte cen weynigh 
meer / dees € planden hebbe (€ 
ghebroeders, om datſe foo naer nialcanderen | 
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Ban beed Eplandenloopt recht naer De mont / ende 

cap chen den Boeck ban d'Angre dos Reys ende 
/ Dat vecht midden im de mont 





boor /F andt Dat midden in Be mont light is 
—— — / ende ſtaet Lol Banannas Boomen” 


ze —* ne ve daeromme Ilha de Bananna che⸗ 





oft / dat Be Port fen tendeele Daer 
/ ende ten Daer te en 


weeft ie wmet 8 acan mien 
bet hooft ene 


Van — Reys naer de weſt te eylen: 
Mvan d'Angre dos Reys het weſt 
Dd: Ilha grande Het te loopende tuffchen 
De twee ghebroeders / ende het Eplandt Co- 
ris 990) loopen / dan laet EE ter de twee ghebroeders 
aen backboort ligghen awe zupden/ Daer 


€ miet 
—— Ed —— | 





Die bet toert De Van Ilha grande wl in cos a 
men / ende curt oock foo / bat ghp bed 
Bonckert / oft windt en tpe comt u tegen / ende 

zijt noch een bupten. — naer de wal 

Dan Ilha graade toe / Daer light een 
| M dicht 





hd d - 
. 
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te werden wan eenighe / want het zjn 
Meeden bie neen al Wel flapers-haven mochten noes 
an, maer wacht u bant Verrast der Portugije 


De 
De Cuft weft-waert ban Uha grande nact de 
boght Vbatuba tft al hoogh landt. Fn de bocht van 
Vbatuba light een Eplandt ontrent een vierde part 
voan een pl vant landt af ghenaemt Ilha dos-pore 
.. eos, waer onder goede Reede is Doop allle winden / die 
ep die Cuſt waepen. Die daer onder wil ſetten / ne⸗ 
me eerſt de ſſach vant vaſte landt / en ſeyle dan ſoo 
chen t'vafte landt ende het Eplandt naeſt / inme/ 
* ae in De ep toeten kot tnt * ns. 
ander eynde miet n. w. e en/ 
‚Bat cont doen op 9. Dt ve oe br ib 


ſchent —— — eibe het vate Ì landt 
„edele van Garamunis, want het if= 


Dwars ban S. Sebaftiaen om be 3upt ligghen 2. | 
planden / ghenaemt / t'eene Vitorio, ende t'ander 


de bufios, FE plant Viâorioligt 3 ndi 


Ed 


\ N 





, 
/ 


Van Brefili Meridionalis. 


fm ban Porto dos Cafelhanos 5. ten w. eibert de 
bufos light een maple 3. w. ten 3. van Porto dos Cat 
telhanos , aen — A men Reede 


sutrent 4. van ° 
— beft AlcatrafTes twee mien eu 


bit Epiandt Ieoy kamen naer 
Vincento , S. Amaro, 
ende Monte de trigo 
Boog, 





ee —E 
Beſchrijvinghe bande 


ʒee cull P arnapiacaba in Cananea. 


Beginnende van de Baey Sxa, ende $. Fincense, 
N tot bet Eylandt Gemerea.. 


Et landt ban Parnapiacaba 

KA Dans. Vincento en Santos af zupt: 

* Erben, wert meden ban. 
A een ie, Die Cuft heeft / em 
y van de S,Vincento@n Sanctos 


Cu tn, o. ten o, ende w. tent toteen. 
——— aoe 








naenmt Ilhade Cananea 

Als men op de Caft bans: Vincento en Santos. 
—ã— De lvarde / 
ende is heben nat Saarde in't landt light / de Por- 
tugijfen noemen bit: gheberghte Serras de Par-- 
napiacaba, ide het is ooch t gheberghte van't landt 
Parnapiacaba,. 


Om tuſſchen 5. Awarca en Múnte detrigs door te ſeylen, 
naer Samas ende 5. Vincenzo. . 


1 tuſſchen Die 2. Eplanden S. Amar: 
a — de pn in feplt/moet er bafte landt 
geren / ende frelen Daer be langs na be oef, 





‚Van Parnapiacabain Cananea 9 


langhe tot dat ghp comt bp eenen Hoeck Lan bet | 
ie —— boot n aen light / ontrent 

een Gootelingh ſchoo hoor Wan ben boeck af in 30e / ende 
Befenboechie 3- groote mylen van de mont tuſſchen 
S, Amarca de Monte de trigo ‚Daer men eerft npt 
„ter zee 
| Defk mo mont wert ban be Portugijfen ghenaemt 
Barra: Britioca. „om Dat Bet de wilden Bretio 


heeten. Dit wert 5 
_”_gaemt Muella, ende daer boven zijnde / ende t ſei 
ghepaſſeert / alg Ban comt ghy in de Baey Santos, 






aem wit comen fl oi ma meere en bp van | 
en / etten. 

en —— —— Portugijfen. gapen. 
| min be Niviere Voor S.-Vineento tE feplen/daer: * 
Eplandt in de mont met 3. en/ 
fte / it comen van De Kiviere if 
Oche De Forme van een. Supcher- 


ooxt- 
“treogbte af ſchiet ve t waer den voormoentden 
oel rk De —32— te fliepten / Fepdiben bie 
| moet men op Drie: banen omt feplen nae 
tedeken S. Vincents toe / benoorden het Ep⸗ 
langhs / en ſettet op vier —— de & Stadt, 
t'Eplanot langhs / Daer bp fult vere 
aai bat st Ep lanöt altijt aen Stierboazt moet 


Dwarg ban beft Kibiere S. Vincento 3. 0. ende: 
nw. —— — Eplanden / onder anderen 
| om plant dat plee UD 






dte 













« 
- 


va ‘Var Farnapiacaba in Cananeá. 
Vande Riviere Cæivarj. | 


Wee mwlen van S. Vincente 5. w. tet 
3. iseen Aiken ghemacnt Capivarij be rioot 
ban die Siiviere heeten de wilden Barra itau- 
gaen. ende De Portugijfen noentent Nove povoafon 
de noſſa Senhorade Concenfon , Goezen aen in De 
mont van die Riviere ig eenen bozvel van note va⸗ 
et diepte / ende ſtreckt vecht ooft ende weſt 








“Van de Riviete Pywee: 


ban Capi tw. ten w. N 
Ti Ene 






minſten vier boeten / in 
— logt och een blie gren op tet lat. 


Van Rie Iracnatiard. 


Bien mylen van de Kibtere Vgnaa 5. w. ten 
w. is een Kivier ghenaemt Itacuatiara, en ig 
achten het Eplandt Cana- 
* — in ——— 
fvamen —— / ende men ſey t Ep⸗ 

t inne / in ben winckel van het bafte — 
Det Erlandt Canane⸗ light Meen boght vant 








lar. 


Wan. Parnapiacaba in Cananea⸗ Ts 
ant / eind de Cuſt benoopden t'Eplandt fiveckt n. 
o. ten a. ende 3. w. ten W. ende De Cuft 
tEplandt De ftecke naet Lagua de Parnagua. meeft 
ende noorden / een weynigh ooft ede weſte· 


ie 


Van Rio Ararapira.. 


as tide ban dit Eplanbt Cananea 
mj ——— @b Dirnt 
RME, comen 
ige ſovan an flirt eñ water / op 
en bedden ales ceiidbers toate 
at hen: 
De wilden Hie daer 

















—— / sh 

— hed ng bat ap 

gien ai ‚ofte falen óp daag piace 
0 

maer onderrecht wefende dat ghy gheen Portugifen. 


S den en zijt / (oe cont van haer 
F — begeert —E Oe vente 


bewijſen Die fp connen, 

— — helijck hi —— — 
—— — —— Daer ooch haet oockt miet et te- 
* dinghen / want ſouden uw om t'goedt doodt: 


q · 


Van Zeguade Paedagsa. 


Van Parnapiacaba in Cananen 


en van Ararapira zuntwaert lartget de 
U El isen ordner a van het nosgberdiep / ofte 
R incomen Van Lagua de Parnagua, ghenaeint 
Superbe barca men et en och oenen 
Ai temalemops. . vamen / men macht daer over 
: en 
wee depne ont de is t middel 
i —— erde —ã 5 
raten / inücht ten act 
go 
@Cwee groote mplen om be ie t'berbe 
amintecomen belan — datis ep 





Euad Par: groote it be’ 
—— — — —— 





ENOR RORDIDEEROA 
Beſchrijvinghe ban de 


Zee-Cutt ban Parnapiacaba in 
Parnagua. 


Beginnende — de Parnagua „tot het Ey- 
: S Catarinna. : 





Van Ke Tapua. 
T be 3. ten o. light 





98 Van Parnapiacaba i in Parnagua. 


een rechte Cuſt fchoone fonder vuplen / tot Het gi 
—— / opde 28, geken bezupden 


Van de bocht Garoupas, ende Cab⸗ 
_Mandivi. 


| en be zupt zijde van be Niviere Tajahug ie een 
* groote bocht / Die genaemt Wert Lan De Spaein- 
guiaerts Aenfeada de Garoupas. Dijf m 

van De Aiviere Tajahug na de zupt / op de 28. 
graden ee, mimmen / light Ben hoec Mandivi 
n.w. ende 3. 3. o. me Tajahug. de hoeck 
Mandiví aen De 3upt 3ijde light een € t ghes 
naemt Gale. Drie mplen ban Gale om de ʒupt / light 
den noozt-heeek bart Eylandt S. Catherinna, waer 


ſeylt naer de bo T Le | ua, latende 
—— —— boek Mand: ivi, —— ban 











Van de bocht Tajagua:. 


Ebo n 
al Bebe aen berte —* 


ben boet Tejnqu fien Wil / die blijve als 
booten langs be noort-C plans ‚Can 
sert feplenytar in De bt. me nen 


Van't Eylandt 5. Gerharinna. 





Anta Catherinna ig een Eplandt ban 8. mplen 
lanck / ben ende ogen ten 
d an vaa ber Cplands nis berg 








Van Ziko de Arvoreds, anders lers ghenoemt ⸗ghe· 
boomde Ey 


B B —— ee ‚ 


nin eben Patos , bit 
tight Jae Dep ——— 





— ——— 
Beſchriviughe ban de 


zee cult van P aco2. 





/ dat de Meent: 
— —— 
) alle de wilden Diefe crijgen 





o en / ende 
„ Beamoopden om t goet / te recht zyu ſp die be 








‚Van Patoa. ro: 


ant Siu ende Silver 
Dit zp cen —— ertoe _ 


Ee lacten enal ende | ale be moot (alde 5 iet en. 


/ San Maerte tot Auguftus, aen doen / want 


J in deſen tint ift albaer Winter / ende heel l ongbefta- 


digh teder / van windt / coude / ende ve 
_ Van Zie Vpeba. 


An Rio dos Patostat Vpaba id 7. nwplen langs : 
Geur; en enden. Vpaba is ban binten een : 
— —— / maer en beeft niet meer alg 6. 











, toet dater auvin te corner Des Dien wert ban be A” 


mericanen ghenoemt᷑ Ybaafu hai van Rio Vpa⸗ 
ba tet Rio da Laguaig 6, 


Van Zieda Lagua, ofte anders ghenoemt- 
__Portode Biaffa. 





io de La a, bie noch antennen toet 
| — Bila „ig ig alleen boog 


want boer trent aber gern Eplanden 





ez Van Patos 
et uaht op be hooghte van 29. graden 40. minu⸗ 

Pan Rio da agua — Deut: omde 
Ararangua , neghen inplen bet —S 
Cuſt / daer is Iboipetinhy, van —— tot Ta- 
ramandahu is 14. nwlen / ende Van Taramandahu 
tot Rio grande, Die ooc anders ghenoemt wert Por- 
to deS. Pedroig 10. mplen. 


Pan Riegrande, ofte anders ghenoemt Poss 


ec 
S. Pedye. 


4 


Vie deſe Rivieren voomoemt Van Poïto de 
Biaflatot Portode S. Pedro , zijn onbequame 
Gitviern boeg eeniohe Schepens Get landt e 
vol hoogte doe maer de Rio grande 
oft Porto de S. Pedro, 18 een (chaone Awiere / het 
—— apt 
i Jen u.n 
van Patos toe / alg mai ber co / onee A 


. boort is goede Heede. De Cufte 
grande ig ofges al ſchoon foet men cuft wel 
mach aen oen —— 
Veertien mplen van be Aten Pe Porto de S. Pe= 
dro naer De zupt / beghint een Wlachte Die wel zo, 
mwlen in zee ſtreckt / ende bp het landt langhs de 
had here 15. mplen bzeedt. 
Dees vlackte begint met de 33. graden / ende duert 
tor Dr 34 graden aen pet landt / ende in zee tot de 
35. graden. 


— Komi ey oft ig: Ep acht on Teab Diepne lant) 
——— Die pan ban be 








Van Fatoa. 103 
goal iſt thien emmen ig. 12. Ofte iz. mylen vant 


Van Ilba das CaYelhies. 


€ €ufte ban Rio grande, ofte ſoo Bet an 
werdt Porto de S. Pedro —* 


dos Caſtelhos ie twee en —5 — mplen / ende 
ftreckt ban Rio grande tot Mar manfe de 3upt-zijde 
ban de vlachte / ſes en meplen noort ooft 
ten noorden ende ten zupden. Ende Lan 
—— tot Fha dos Gafilhos oock Er mie. 
mplen weft ende noort oo a dos. 
Caftilhos liobtar Be Pools hooghte ban bier en der= 








minuten / end 2 

—— ap vier en —A— ei 
moet aen het Jan —— fe Al | 

Ga 

over al vlack 

la wet ze ; 

be € 
Ilha dos Caftilhos —— fuit Lee ge 
voorſchꝛeven Eplandt gen et 
ig eenbogfjt  baer in bie bocht is goede Reede 


ber eennooꝛden noozt Wert zuyt weft ende ʒden 
windt, 
Van Haeingniaertss pun. 


©p 





/fae 


das Caftilhos comt 


te 


“Van Patos, 
sijde 


Van den 
men 





Bachar 
Eplandt 


‘def 


8 


Bef 





— D 
Belchruvinahe bande 


zee cult Carar-Gaves. 





Van bede Palma. 


pl hg denken de Carp mac 
CE martes 7.8, ende 9. Vanten was 
——— 


/ om de vlackte Die aen De punt comt af 
—— — 
— enderkede Ies. 


U eeens , Maria langs De had tot 


Eplanbt 
* Bet dee light * 


Ws ® ‘va 








pb a | 
— 
— | 
— vate hd 

* WGE ad — 


Van Usa Haris, ende 5: Graohel B : 


%n Ilha dos-Flores tot Monte velio ‚ ig s 
er mylen. Dan Monte Vedio tot het Epe : 
hbe ror Vrees id s;mplen. Dit Eplant : 
Bernan Vrte —— ger —— Dan daer 
tot de EplandenS. Graviel is 5. wplen/ ende bande 
—— ——— twee oper en : 





















— 
Belcheivinghe at 


Rio de la Plata, 
—— 
ePor- © 


—— —— 
ee zooo lan poe, landewaertinne. 


8 * en — — 








seb Van Riode la Plata in Carae-Gaves. 
weende Linie fil paffen / ve fepllagie naer be 
reſili 
Linie / ende de 3. o. ende o. 
pe ok pa gaet als 
u cours recht op het Eplant ——— aen / 
— —5 — fie 
m/in 
— uſte 


te waer Hemden windt tomen contra⸗ 
—— — 


landt Van Hhode Caſtello noeste 
Waert tot Rio grande, ofte oock 
Riode S. Pedro , ijs leeghe Cufte/ Pupa / 
ende van Ilha de Caftello „ 


aldert ante —— oi ben 
——— 4 TD 


TA 








210 ——— 


Ee 













€ 
waert beenen / nbs 
Gen 


— af 


At 
— — be wit bartt aafren mac 
Zupdenis / foo zijt verſekert dat ghy bans: 


ten (etten / be Cuſt al Buren, mbe 

bet voich is Deel wilt wachte em) 

oft ghebeutde dat u beu teghen quemne / vant 
3. W. tot het noorden / fuit te weber 

gen Keebeonder t bt Mal 8 

tot Verandert / want men can alt dan 

ooft hoen/al(o Dit Water be Klvire af. 


} 
Ei 
HL 
gEES 
HEE 
meet 
gak 


zi 
il 
Î 


een 
ten ooegeen 3, to. windt / e. Boeck 
kmar mijd kel 





u — 


been Reede —— te flapen J 
— ban Ilha dos Floris ig de boet ben Kie 


dos folis „waer inne ligghen 4. ofte 5. 
ende li ende noorden een mple 
vant Floris. 
‚ —& ijſen as Carretas en j 
—— / 
7 en foo: 5 


nn boren 
en beft EE 


bren ofte ‘voorts 
San Ilha dos Hori ——— * 


org eefje al olach/iet 
can men daer niet inne 


Bl 

IE De Cuſt van Cabo des. Maria af / tot 
vooꝛby t Eplandt S. Graviel, woonen menfch een 

ter bie toert ijn fer berbetenop bes pacingniarts 





Van Rio de ha Plata in Carne-Gavel: vel 
Dees rderroctie pnen 
Kadt /- 





“Barbe Ì — en 
En 


Pisa, —— 
beſthꝛeven even dd motet — 








anar 


bren 
Soe men Rio deh. 






kn 





bli 7 


> — — 
e oude moghen noemen 
enoftetachen / waer van ecui⸗ 
, roo, andere z, 3. — — door 
mylen op in'tJandtloopen,. ſprupten 
— none, /niet en can 


wieere 18) alfoo den Leſer 
al connen bes 
— 


pen bepꝛoeft maer: 
alan ſullen hier Daer: 
tot noch toe be⸗ 





se El obatihae- Bes Bid Sier 
laden / —— af befchaeven ig. Rio dd Miguel: 
tot Rio deS. gren is 3. clepne mplen, Rio de S. Io 
han ig een kenbare Rüviere / door Dien dat gen Kd 
landt Daer Heel Wijtvaa malcanderen. fchepbet 
gen groot open / ende beeft aen de n. W. Tobe een. 
epe Darp var bet ⏑——— grootte: 
—— S—— comnen Voeren) mach: 
waer in deſe Mivucre van S. lohan 
— c te ſeplen / 





Ee 8 B&E 33 Ei Ì 
oi Rin a 
— 33 dat cg 

ie en E Ees Li beer di « 

dn 5 

EERE 
sE HEEE HEE 
EE : B E 5 
EH 8 He ẽ 5 
LE Hi ik ie : 


26 Van Rio de la Plata, 


Or in-Rio dasPalmaste ſtyien (ho: gact vat 


verdjt weſt aen tot 
U we 








Rip de Ja Plats: 217 


ten / bie in de Kividre Parana unt counter / om in dees 
—* Atoier te ſerlen/ fal men De wal aen ſtier boet 


Wom: Om nu naer Santo Speritn te ſeplen / moet men. 
—— dat u aen 

— rar en is ghenaemt Begaes} 
—— — dgviee cot men 











Kiviere unt. 
Dat Santo Speritu rs. mplen pien ligt Tembois ‚al 
waer de Kiviere Geel nacuw wert / hier zacen Apre 
die in de — Parana loopt / daer de Indlanen ted 


—— mien van Tembois is een place 
betlannt langs bees pa 
y 

Indianen ‚15, mpien bande Quiloacas belas 
ben de Spaeingniaertseen fterchte daer 3p woonen / 
hoorder 17. mylen ig een ander volck / Die zp Macare- 
tas noemen / Van Dees Macaretas af fandt 
drooghten / Die 30. mylen lanch dueren. | 
Dan Macaretas 25. niplen if een natie — 
aftroeft Cut ‚tot — toe en. —— — 


—— op te oft Sie weber per vatte verte | 


Seven ban deſe Mepenes, daer noe⸗ | 
ef be —— —* 
















118 Van Rio de La Plata, 


—— — Apren / ende 
quahijch te connen weten / welche 
ge — oge on te carmen Aivie⸗ 
ve te comen / ten ware boor een teechen op het lant . 
erpen van de rechte pre, al waer het landt wit ig / 
ende heeft 7. punten. De Peek De Spacingniaerts gheneent 
as 7 entes, ſoo haeſt dees 7. outen ghepaſ⸗ 
—— — be rechte mont van be Riviere 

nen met een Eplandt m't midden. Dit wert 
tineert de rechte Riviere van Parana te weſen / boch 
be inwoonders albaer var t landt noemen de Kivie⸗ 
















van / 
ende ijt / ſdo Dat neen de tine 
— de — dat if) 
be aleehentan te gocheele Ke dela /alsdop 
Ban de geheele Rio de la Plata can 
apen / over al bez 





ftwecht Siapden ende noorden / ende be Apre 
vecht naer De Marenhon; 
bart eet (en 4 fl ur 


Rlodele Plata . ooch nwile ſemũn —S— 


‘ 





- VanRiodelaPlata. 
bat Be Almafonas Haren corfpaonch ff 
Ae — maer ace 
fende can eg mz 


Plata, Die Van Xaraes weft 
de dp va (oe eer maer —— en 


menigben eens ghevoe⸗ 
ii gheberghte van Parnapiacaba, foe 
be Wornocque. 
— is * een oe 
Cu Bret TX op 
mann Denon: Aa Ens 


Be Linie 77— 


be in 


e mede € 
Riode la Plan. . 
——— 


6 en 


Hoe men.uyt Zio de la Plata fal feylennaer 
de zee toe, 





— — — 


ze Yan Rio de la Plats in Carias. 


fernontgnan cht, —— ded el ofte 5 


oane Se Tagrië 
gaet bans. o. aen / langhe al tw 
—— ghenoech hebt. 
Begheert 


Ne heniniffe bet lant te beboet 
„et u coues vrij maer Cabo S. Maria De Roegt. hoeck 
“an Rio de la Plata. 


Nee Caers cen henbaer Tambt / haer light eet 
rme Ee — 


figgtjén — fte het 

En el pin 
—— at heeft) 

scanmen ekere courſen maken) daeronune en is geen 


„Hoe men-ofte het gebeurde dat de Caep 5. Ate 
„gia mis ghefeyit werde, by Cabe Blanco al … …: 
comen in feylen naer Rio des Pal. 
æs, ende oock Lisde - 
Boines Aires. 


Eene De Cabo S. Maria mig: 
Cabo Blanco, t'welckt ig Be 
laidt van Cartas, aen be zupt zij 
— 


Ove ee theme Bet it Deel Boelleeg 
ofte pdre alf varde ist Dt 
ofte Riode pale F — 
rental Mnga eu voortsẽ 
demont das Palmas; Ta 8 bees gee 
peel Euſt ooren menſch ecters / die phena 


ers 


Yan Rio de La Plata inCarias. - KET: 
woꝛden Cariafles ende zijn vpandt van be s zein 
Gees oi > Us Niierla ler wachten hae: oock van 

wilden / want fp het verſtandt niet en hebben / 
—— ette onderſchenden 


Hoe men uyt Zio de lancire , ofte erghens van de⸗ 
Cuft van Brafliennaer RisdelaPlata. 


fal feylen. | f 
Meeabeis aen de Cuſt van Brafilien welen⸗ 
De / nacr Rio de la Plata te ſepl ‚pet gheene 





siet wel anders en can gl / als moden 
tijdt van October tot Maerte, 0 * pemandt bup⸗ 
ten befen tijdt naer Rio de la Plara beghjeert te wefen, 
hem wachten aen De Cuft van Brafil te comen. 
Doch in deſen tijdt van October vate, 
lende upt Rio de Ianeiro , (00. mplen 
guepben aen — ee te eben en Dam Daer geet | 
3, 3 w. naer het Eylandt dos Caftilhos ; Dat Dicht 
——— eh: pd de 34. graden 40, minu⸗ 
ten. Dit Eplandt ee) clepue / en Berton 
(foo men verft apt er zee cont.) ghelck een 
uber lande, th ht een wierde part mijls bant 


va cuf De tuft ai daer bart vaſte laadt foo menupt= 
—— zijn al — ——— Catiihos 
ſe hooghſte / tuſſchen tEplandt Caſtilhos 
hensen vaſte epe / is Gieede om te etten / $. o. 
gant Eplandt al waer eenen Hoeck is ghenaemt 

Campimpardo,daet onder féttet. 
E.en halve mple 3. o. Vande Heede Campimpar- 
— eenen hoeck van witte Duyne / ſoo hooge 
/en wernah o. van beek en 





punt 
De Cut naer! weſten ig flecht en : 
rl hek /s.mde 6: bet 
2bel. Vocht nude noort Caf van sal de 
: denofte foohetanderswertgties- 
noemt Wik Brafslien: - 





Befchaoine 





NEUES 
Belcheijbinghe bande 


Zee Cult ban Brafilien Sep. 


“tentrionalis. e 


« ‘Ofte oockanders genaemt Wik Brafil,beginnen= 
de met Parnambuco noort waert. 






ei M tNederland? te ſeylen, naer de 
se NÀ Cuft van Wik ofte Noort Brafilien , bee 
JE AN P] gianende van Parnambnce noortwaert” 


A EN sl tot de Riviere S. Iet „ofte foo fy 
j EZS oock anders ghenoemt werdt dima. 

n — fonas ſoo ſult valghen de -Befchrij- 
vinghe om de Cuft van zur , ofte Bref Meridional te 
befeylen, tot dat de Line is ghepaffeert, (oo veel gra= 
den als u plaetſe fal zijn gheleghen, daer ghy begeert 


te wefen, 

Men faloock weten , dat-van Parnambuco tot Cabode 
S.Regne, den noort ftroom veel harder loopt , als wel 
de zuyt ftroom, foo dat noch beter is op te raken, als 
men te leeghe om de zayt vervalt, als te leeghom de 
noort ; foo datter dan gheen remedie en is om op té 
tomen naer de zoyt, voor dat den tijdt van Maertetot _ 
Sepeember is vet en. NE 









Van de Reede Pan Amorelo. : 


 @2 Dn 





124 __ Van Wiltofte noort Brafilien. 
| Sin Parnambuco tot Pau Amorello ig 2. epe 
Wiplen n.n.W, Om daer in te feplen ſoo nen 
var Parnambuco comt / (ao loopt sp en de 








can bete 
ig De 8 „bannen Daer aen, En tepit (on op bet laat 
baer —5 tiet meer 





before sier cm fet daer 
ſtrande op twee en een half / / DE due 


Van Maria Farinha. 


An Pan Amerello tot Maria Farinha ig 3, ntpa 
ar anghs het landt. ieman oft ie bal fie, 
—— / Die 





zinhate comen / moet men bp het € | Tamaraca 
mot wan benaorben — 
0} / 
Eee je er w. en fettent 
pit tto 2. vamen 
Viuder leopt tuſſchen het Eplandt Tae 


Van Wik ofte noort Bafile De tas 
ende Pedro farndeiswe e 


5 nn Van Pedre fierade. | 
Edre farade , Dat ig een groot if hen 
PE a 


Linie, P een Heede is genaamt Porta dos Fran- 
cefos, Baer men op ↄ. ende ro. rat cont, ende 
an ughter in befloten en haven. | 

Om iaPorede Francefis te feylen. er 
upden Cabo blanco in corner 


Men: de Caep/ ende het noort eynde van 
edre furade, ende achter bit sell be 

eebe ban Portodos Francefos , tũ binnen bit Kif 
langs be binnen cant cantmen op naer be Sapt. loo⸗ 
} DE 9. vamen tot Rio Gaianatoe / t gheene igc 

| made, shaer oil bier bp cen. egeltjes 
— farade. — wil — bp een 









entre —— 
weder unt te ſeylen Daer 
Rio Gelmen» sn mut voe loepen ofte Sad 

Bangds defe Cuft Woont Des Portugijs: bp me⸗ 


5 | 
@ ; Dans 
mn hee iP | _ _… _ 

‘ 








_ 


126 Van Wilt ofte noort Brafilietr, 


Wan Porto dos Franceſos booꝛnoemt / tan men 
met een Jacht ofte Sloep 
Clippe Pedre Purade Ì 
„Rio Maria Farinhatoe u Ê 








reek 
De Van Maria Farinha 3. w. ende fét ops. 2. vamen 
Poortg Lan Porto dos Fraacefos naozt Weert / isk 
De Cuft noch al tol Clippen en Keven / van de 
Caep Blanco anderhalf nrple in zee kg, + ici. 


te Cuſt aen be Cac en ono dje * 


ontrent t'vierde part ban een myle benoord 
„Caep eee bee bee (ormrdabe jan 


„mater te baleno oen 
-pPlepnkeng cael ſonder Boftb sijn / Daer ig goe 


®ekennifle van Cæo Blancein America. 


rd 
whe — 






Van deRiviereParaiba. 


ne Wiplen noot waert Lan Cabo Blaneo; 
Babe be AiviereParaiba. Deſe Riviere Paraie 
ba is een groote tijde Kiviere/al waer tegens 
— de Portugijfen ſterck Bouwen, —7— 








: Van Wilt ofte noort Braflfen, 127 
Abe Suycher · meulens / ende het Supcker dat daer 
—— — et ord ole / als Parnambucx 5 , 


®e Cut ter epe zien tan beft ibis Dj el 
* ende en meught die Cuſt niet naerder cons 
83 mwilen / tot —— — de Riviere open hebt, 





| agte ſien midden ur - 
——— — * emee bat be 
: ‘ ten Aif DAE be⸗ 
oorden / ende de Cin zupden u gd 







bor emerce oan E 
binen Ì — 
—— goet anc grenen ef —A een 


Van Ride Mongeangapì ‚ ende het Eylandt ghe⸗ 
noemt Zlba de Manguas 





Dis E Cut van Paraiba naast waert / ië al fandt : 
langhs ber zee /tot Rio de Mongoangapi toe/ 2, 

vpn bezigden Mon oangapi een hoech) / 
Die De Portugijten noenten ————— tig een 
ap — die van't landt af fteecht met eenen ftep= 


boor de —*5— Mongoan Ep⸗ 
— api hoptbe p 





ucomt / en meer en fret Eide 


wone cen — —e— 1o, Ofte 12, Vamen - 
| ofte Caaac fe 12, amen 


8 - we _ - _ 
. 


za8 Van Witt ofte noort Brafilien, 


ende 3. vamen biep / daer men dooz moet 
—— MmRio ES mn) ende bi 







8 war 
wer al — 


Van de Bad 2 









sftaet —— — 


aen 
op De 6, graden mde 12. minuten / ERE 
Linie, 


Van de Riviere Gramstin. 


An de Baey Treifon tot Rio Gramatin ig een 
— — W. ten noowen / dt is een ciepu “ie 
vierken boor Bercken —— AED 5, 
————— € Wez 
(he moogt zijne natſt moet ke feplen 





ee 





Van Wi ofie noortBrafileë! “rag 
Van Panta da pipa. | 
Enooꝛden Rio Gramatin is eenen boeck. | die 
naemt 





langs de ROO maps, one Ponta rr Ee) ver⸗ 
r bochtin naer een plant — in bie- 
bet bp be Elippe al oben ap bes. ofte € vanen, 
‘ . Se 4 e P. 
| tig oer al (thou. — 


4 










Van de bocht Tanbamii. 


An Tacoatira 5. len langhs de Cuſt nace 
É ui; bet noort eten teen bogbt ghenaemt 
Tanbanti. angs Van Tacoatira 





coatíra , maer nit midben van oe 6 top be het 
vafte —— een balts plat ofte 
be andt Ware / bat be Tacoatien 
en 


Van Portodus Tures. | 


dd 





Van Wilt ofte noett Brafflieds- 


Ter mplen n.w. wel foo noozbelijch san de 
yer Tanbantiíg Pörtodos buſios, en De fie- 
Piere Perangi, cen w D bet omt de noort / 

ligBt Porto dos Tures ders Orie plaetsen l 
bigbt bp den anderen, in de fpatie Van 2. mylen / op 
DE Pools hooghde Lan ;. raden 40, minuten / ende 
Bie ſteeden zijnachter ſaeven / Die ontrent een myle 
Ban't landt af ligghen / die op defe Meede wil wen, 

groet bp Porto dos Tures het nooꝛdelij 

comen. Om rts bp Porto dos Tures in ke comen / 
alg men uptter zee / ofte wel van benoorden comt 


pte 
€ — ende v 
gevan Se En En 
cou en fien en / en 
omtrent cenct lepe mpíe van't vafte landt af / mien: 
raed aen bepbe zijden daer bp in loopen. natr 


Ene langhs de Cuft bezupden dees boven ghe⸗ 
——— op het landt / zijn oock dierghelijc⸗ 
— — lepnen / t'onderſcheyt Waer: 
dooz die zupt ende plepnen werden bekent / ig 
bat Be zuytlijckſte leegher bp het water aende zee 
gant comen / ter ſelver plaetfe al waer de 7 — 
Rea zijn/ is De Riviere —— — 
ghp van denoort plepnen comt loopen) 
Baec bp comende / ſult fien dat He zee om De — *5 — 
heft / opeen Gif dateen niple lanch is / Dit Kef light 
(cha:t-wins langhs tlandt / foo dat bet om de zupt: 
to aen ù; °t lar:Dt toe comt / ende op De noort / tuſſchen 
—R Hiſtf / iſt wel een mle ij, / wen, 
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binnen Kif langsloopen o de 8. vamen / tot 

zupt epnde toe / Daer liaht: Porto dos buſios, 

‚ stoer alt vaer water tat Porto dos bufios toe / ft 
8 &boone grondt om te ſetten / en al een diep van 


Es dos bufios light foo varde in/ fot dat Het Kif 
landt camt / ſet aldaer op de 8, vamen / en 
| feae eehter Riviere / aldaer op 
verſch water / roeyt met u boot aen 
—— /vaacr een € lippe Die Baer hght aas 
—— — de en ig ghelijch-fomugt) een 
— —— — 
zyn ⸗ ofte eyn⸗ 

Jens foet wate ae alij ſpri 


Van Rie poteingi, 


Gabe be A naer de noort Van Porto dos Tures; 
Awicre Poteingi. Det Riviere Po- 
e daer light 









teingi is ecn groote ſuviere / end 
Reff oo. 
Om daer in te comen / feplt dicht bp bet Rif om / 
Em loeft aen / biet bt langhs De binnen cant bant Re- 


meent et Ref omaer al gp cant be is 
fel en diepe / bpcang alleens als het Reſif ban Par- 
nambuco,ooch t‘mcomen van defe Kwere / is ghelijch 
—— Parnambuco, maer het iſſer Dieper / Be. 
en in zee open mot bet incomen Defer Avaters 
— drooghte / ende om die ſelve te mijden / 
snoet men bp bp bet. Refif langs conten / en weeft 
waerſchout Die Bier come / dat ghy voor u fiet int 
om ſoeven / dat ghp niet teghen de pumt van t voorfs. 
Relf Eeen weynigh artec). aen en feplt / en 





4 * 
* 


132 — ofte noort Brafiliën, 


wangdt (oo boogbe —— — cls ob» 
, uncktt / de ——— — 
o 


je Cafteel —— — op A panto Negr 





Vandedrooghte S. Roque. 


fumplen gan Rio Poteingi, oft foo 
V —— oet Rio tien lige 


“be hoa ban S, Roque, die ro. ende 





Sean epen en 
aerte eptember 2. 
loopen eren en omme. ’ 
De vedenen zijn deſe „Dat den ſtroom in Dien 


tijbt 
tneeft btwars bart landt af (ehiet / boor be men 2 
teder Kivieren die daer * ende al — — 


Deele € — ende niet eer landt en fal connen crijgen 7 
alg Cabo de Naſſouw, ofte het upterſte Caihana, of⸗ 
Le —* boe meer omde —— — 


wiere van S. Iuan, Die ooch ander anders’ gbenoent 

Aerdt los Almafonas eeigen rme 
lcken fun: — dat de gheheele zee twee 

en.dzie n vaut landt “ee, / en wanneer 


en 





Van Wilt ofte noort Brafilfer, 133 
vemandt begheerde m Rio Meari, ofte Marenhon 
te ple, noe, maken een Eplandt / dat op de 
—5 mont van de —* light / aen 
| / ende Baer onder te ſetten / ofte bp 

foo barbe / bat ghy topper vant mi 
ende en right om te (etten / belen= 

3 e 


Awiere te comen / ten ware le doo? eeniaks 
Seep ban tegben / bact anter toine onbe 





Om over de drooghte van 5. Rogme | 
| te fey u 


Ne B 
tat * t efen, op: E hen 
Wintigh tot be dertich mimten 

Al waer de Cuſt verthoont 


—— — 


—— fe niet naerber. comen 










8. —— 
irm gvd 








134 Vaa wilt ofte noort Brafilien; 
een groote mple/ ghy en ſult op be droog hte niet vain 
Gls berde Half cube 3. Vamen vinden / ende aber De 


t Die ghehecle 
langs loopen / ende tloot in Baep 
erge Fer be erft uft vane. 


3. ende Derde- 
vaem binden degheheele Cuft langs / tot de mont 
wan de — Inan,ofte (oo die gemeenljck wert 


onas. 
Te veel plaet{en aen dit landt / boowemelijck 40. 
aplende Cuft langhs / van Cabo S. Roque tot Gua- 
—— —— —— De Et moer 
cyghen / ais m putten / Die men op 
malien / en het is feex over al met de bootst 
aen Dit landt Ee comen / van weg ben de nwoonders 
Des landts / dat ghehecel wilt en veboefte menſch ee⸗ 
ters zijn toor al de Tapuyas „Die haet bpant ban de 
Portugijfen € Spaeingniaerden zijn / maer koorts 
met andere eenighe natien / laten haer noch) wief 


u 





Van Wilt ofte noort Brafilien; 13 
booi Daer — en connẽ niemant fô 


be Portngijfen ende S den,op dat 
be gort een men ee 

tie onder aen De beenen: wijder zijn / als boven in den 
bandt /eube baer (Bo een toeren van f ve 
ate baee camere bats oan alde 1e 
cleedinghe wacht en aente . 








| 
EROSIE, 
Han Bealilien. 





idd Lle deſe Cuft in America Ban Rio 
Sg, ON de la Placa, tot De Almafonas , wert 
——— boor be Portugifen beten hik ben 
Beiden it el] meeftendeel Ioden $tjtì / en lietser 2, 
Sets Koekie Oracinge Vlagghen ſaghen / dan 
—* * tenen Inquifidor , niet 


" tegenftaens 
wen er moeten be foe (t'3p miet woile afte Booy biwanck) 
want em n. 
e Inquïlitie , waer Van Brafilien een wijl tijts 
heeſt Vap gheweeſt / is nu inde Maent ban Maerte 
Srem 16 1 7. in Brafilien ghjecomeu / en leeft foo rigoreus 
voie « wet De Porrugijfche Coop-leden / waerfe 
4 ſpitie op hebben datfe oden zijn / feiten 
bie / vaftven haer huyſen / erde bercons 


a 

hee tlb gbefint lim Ioer / ale de 
Inquifiie Daer is ghecomen / op eenen dach over de 
30, Portugijfche p-heden in dens Kercker ghe⸗ 
w 


werden. 

EES ooch fontee twyffel / foo met meeft alle de 
inwõonende Portugijfen Van Brefilien eit / dat 
waert bp al dien Wp Nederlanders „maer eens foo 
varde qůamen / dE wapenen: te Voeren teghen den 
Coninck van Hifpanien , em haer te berijden van 
den overlaft Der Koomfcher inquifitie Daer en ware. 
wiet aen te twijfelen, ofte alle inwoonderendes ſel⸗ 


Van Brafilie) — \ 
ven k 
Een 
Hifpanien berloft te weftn/oochnube ijf en les 
eten feed jock 
verloſten. 


— — — 


Negotien ín Batilen 


ouder De P fen, foban € 
— — 









een in Brafilien woouen / 


F doen in't gemeen eel boog Conursifjië 
s voer 











„Van Deild. 
‚als we var Shas: 










jjen Ben 
ef baar oe 
zij peen 


ſet 
der anderen be ouder 
En —— — — di ep 


Dit Side Porcagifen ende Sp zeingmiserden , die 


—* voc foo draghen / datſe de geheele MWeerelt 
Ì tot Chriftum te / mmdoen Die arme: 


5 Bien bi | 

benen omkeren maden aak an jn 

— —— 

ich | 

| —— —— verſtaͤcn * 
Maes te beſcheiven 

one 
















5 twernigt 
Mminime deoen /die alles ——— — 
Deer pgden Cappie, arte 17, ofte 18, 


— N 


Van Brafiliens ri 39 
tonnen Soutdrijckgbebhouden / ghewormnen in 7, 
ofte 8. Jaren / (ao oop Angola, Weft-Indien , on Brui 
n, duſdanighe ich oock in de oe aya detodos los fans 

* twel hebben gehent;die daer —— 
hebben ſraende / ende elche —5 — er-molen ¶ Wens 
—— — ſoo alft v te 


waerdigh doa —— — Dente E | 
/ als de 


Ban foo hebben n 
no eend en maken ja fuken ep 
Been / moeten ten minften Sooo, Kealen van 
tet lant / ſoo om riet teplanten/ ale och 
em alle hout tot Ber molen noodigh / want een | 
teer pre en op He, eict / bat De oesert 
boengben te malen ſtondt / mofte tert achteven gaens 
Daetontfoomsoet vic Suycher · molen / ten au Hf 
bo03 7. oftl 2000. fielen van achten gaftevau 
—— —— Dat met bet ghecie De Boeren 
doo gaens werck hebben / jae gat Bick 
mac met fet Bumeker tem ten foobruch tee / dat 
be arme laten in acht bagben / A idee Ì 
om t | u 






























dat foo hy 
voerde meen Fomens / van achter ovet ig ghevall 
—— ba 09 Dac rit bp —*2 
Jmaet 
gp nijn — | 
—— tmp mop 


— fen. 
n, ſoo onder den Coop · man / Super | 
meê teder als goth den Boer / gaet De Negotie als 


—— de De Die ban be Aupcher- 














enelchie Negro door Den anderen Ip go. milres, 
ierse, Aealen ban achten Ef enen 
Boer heeft zoo. Negros ——— Boeren 


oooo. Kea achten 
/ — * haer bp bes 


geven lana dn Brolin al Doe Wel 


— — — J 









De Boeven fouden M in Brafiliea. ij 
eeft ——— — ern 
woo cen ffe onder be Negros, datſe van vjf 








A 


Van Brafilien, zr 
| beenen 
* — — den hals / wanneer ſy een 


Be Boeren loopen de meefte t Refjoo bant ſter⸗ 
an ouder De Negroes, — De | 
Ffaoorte la, 







naeckte ĳ 





/ arme (laven moeten De 

in offeben gaen / foecken 

8/00 —— ende wanneer fp 
noc 









steen fois boina ee was me 
waer mede den 


zap 
—— 





—— — twerchen /eeten ooch 
| / 
| — — 


® 








14 Van Braſilien. 


ziet 

-_ aut ſaen Supcker maken, bet Bupcher berepben 
: t /enbe Corpman 
Seca teen Coe 





Bei ee end 
6 va : Dan 








EROEDFORORDET DE. 
Vanden grooten Golf 


Ocidentalis. exttjts De Nieuwe-Weerelt, 
ende au Weft-Indien ghenaemt. 





bob Doog 
becomen 88 amen tijdt van weder / 
ende gheen belet van coude En 
en hadden. Dat daer ooch niet aen te t 
sean Dep den hen daer / can 
— wijſt / beſpeurt 
die op T erm on Ween 





Van Weft-Indien. 


144 
die daer 








nuſſchien it Dit ps / erde deſe p8· Berghen 
eli a Tero nova Vſwi — 





nde feet w et / 
als Die vs· B impoꝛteren / Die al amen foct: 
water zijn / t ſaude ooch mogen ghevordert werden: 
titlepste tonnen drijven vpt Nucva Afia, ofte / foo 
Pet ons werbt ghenoentt/Groen-landt smart veri 
_ ter alg Fretum Daviz niet open en ware / (oude alle 
F van Nueva Afia ‚oft Groen-landt comen Drij= 
Hellandt, Schotlandt, Zeelandt , ende de: 
Suften Van Vlaenderen. t Welck men noch claer 
ean bemercken / overmits Dat Fretum Daviz een 
| —— —— — — —— ret 


—— — -5 em het W. ore 
vier — * — SE 
noemt wert. / Nova Zemb —— D 

— alle Nueva Aſia roen-landt id 
—— maer daer acht op flan 








— ⸗ 





VanWeft-Indiek. 145 
wer naerbe stpt loopt. — 55— 





pen —— maer 
den ſtierman gaen obſer⸗ 
Beren eenighe ſterre / ofte de Lond / om te weten / 
—— Pool if ghereſen ofte ghedaelt naer 
/ om zuyt Pe noor | 
altijt te weelofte te weynigh beu 
—— Te Waozt geloopen beeft / en gant € 
met Be tiet over een en cort. Wier Van err 
moet de mn gente miet al gheheel ontſchuldight 
werden / twijffel vun Maerte tot Otobeg 
vertiert om DE 3. o. ende Van October tot weder 
Maertt om Be n enden. w. t Gheene daer wap af 
ſchriwen fal men eerſt ghewaer werden Lan de ca; 
graden noortwaert / ſoo wat De noot-3tjde aen gaet / 
en aen — opde s. ende 56. graden, | 
goden / liet om De zupt: ae : 
— 
tg met den Oceanus, bie bp Den zee harrie 
ghenaemt wert /De Spaeníche zee alfoo gf gheſtelt / dat 
—— mantere van ſrrooni en wert vernomen / 


| hf bn Adin 













Deen canaock niet bemercht werden / nochtans 
bie in haer wijde / ſoo wel beweeght / gaens 
en keeveng / als eenighe andere enghden / daer ebbe 
ende vloet vernomen Bert en ie ooch niet te vers 
wonderen / als men deſelve hate groote wijde ende 
Biepte fal inften/ dat daer Daer geenen oom / noch bea 
can bemercht werden ; maer comende 
waer bet — ——7— 
—8 werdt Erland be (rror, Nig 
/ t Eplandt Terra Nova gheleghen 
—— 750, duptſche mylen 3. ende n. enn 


voomoemde Terra Nova,tat DE Cabo S. Auguf- 
& 2 tig, 
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tin, is 830, ———— 

— —* —S—— de 
oon, € t, RAET 

Tuſte van Brefilien ‚al waer men ſien mach / wat cen 


ſtrooni daer gaet : die eerſt / naer alle oben tat 










gomt gheſchooten boo Fi Fretnm am Daviz, 

eik nova , ende Va an Dae voert / wine 
langs ES 4 supber nomben, 

amet cerne n Ben igbeberien Golf Ocidentalis Aen Dat 


men t'felve indien Daer wegh / over Hen Oceanus, 
vant landt Terra nova , tot de Almafonas , niet eit 





uffichen Âfrica ende America ist 


/ h can ghe⸗ 
ken 
tn wijde 





dit F Da 
— ofte en sed 
fo Eet anbers al tfanien gheen abeigohsen Tant 
<a 


is. 
VDus veel hebben mgbevaecht 

finals dat honerien gheen wie mi boe ten ls 
——— —— 
Emisferio De rechte 

65 —— — — 
16$o. n 


—— 




















_ Van Weft-Indies? 147 
ten deele foo eel bat het grooter is in longitude, alg 
in latitude. Dit is t'landt waer in De Golfo — 
talis is gheleghen / eertijts ieuwe Weerelt, ende 
at Weſt jndien ghenaemt: waer van wp vervol⸗ 


s ſullen gaen beſe | 
Eg Ben lei eem ge 


—— — —— — 
44 
fie bed te weſen / Daer den Chinees zijne 
wooenſtede heeft : Ende het derde Africa , Hat ben 
Grooten Turck ten derie i⸗ beſittende / ende aoostel 
be Negros die ooch daer Lan 1 60o. nlen bewoonen. 
Daer na ſonde gheweeſt zijn eenen Porrugijs Aftro- 
Jogij foo als be Porrupilen feag —— 
Fayal, bed Eplanden 
rtu 














—— 





rica, 
ende ——— een tijdt/ be Nieuwe Weereltz 
mer alfoo Indien van De Portugijfen ontdeckt / ende 
—— is gelegen ooſt waert met onſen Merideamus 
wert genaentt Ooft-Indien ofte Indias Orientalis, en⸗ 
be t landt America, t men de Nieuwe Weerelt 
noemde / gelegẽ zijnde bew. —— Mera Merideamus, toert 
—— —— dae —— Dit A- 


— — ene freecht bant De 12. dg ° 
ls ſeſtigh des 






artis, (tbe N 
— ⁊ 3 gam 








148 Van Weft-Indien; 
— /elcke graet tot 15. ene 


landen moet men nootfaechelijch aen-comen/ 
—— te moghen comen aen —— plaet= 
eni geen plaag (rbe gheleghen: — el 3 
en is n — er 
.Hi 


—— in De redenen 
omne can tabe verten werden:door Dien dat 
—— en / mmmermeer 

k alſſe 6, maenden em 


—** — Reeven fp weder pi 
ende moeten alle beft 


warden za * Dat /t E/ tsp be ffeoarm onde hoort / 
eom De zupt loopt var alrijts iben Golf : ende 
gek den bodem Lan defe voonnoemde Golt , die 
noemt wert Nove Hiſpania het Water glen 
cours en gheeft, ſoo en can't niet anders wefen: ofte 

t water moet hem (elven eenen wijck maken / daer 

weber ean upt (chieten ; het welche gheſchiet 
den boeck ban Florida , Door De Canaal ban 
Bahama , Bie DE Spacingniaerts moeten paffeven / alg 
a vetoeren Ht Welt-Indien naer Spaeingien ghefon 
— n 
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Seer 
/ vat een u ende 36, 
en gien bach únbe nacht fal drij= 
Seu, vecht in de windt op. Deredenen nu waerom⸗ 
ane men nootfaeckelijch aen De Loorfs. planden 
meet comen / is eerſt om Bet opper te hebben : want 
{ooren te leeghe verviele / weynigh apparentie fous 
… Be hebben / om in Weft-Indien tecomen:ten anderen, 
foo moet men oock de droochte Lan Bahama ſchu⸗ 
wen / die over De 7o. Dupt che mplen groot is / en den 
Daer Dwars over heenen / ende daer 
rontom et noch vol Clipper ende Kotzen: de 
Derde reden is /om van beft € planben feheve courfen 
te —— naer alle plaetfen inde — 
dien op dat men niet en veronghelu 
teaben be cene Clip ofte andere droogbte. Fn bom 
ma om in de Wett-Indien te corne / moet men van 
Beven af comen ‚fo Dat t Eplandt S. toan Daer 
_ Porta Ricoop light / is gelijck u noort Caep/ ende 
Pontadel Rey u 3upt € tuſſchen deſe 


aep : bepbe deſe 
ſpatien ligghen al ve Eplandenr (Be bp out Sec 
vaerders werden / de wilde Eplanden. 
Ende deſen Golf 2 bochten 


heeft / —— * elgroot zijn/ alg 
Golfotrifto, de bocht Lan Nee re de —— 

duras, ende de bocht van Campeſy, Nueva Galizia, 

ende meer ander bochten Die Baer in zee vele zijn / 

waer dooz ooch Bet water diverſche courſſen neemt / 

ſoo dat —— 9 — September tet Maerte, 
e nr, 










oude coenen beft maer onder 
beb vn ve — Cabs, dela 
CC 





| 


syo Van Weft-Indiën? 
Welle, ſal men S. Dommingo wetemanen — 
zeden waeromme ts bat den dwars vant 


—— tee / Die in De Golfo 





/daer 
habe me Dezeada „ae 


bouts — de ge anden Dacr ontrent 
Ende om upt de Wett-Indien te 

naer Neerland ofte Spacingien, en can miet pn 
Den doop den ſewen wegh die men gecomen —7 
moet gberchieden doo, twee andere —— — 
beooſten langhs de Bermuda, dat zijn Die, bie van be 
Ponta del Re de Cuft van Venezula, ban S. Dom- 
mingo, ende Porto Rijco Willen ſeylen /£'3p nu naer 
berend. naer —— Ende de andere 
weghis Canaal ban Ba ma, loopende altijt 
nootjaeckelijck beweftende Bermuda , dat zijn Die, 
Die van Cartagena,Nombre de Dios,Honduras,Cam- 
















S. Ioan da Viva „ende upt de gheheele bocht ban 
eva Efpana willen —— nact Neerlandt ofte 
Raet Hifpanien. 

In deeg Golf Ocidentael , twelck Weft-Indien 
werdt ghenaemt / ligghen uptnemenbde beel € plans 
ben /waer twee de voomaemfte ende de groot fte zijn / 
bie bp De Americanen ghenaemt Aeyt 


quisquira endenn genoemt edet bp De Spacin- 
ves Det eene Cuba, ende het andere S. Dommingo. 
weſtelijcxſte t° geene Diepft in De Golfo 

ig Cuba, een groot Eplandt van 1 80. Dupt he mp 

inge bat benorten Cute li ende t’ S. Dom- 


TOO, 








naemt can werhen / act (00 j 


—S AR landt 


Van 66 


— ge 10. 
En — of 
2. aide 3. Voeten 


Er 


miaer ende weder / het 
Waer: ſeer Deet weſen / —————— — 





verhinfti ende tie — 


— tlaere eden, Ate 


6, waeren g be fù De 
©: aldaer 


. Van Weft-Tadien. 15y 
- Bet ig noch ghefchiet in't jaer 1 Eo 7. Dat in de 
Weft-Indien Vanden Orcan 


brl 
vant ro, ende 12. laften groot / 3. ende 
deſen tijt v ge Beno Bere 
n deſen Jan 24. rcan t / 
—— ende 6, vamen —* 
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mede Perpetuas 
EEKE / — — 


lep Smallektens / ende — aren Pam. 
/ Olie / ende veel orenburgijs pferswerch 
pertenbe qraen toe bos pende —— — tot on. 
t fmenfthelijche leven is van 


Andere Emuperen een ſchip datſe in de Crack 
ban Canerien laden met Wiyjnen. 

De derde verſgecken conſent aen ben Coninen 
van Spacingien, om van eagen baren in Angok ar ‘ 


iu Guinee, pen jer Catcheu ont Negros alen als 
— — ken Sj 


Catch —* — — —— daer 
Cu. Kksninca n ola 2 
rocken werden. 6 


tus De Negotic biede Space den inde 
Beten nr / elcx 












Weft-Indien been, 
— 





gheeren te —— ende 
— —— 





Ponta delRey, na barfe aldaer eenige | 
— verſeylen Beus voorts 


d 
ebetac ante Cf ve EO — barf 
ma, Commenagotte, Cragues, MQ uerignery, 6; 
Coebach ende laden, 


— caagen / alwaer de oudt: 





enezuela 3m : 
Br erin —— 





Secr betwaer — 





Van Weft-Tudien. Tea 


Bie meeft alle javen langs bie Cuft/enbe ooch lange 
be Cuſte van Nueva Granada feplen / tat Nombre 
de Dios ende Porto bello langs de Cuft ban S. Marta, 
ende derijcke Cuftvan Panama. Ende als die Ga⸗ 
Weenen daer ober al aen gheweeſt zijn, hebbende be alle 
Be coftelijcheden nme / als Gout / Dilver / Peerlen 
ende ander ghefteenten / nemen dan haren 

tuſſchen De Serrana ende Seranillas DOG: / naer DE 
Arana, alwaer have generale bergaderinghe ig. 

Be tweede Negotie gheſchiet op de Cuſt bar 
Nueva Granada , Die nemen haren wegh ban t E 
landt Dominica ende Os Santos „ naer de Cabo 
Ja Velle , founder Be Cuft van Venezuela eens te 
Erne / ende feplen foo langhs De voorſchre⸗ 

Jan Nueva Granada ‚ tot Cartae 


5 De labingpe bie fp langhs de Cuſten ban de 
Gan Santa Marta, ende Panama , ín nemen / 
Cotcenilho, Anyl, Robarbre , Salfeparaffe , veel 
Soudt ende flver/ t'gheene upt Peru over Panama 
„omt / het welcke ig een Stadt gheleghen aen de Zee 
cant / inde zupt zee / vecht teghen over Nombre de 
: penale gelegen aen de zee cant / op de noort· 
in De Weft-Indien, ſoo Dat defe twee Steden tea 
malcanberenover 


ligghen. 

Deſe Pꝛovintie van Panama paelt tot aen De 
—— van Guatimala, een vijche Pꝛovintie/ daer 
het meeſte Goudt valt / ende wert daerom van de 
Bpaeingiaerden ghenaemt Coſta rica. 
riche Cat van gotie ig —— —8 op de 

che Cuſt van Guatimala , Die haven wegh nemen 
Want Eplandt Dominica ende Ee boe gebaat fog * 
Haan, Dominicaeũ Os Sâtos, of ——— 





140 Van Weſt· deus. 


werden Todos os ſantos Voor/ naer het Eplantt san 
tige loopende / naer het 
Enlandt 8. Domingo „ en feplen in E 
Domingo aen / Vandaer (enden fas langhs De zupt- 
ijde van Y amayca naer De Honduras, 
te Teruxillo aen/een Pavcu in Guatimala, 
daer een deel van haer goet / ende miet de 
reſte varen Ban voorts de bocht inne / naer Porto de- 
Cavallos, ende oock naer de Golf Dulce „ende feplen 
fo de gheen bach gan Honduras Deo? / nemende 
over almede datter is / eneen Guatima-. 
e.baer mt ghemeen veel Hout 
De vierde Negotie bin bupben / / Camafittel, Cote. 
fenilha ‚mart dev boopnaenifte labingbe sijn bzoegbe 


Deſe hebben haren wend ban Ea Dezeads naer 
Porto Rico, Daer fp Dickhmael haer gheheele — 
ban Pupben in nemen / ende altemet 
die anders nerghens in de Weft-Indien aen en co * 
men / als in Porto Rico. van wacr fp gheladen zijnde 


naer Spaeingien féplen 

@Urtoece wederounne die laden ſlechts eenigte 
Pupden in Porto Rico, ende ſepien van daer voorts, 
opde —— gee Dart S. Domin=- 
go, alwacr fp noch) twee afte Drie Havenen hebben / 
—— — —— —— Porto da 

orto Reae feplen ban voorts do 

Reoude Canaal naer Avanatoe. % 

ar zijnder Die in Porto Rico nieten comen / 
Met eplen bezupden t plande n S Iuan langst 
maer de Stadt van S. —————— van de 


rn Cibel AS. Doig”. fonder erghens 
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meer aen te comen / recht naer Spaeingien for. 
| eenig oort hen ren (p a ban, * 

| 00 
lenge be Cuft ser Cuba,naet d'Avana toe. 
De Lijf de Negotie „ie Der ghene Hie naer De bot bt 
ban Nueva Efpana nu binnen ofte bunten 
‘ bte diem —— ben 
nemen haren Oe 
anbt Dominica ende Os Santos, ofte: 
werden Todos os Santos, dooꝛ / 
S. Taan, S, ——e ende Cu- 
Ren 


bocht hoe /conighe maer De Cuft van 
Nueva Galizia, amdere haer de Curt van Nueva Ef 
para, DE Derde naer de Euft ban Yucatan. en 
Die nu naer be Cuft van Vucatan —— 
oee eevft te SII arms, attatr fs e van hae: 
loſſen / die weder van Sifal gier lane ghe⸗ 
| * werden / naer Merida,ten Stadt Die 1 s. dupt⸗ 
urt landt Ing bt. rüan viceyt van 
verbe daer valt veel Wa 




























‚ lsopen: 


— Cabode Roca: varta laughs de - 
Cuſt fet S; Tuan de Viva, in de Pꝛavintie van Mexi- » 


co. Bedeubedie narr Naeva Galiaia — — 
—— —*—— —— — be” 


it J 
ere / DEN De en 


€ 





4 
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boften ij —— 
Icke waren rime 
fupoere Zilver 


en 


awe E 
Beele Weft-Indien, Daer be inwoonders noch allé 
self van bat haer Eve. 











— het 

ben ber — ———— *8 ich / 
dat foo nun ber A ——— 
de chen. Alleene ſullen een Commer⸗ 
—— — ben Chiiſtenen niet en 








betaenn menten Beco oopen ende bercoopen / moede 
tang is bat een alghemeyne oopman. 
ſchap / — onder de v Porta en alg Spacin=- 







Die N —* waere die 
Een —— ie 





Van wett Indien; réî 


laden van allé coftelijctept naer Spaeingien. 

— diwerſche / foo Spaeingiacrden alg Pora 
en, hooren datſe miet 3, Realen van 
— /150. Ducaten 


—— Wet Indien El : 
— — none —F 
Indie: ° 

lien hen Equinoctial, ——— al Hat ed Boalse 


in 








* En: 


GBeſchrijvinge ban den 
—— ent tenten— 


Plaetfen in behin 





ook hoe ei ei Baeyen, 
ende He reden Galtytendein-feylen , en 
uylen van Clippea.Reven, 
le drooghten{chuwen. 






MES men pt tNeerland:, een 
vande plactfen in Wett-Indien 


leghen / ſal willen-befeplen / 
bere anco haeft alg 
—— Enghelandt en⸗ 
edt Werd mean pepe —— 
erden ve Han Canarien, 
Alg la Palma, baer Weftnde zo, 
en. mplen bezunden de vos noemde Eplanden/ 
geen 5. W. tot op de hooghte vau zo. graden:als 
Dan foo gaet w. ten 3, tet opde hooghte Van HE 
graden en zo, minuten. Daerfalut:Compas va 
vieren ro. graden / meeft een — ſtreẽck —3 
Bat men met w. tenn. befeplt het Eplandt Dezeade, 
tioelch liaht op De boopnoemde 15. graden cnde zo. 


bebe Te Dezeada, van waer 


men 





VinWelindien. 6y 
men als baka zijnen cours (al ſtellen / naer be plaetfe 
baer men begheert termefen, Ep! benoorden ofte be⸗ 

t Eplandt S. Domin, 


Del Det bio Cuft. pa 5 „Doeiage wi 
ren ob ne olen fa 7 enber-en-tufs. 
ſullen ooch fs Ende: 


> Vanpgees. . 
a, Bzeade- cht 0, gebe te. eit 
DE verthoom 


attent iss rontomme tot: 
——— en darr wite 


Van  lerri galante, 


Eplanbt Dezeade ‚opde rs: Gras: 
Brug Eplandt mt Marrie 
ee a) — / dat wt 
— toef titer grondt / or. 
Aede termahien/teghen ober een (ant (Fra andt. 
Dit Eplandt / 
de Boomen in't water tanden : ende een 
myle daer af in zee / light eencleyn Cplandeken / al. 





z66 _ Van Weft=Indien. 
waer ſommighe € lippen vanaf ligghen. 
| OO “Van — 





— van malcanderen 
En ander waren. Int nud= 

ben gogt be see haet oock over, en t'ober ; maer ist 

bee gn, fo hat wen daer iet oeren (be con 

gebaar mette —— bord 
vierde bant Eplandt daer 


ontrent 
t bart lanbt / eude wert bp De Spacingiaerts 
mt Alco de Guadalupa. Lp De — 
—e zijn oock mre fEeDe pe lippen en 
Ei eolame Men mach wel / Die wil / 
fen landt erde Todos Santas , ofte efo zp 
emt werden Os Santos, booy lo open, 
Def Os Santos zjn bier Eplandekens / 
bicht bp den anderen / daer in dit Boeck breeder af 
wert beſchreven /M De feplagte naet De Margarita, en⸗ 
De Araja, ofte. puntadel Rey. 

Ow nu langs De noort-zijde ‘bant Eplandt s. 
Tuan ende S. Domingo te ſeplen / ſult van't voorſchꝛe⸗ 
Den Eplandt Dezeade comende / W, 1, w. aen ſep⸗ 
Jen naer Monferatte. | 










VancHunferstte. 
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t Eplandt Monferatte ig etn clepn Eplan⸗ 
Bkr gheheel ron —— — 3. 0. 


— — is een 8 een groote 
breucke / ende daer ge ton (epen andt / 

cp u reen / —* ſſeght 
Alten ple gee —— ns bet cheba 
lede Bale, al waer eenen (choxen hoech 











beeld en daer groene rupchte op ftaet, Bit - 
plande light op de haoghte van 16. graden,” — 

| Van Rodonde, 
Erbolghende den cours w.n. w. ban Mon 
gember hale comen apen — op het Eplandt 





Rodonde: t'welck ooch een 

bal t midden hooghſte / ghelijck een en bakens baoot/ 
oote mylen ban Monferatte / n. W, 

ten wa. boort Ban Rodonde , tot het Eplandt As 
Nevas ig oock 3. groote naplen ww. teun. (bo dat Ro- 
donde int midden mdoen haht tuſſchen Monſe ratte ende A 


Nevas. 


Van 4s Neve, 


Et Epiandt As Nevas ig bier € mylen 
lanck / gheleghen op — gra⸗ 
den ende 20. —** / eñ verthoont / (oo mes 
uptten ooften comt / vol gheboomte /en als men daer 
3. ende n. dwars Van comt / iſt int midden hooghſt 
meten al ae 5 w. et ee ban 





D 
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pete is Deel —— — Hende weft sijde 


&plandt noorden ban 

bre lit opt be om de ooft Lan t's fien ecn 
boone vlache ſtrande / daer Drooge boo⸗ 

op ſtaen bp den anderen / Die Lan berde / bennen 


wanneer pemant daer twilbe 
koater helena hem ben wegheu He wilde 
Domenicanen „ Die Van't Eplanbt Domenica, dichts 
mael comen over Laren / aen dit Eplandt As Nevas, 
em ſeker wildt Dat fp daer op jaghen / oock Leguanen 
ede Schilt-padden / die fp daer op vanghen. 


Van S. Chrifofaal ende Zffacio. 
%ndit Eplandt As Nevas , gaet u. w.ten w. 
WER om een ftuck bupten S. Tuan te loopen / en fuit 
comten te —— een Eylandt ghenaemt 
S. Chriſtofual, liꝗ kt 3. o. ende n. w. 
is ontrent —* @pde3. B. zijde iſt 
Ber alſt Eplandt As. — 


ae EEn ig — — 


ke Beats 


enk Ek 











Van Weft-Indien, 


Wpeker-broobt „en daer beneffens 
wermah lauck wowigh 
nbs. 


Van Seba, 


——— Eftacio , ie q 
plant Sibazeen Eplandeken * 










w 


Ei 







cl 
ot daer Lan af / in zee / Dat 





te weſen / 3. enden. van dit 
—— 
/ 

—A ſoo wie — (pik /can 

derſche wife ghenoech wangen op den gearint. 

Van Virgen gorde. 
| ®ost-weft bant Eplandt Saba light tE 

H landt * gorde —4* bp —S | 

noch veel andere Eplandekens ligghen / ie 

ant unt toecben As Virgens. Nu Virgen gorde is 

grootſte / gheleghen beooften alle de andere, ende 

daeromme is ghenaemt Virgen —8 Men 

mach langs deſe Eplanden twel feplen : het iſſer 

(choc erts daer mies anders niet te ſchuwen / alg 

Bat men voor oogde fiet. Of pemandt iu dit baer- 
water quame te loopen / 2. mplen bezupden befe 
Virgens, falmet een n. w.ganck comen td 
Epiandt S, Anna, —— / kot het 








170 Van Weft-Indiën. 
landt Paffagen , is 6. mylen n. w. ten w. het Cpe- 
landtS, A Anna ig rontom ſchoon. 


Van’ tEylandt Paſagen, ende S. Iwan. 


Afagen ideen plant gteleghen. To. mplen: 
D veen Eplandt S. Tuan. Op Hit Enlandt s. 

lj is helend gheleghen de Stadt ven Porto Rico; . 
@m in Porto Rico te comen / feplt van't Eplandt 
—— w. ten w. ſoo ſult ghy comen gh * 
recht opeen Eplandeken Ilha Verde ; 
— dit Berlan Verde, fange lonpen fs 
van light / ende 


een Clt 
— plant vee —— man Da bor 
rit, oaf / (oe — —— / ende ſey⸗ 
efo | | 
ig vant olan | ti. van u en 2 
foo wanneer die 


w. U 
—* —— welt. Gole Aangave € uftioans. 


Gun van Dier voorts te ſeplennaer be nooꝛt · zijde 
ban S. Domingo, ſoo ſet u cours vecht w. df 
ende fuit comen Ponta dé Samana, 


——— 





Om in Porto Rico te ſeylen. 


bans on, poor ae De repte 
uan, Op de Hoort aen eyn⸗ 
de: AM DAE IK te / comende ben | 





P 


. - - k * e 
. . N 
. . . 
. - 
. 
. 
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elven wegh Hier vooren befchreven / foo (Al men 

haut Eplandt Paflagen af feplende nraken 3. 

bupten de nooꝛt· Cuſt van S. Tuan te Blijven. Defen 

wegh ban Paflagen tot S.Iuan loopt metter haeſt 

oker / foodat Hier wel op moet ghelet weſen. Ende 

t ghebeurt nis foo / bat men comt met den Avont 4 

Paflagen , en moet met ben nacht voorts! feplen na 

Porto Rico foo meindert u —* Daf niet boor 

bp en belent „ofte (oo SP mech ——— — 

weder op connen comen / alg hoots / et: 


ofte aten aten het Tandt . LO 
boot is of niet / ſal merckt wer⸗ 
een hoogt —— Tante 9 dat Lan de - 
—— ghenoemt werdt Serra de Lo-- 
quilho : ſoo Wanneer t hooghſte Lan dat landt 
tweft banuig. / (ooi men met de Paven gan: 
rto Kico, Supben end e noorden: ende al iſt 
(hoon / da ken Dee men ban bet landt af (97 
(oo (ult even wel upt be Sheri, canne connen fiet 
foe / Darg Dan Ie, op't landt groene vels. 
Den / het welche zijn Cioofters-paven, als var 
< — „S. Barbara, ende het Convent v 
Dan f 
oock fien fekere roode ronte Berghen) 
git mied Deen er Kercrhers. 
ftaen / en aen De se gee cant een witte pleche het welche. 
5 * Caſteel / dat op een Boogie ight beweften 


nu Daer wil ‘wachte tot 
dagh is / ——— 


weren ep ben 
| B oe 





— De — 
Burgt tot 
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windt / als dan meucht 






Om van Porte Ricote-feylen naer de-noort-Cuft 
| van S. Dominge. 


An Porte Rico, ofte wel ban De Cuſt S. Tuan 
—— —— Domingo. 
geba dar ga 3. Ofte 4 len 


De wefte ie de ooft- banbe Golf Sa. 
nana (00 als ip na Eet ghepaſſeert fult 
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De Ponta de Samana en Cabode Câbran, ligghen 


8— —— — de 
ben haer tuffchen Pontade Samana ende: 


mn 
Cabode Cabron , aen'tlandt / ideen —— tuſ⸗ 


ern 


Wan Cabo de Cabrontot Cabo Franfes, isn. w. 
ende Es 9, 15. groote mylen/en om botsen Cabo Fran- 


7 
HEL 
3 
— 


boog Cal 
Franfestwert aen ghefien / en ist bp be Spacingjaert 4 nn 
Cabo d'engano , maer Ban Cabo Cabron 1% 
tot Cabo Eranfes eeft men eeen gbeheelenbec —— 
ban boene om Die tebefeplan. 
Wanner alg men 5 ende nig met Cabo 


—S comt te fien in 
toont. OD hs mt wate, 


Van Weft-Indies» 


inndtmimen (bo vee alt noghelijckis / en 
loeft daer cort bpommeu naefteabp / (oo hoogh alst 
sy meucht feplen, Die uu in Porto da Plata met en 
Wil weſen / maer de Cuft begheect te vervoighen / 
naer De Manſenilhos,die ooch anders gljenoemt wert 
Porto Reael „ofte naer Porto Francefos, foo en ſult 


(bo er naer be wal / bat Ten Tet teun, pas 
ben ben hoecks van Porto Francefos en can (epa 


Om uyt Porto de Plata te ſeylen naer de Marfonidhe, 
ofte Porto hanceſos. 


ban Porto da Plata , langhs de 

Ear he nde men upt Porto da Bata comt 

De Manfenilha , ofte Porto 

a os, 5 Ilha bella: 


ig ontrent 11, mylen eleipen ban Poro da 
Plata. Beweften deſen Bergh Monte Chrifto, it 
Porto Real, ofte De Manfenilho : het welch een 

is / ende Daer ig fchoone benthept boor 

/ende het in-comen is (oo bequaem / bat bie 

npt zijn leven en heeft in gheweeft / op het fight 

wel mach in-comen, Om de weft-Cacy van de 

-Manfenilho , is Porto Francefos: bienhoect fteecht 
— in zee / en ontrent ecn ————— van 

lande · waert wagt woeit Dezer oben en on 


landt / is veert dien 
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bien Boeck Dicht aent landt op de / 
Eart b? Aerde is /Gaahen twee ofte tie ie, 
pen. De beſte Reede ban arehher gronde in —* 

neeſos, is op de Wweft-zijde van / teghen 
overt glopsdacrde zee over· een (po ‚ gennoas 
tweften wint ig daer een leegher op de hech, 
ende Be ooft-zijde van de punt is varde Llach, 

Dan Porto Erancefos tot het Eylandt Tortugua, 


is o. ende W. 7 en. Dit Eplandt ig / bu 
eg — — up! / en beeft cen n boe, 





ontrent nud- 


ben an de noort· zyde beeren maer 
Suffchen t vaſte landt / ende Hit Eplandt / tan men 
wel door loopen: het iffer wijt ende breedt / ooch 
om te laveren : het loot fal u aent Eplandt wel 
aeron / en aent vafte landt ift fkepl./ daer 
moet ghy wenden opt boogie, wanner u duncin 
hae gheuoech te zijn Det ooft-evude / nacft bast 
Eplandt af / ftecckt ecn dzooghte / Waer van men 
apt loot wel kan af wenden. 
le ben Vacr-oeg) tuſſe gent: Eplandt en t vaſte 
vamen dieg / Upt- 
ghefondert al waer ee — van't Eplandt 
of tech ft —— als s. ende 6. 


DD dit Cplandt Tortugua , ziju beel Verckens / 
waeromme het oock veel / bp tzee·varende volck / 
t or erjlande wert ghenaemt: en igbt ghe⸗ 
ſtrecht o. en w. | 

2 Kk 








De 
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®it jandt / a als nen daer 2, oftes. Y/ 
wats Taretjen bent bafie nt unter 


Ben werden : —— 


over de ooſt · hoeck van Tortugua li 
— / meen haven die 
de mont ontrent een ijt ig / san bin⸗ 
wen ruym ende breedt: Tortugua tat Cabo de 

S. Nicolasig 6. grootenmpien… 

we eener be — aan 
—— ban loopt cort op / en dieeerſ⸗ 
—— — 


EEn tet 
/ — — een Tonins —* — 


—e— bat bet Jandt van de weſt· 
———— — 


loopen muts 7 —5 tot dat 
dwars ban een leegt) Eplandeken cart, orden 
aenbach-boort/(oo * — 


dr gd buncht : de Befte Recde ijf 
onfe A 
Bote feenen ie ober beng haag geworpen / (09 
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ban Baer ballaft (a (alst oock mede daerſe be 
make ba —— 


maer blijven inongen, . 
—— —— * it, ap be ee, 
ende 5. vamen : Men —— fes 


— ens 
13 hes 5 UideF. 5, ac! / 
toe: gp bie Cuft ophet lost 


; Weer alg ghy dichte bp —— 
— —ãS Dorpe, be Dams 
ban 4. vamen / eude Daer na ſal t weder Diepen 

tot de. tube 8. vamen. 
Als ghp van Guanivas court / (ult al landt 
boe Diarree — mater 

/ Dwars naer zee toe / 
ick af ghehouden w 


Bat en root bewaſſen fen 1. Nen de pag 
san di tend ig be Reede van Rio Arte-boniqao, 
endel bie ſteylen hoeck comt de Miviere vpt 


‚ @mimde Aiviere te comen /encan men 


bande Atiete Arte-boniquo, een groot Half napler 
tight De ſoute Aiwiere / ER —— 
als met boots daer in te varen. Eer, meer 
oundezupt langs de Cuft ligt eenn wijd gee 
re Joopt een groote jd 
Sje | tent bek A, 
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K en ſchorre / ghelijch af⸗ ghehouwen / ers 
ijt de ——S——— ſtrandt / 
af- ken Goten. . 
In defen m-wijckloopt men tot mt eynde ban 
en bodem op / al waer cen dwars Dingtel-ftranst 





wmpien 

Barbe vlack / eu is een in-boeht / daer ſchorre lights 
Pet toeter oog water onder loopt. pd 

Saona naer Leguana tc feplen / recht naer 
Den hoeck toe / op u laat : want den hoeck fteccht 
een wepaich af / De welche meu moet mijden; 
en ſeylt ban voorts langhs het landt / tot dat ghy 
omt bp ro, ofte 12. ſteenen / of Notzen die foo bp De 
ftranòt aen t water igghen : foo haeſt als ghy die 
en ET een Leguana, aen 
eenfandt ftrandt. De Cuſt al daer. ftrechit mee 
gende W. en oock niet Tanghe / maer ontvalt ate 
kpnffiens naer De bocht van Guajano toe. Dan 
‘Daer af tot in de bocht ig 3. cleyne mplen : om daer 
nae toe te feplen / foo volcht de Cuſt / de bocht in, 
Ho varde Daer 5. ofte 6, boomeu ſtaen / daer 

u 


Def: 
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Deſe Date Reeden Saorra , Leguana, ende Guajama 
/ 


ijn openbare zee · ſtranden / daer men laughs de 
Cuft fe. ende op't hebben Die Spaeingiaerden, 
Dig op haer hals / nde banen boete / met de 
Duytíche natien / boomen en rupchte af 
ende een wegh ghemaecht/ om ban int 
fap de water cant te comen / ende Die 
weghen / die alg doppen zijn tuſſchent te/ 
—— name Poets en De wede t-Haem Daer 8 
Porto Leguana, Porto Saona, en ſoo 
boorts. Def 3. Portos ofte Needen / Werden Lan. 
be openbare zee befchut / door het Eplandt Guajana, 
ofte ooch anders ghenaemt Vuyl-baert, me 
Van't Eplandt. Guajana tot Cabo Rozo is 6, 
mmien / en dacht aen't landt / onder de Caep / in zee 
ligghen twee ofte Drie Cplandekens/en daer diwarg 
Ban zijnde / can men de felve niet onderſehepden 
ban't vafte landt ban S. Domingo , om Hat bet landt 
Van S. Domingo ſoo hooghe is / ende het een Ep⸗ 
landt werdt van de Spaeingiaerts ghenaemt Ermito, 
en van de Portugijfen Carmito. | 
Pan deft Cabo Rozo ontvalt hem het landt 5, 
w. ende 3. W. ten 3. ontrent 7. ofte 8. niplen : en Van 
Baer voorts is de Cuft vol / in / ende upt-hoecken/ 
fot Cabo Tuberon toe : cn Van Cabo Rozotot Cabo: 
— is 13. Mmplen. weſt 
eſe Cabo de Tuberon, is gheleghen aent tweft- 
eynde op de zupt-zijde bant Eplandt S, Do 
ringo „Opde 18, graden rs. winsten: / wat meer 
van deſe Caep ig / wert vervolghens in die Boeck 
befchreven int feplen langhs de zuyt · Cuſt ban 8. 
Domingo. Dit is t'eynde vandenoozt · Cuſt van S, 


Domingo, 2 et 
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: Eplanbt Guanabo ( om Wat daer van tot 
ne vb ) ig een 


Eee B ej 


— AE 


Hoe mende onde Camael fal paſſeren. 


M dooꝛde Oude Canzel, Be nooꝝn · zij⸗ 
De Cuba, difeo MAUDEN —S 
na te feplen / alſoo men leerlandt , ofte 

andere plactfen —z5 t Eplandt 

——e— / comit; ſult ban Cabo S. Nicolao, 

ten Cãep en op de zo. graden / 40. minsten / 
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mimiten / tap mu of ai C — per — 
— Tortugua; moet 


unta de bep anbt van: Cabs, Op 
beft eren — —— 
paid, —E ED 
Baer aen ver! 


en 
ſoo een 
andere fien; Voorts van punta de Ma 


ofte ſult het 
fi ‚U, w. t Barb: 
mips u —5 — Beg en , acoafiens- 


becop Van /muptbe Meers 
/ alghel ineen 2 zijnde 5. 
ende n. met dien Bergh! ſoo is men recht open-Ha- 


met an Barbacoa tot De pumt van: 
Camamaqua ftrecht Be Cuft w. n. w. ontvent de 34. 
ofte 35. inylen: ende alſoo men van Barbacoa, ofte 
ban panta de — wilt —E — 
fooloopt w. n. w. niet pende, omt-vap ban: 
Hha Verde te loepen /t recht z. enden. 
met Camanaqua , acht ofte neghen mplen t'zee daer 


ien de ooft-zijde ban Camanaqua ſtreckt Het: 
landt w. n. W. erde 0.3. 0. en aen de kde: 
ontvalt hem elanden n. o. ende z. w. Als Het nw: 
a ed het Eplandt Verde langhs. 
—E le Canaal, ſoo gaet n. 
a ien t comen loopen foopen recht op Caso Ro=- 
mane, daer ſult benoorden van blijven / en feplt dies. - 


als volght. 
dan den Hoeck Cama: —ãS tw. 
— ecu mas hi 
EN 1 
Wros 


bad 





282 Van Weft-Ipdien. 
ſwerte Sijngels Cuippen / Meerſe 
—— — 


Da mut vatten van de Oude Canaal te becomen / 
—— ig pe foo uae / dat ghy het 


Les Eplandez 
En er Ì —— ich —* 
een handt / 







banchen; Die van de 3. o. ʒijde enig paie / 
als Die aen De u. W. zijde. De 3. 0. ie Doogder en 
pertes ende Bet ghebroſten te leegher. Fu't 
van deſe 2. Synghels / ligghen —— heus heu⸗ 
vellens boven water / is het 3. 0. plandt ofte Caio 
naeſt / op De 23. graden. Deſe Caio ende Caio Ro- 
mane Uggljen w. ende 3. o. Van den anderer. 
Comende nis op Caio Remane, ſult u verſekeren 
wan een plandchen gheleghen 3. eude u. van de 
vooꝛnoemde Caio Romane , ontrent He 6. mplen / en 
te ghenaemt Caio de la Baffa; fialt ban Caio Romane 
af f wiekent / tot opeen Keuniffe naer / aen Caio de la 
affa , dan foo ſult recht midden in'tvaer-Wwater Wez 
gen / hebbende Caio de la Baſſa aen ffier-boort / ende 
Caio Romane aen backt-boort : gaet Dan w. u. w. 
langhs de Caios.ofte D ijnghels/ van puut op punts 
Maẽcr zijt g ——— dat ghy vpdaghe / maer 
eb hat hte / de Canaal {ult aen-doen : en oft qua⸗ eng. 
: / 
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mee / Bat w bert avont op De hand biele / ſoo 
eerft Den Canaal ghebadt hebt / men moet 
weer en Windt aen · ſien / dan foo fult met —— 
ſeyl varen / ende geeren t'noort-weften mi 
meerde dꝛooghten t'zee· waerts / alg t —— 
fiet oock wel upt / naer De Baxos de Bahama, Die 
men des tg-tijts ghenoech can ſien / aft ee eea 
nichfing clare locht is / (onder Daer fchade af te bee 
comen: want fp Sijn wit: foo haeft als ghy Die ghe⸗ 
waer werdt Galan teerftons daghende houden / weſt 
aen 





loopen / op De Baxos de Bahama , —ES 
belpidi — / u beften baende / om bere 
van eenighe Eplanden / ofte 
ben , “pie aen De Cuft Cuba ligghen / daer 
ghy bp langhs moet (eplen / van punt tot pumt/ 
set het loodt in be | handt : want ſomnn 
ſtaerten varde af fteecken / en dꝛoogh⸗ 
ten Die men van Varde niet can fien / maer 
men is Daer Dichte bp / al cer nen die 


fiet. 
Wanneer men naer ghiſſin foo Heeft 


—* 30. Mplen / als dan ſult een groote 
* ſien ˖ / ——ã—— (eer hoo⸗ 


De. inmen aen De zuyt ende zuyt weſt zude 
van deſe langhe Caio tlande-waert / zijn 
noch meer andere groote Singhels / ofte can 
al waer in t midden gen glop is / en comt Die Sin⸗ 
ahels niet tena / waer wichtur van af, foo bed 
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alaghy cont / want het iſſer wabe black tot 5: 
Caien toe / naer t nooꝛt · weſten: o 
i ben fen mer eek w. 
benee ie bie mylen buten 
erde vey boven lachten ende —— — 
|, BE Spaeingiaerts noemen deſe Caien, Cofta 
Caio met beg / 


baoeg te / ende 
weber in u eevfte vaer-water comt / dan Da- 
/ 3. W. tens. en Mit vp ban de lan⸗ 


toenfte ee groatfte ban deſe Caios ſteeckt 
af Dinars Deet han sijne ben bar 


tit / ſelvi⸗ 

—A— — 6. gs 
van zijnde / u. o. ende 3. W. foo ſult op het 

leken / en een weynich voorder van die punt ſonmii⸗ 


Mg nien — ——ã— zr. „ofte 
van Cp Cl ane 


Van Weh Indiem ies 


Bat bet weber is / en bp daghe ſoo gaet vecht W. ende 
en 
ij Ban Chipiona, ende 

fit ooch tach fien — 


die bp bp de Spacingiaerts werden A Ca- 
ml rilheira. — pien Tis De Caf 
't landt. ader tn men 


dight aen 
daer —— plande ien tot baie bibere 
en / bachelkeng int gheberghte / ghelijck 
die by de Spacingiaerts ghenoemt Berden, 
As rinhas, wicht baer bar landt af/en moet make 
ben te loopen alg n. w. t 


uiet 
moet men Jaber bente jen 
Baer boveni —* 


wanneer men ig, 
Hori ban Cube geeen en boet ten nic (6 te 
men en Icacos int fight te gen, 


vertem zuid// foo ſet u court ve 
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Hoe men Panta Icacos fal kennen. 


Vnta de I is een leeghe waer 
Piss (pn zl Samen — / enge 


epe⸗ 
—— Es tter loopen w w. 
En end min 5 3 


eben fis Deed (haben, * 
ber oe o. enden. w. ende loopen heen. w.o: 
— —— bet Water fien / 
twee mang Goe, al oft eer Eplanden — 
welck zijn De twee gloppen Lan Punta de Icacos. 
Daer vooren —— en ſoo wanneer 
bp het landt ſult comen / (oo fult ſien / dat 
vaſte laͤndt ende Bie punt ig van Icacos, al waer men. 
belde Matanfas Batt fi ghemacheljch en fien, Dan 
Pan de Matanfas tot de Avana , is 22, tiaplen/ 
Hopen als GDP LE ven {ao nacr het landt 
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berken je om inde Avana te loopen / foofietnaer 
hopen hoeck Van es RD ſtaen⸗ 

— ſcherpals een hane ſpoor. Pan daer tot de 
wt Avana if 11. mylen / 4, mplen van dien Hoeck Looze 
Ber / zijn witte plepnen op't landt / van baer tot de 
Avena lemoeh 7. HA cleyne niplen/z, mylen beooſten de 


Avana is de 
Van de Avana. 


E Avana ig een Porto , gheleghen op het we 
— nooꝛt · zyde bant — et 
altwaer de Spacingiaerden twee voo maemſte 
Cafteelen hebben ghebout / aen de — vant 
in-comen uptter zee : het ecne is ouwt boven 
Beel h /gcnben boeck, op de Kotzen, (oo men 
ander om den hoeck /in de bocht Daer de 


te Gecde ligg! 
ban de Avana ig niet gheheel aen de 
Behe rte Hela en meer / 


Aaa ie comen / foo moet en od ſelve 
ee open feplen / en oapen nr: jaer op 
Be ooft-wal langhs / en fchout de drooghte 
Biebel binnenlight : Krane et macp-lanbt / foo (ult 
WB loopen / ende fettent voor d'A- 


it is oor foo bert, als be, Hoort Cult 
am 1 foo wen oan De angst 
npe f e Wik: Wa 
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tomt loopen, Wat meer van't in comen van A vana 

is / wert in dit Boeck vervolghens beſchreven / moe 
agie be zupt-Cuft ban S. Domingo naer: 

d'Ávana; en oock in de feplagie ban S,Iuan de Vlva 

apt De bocht ban Nueva Efpana naer De Avana. 


Om van de Wilde Bylanden, naer de zuyt-zijden van 


d'Eylanden 5. Zwan, S. Domingo ende Cuba langs 
te feyleu , tot de 4vams toe. 


Oo pemant langhs de zuyt · Cuſten van 

Eplartben Voomoemt — pe / comende 

van Neerlandt , Cabo Verde, ofte erghens 
anders van daer ‚albp per ban Dominica 


loopeu : i De 14. graden 
ende 40. minuten „en meucht wel, a abe ilt tuf: 
ſchen Os ſanctos ende Dominica Door loopen ; ende u 


Eplandt en van varde / en ende 
meer al een Cplandt te oe en / maer Daer bp co- 


et 
alas elpee. iben lon aus ha, 
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Cabo Ro: 
——— — 


graden. 
Dr: Eplamts Tuan ig daer de Batsen Lan Porto 
Rico op abt / als hoogen is beſthecben / enb is een 


—— iepen he ij ban be 
maent Meye , tat het lefte ban Augu 
Derom Van 'Anguftus tet Meye “ben hooren 


Van Cabo Roes, 


Ee ep Weeen herpen boeck / en 
JD inbreng rz piepen 
en een drooghte af ander· “Dalfnmpie 
in wanneer pemaut Bier conte te ver⸗ 
en 
lr en 
ent em 
dlepn vont Eplande. 


Kn op ej enmet bi 

bit Eplanveken / is noch een cleynder 

aes ende om 
cours beopmoemt ver⸗ 

— — Cabo de S. 

ee af ou⸗ 


——— ——————— 


de 8. ent — e / gt 
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welch be Spaeingiaerts As ferras de Xigue noe⸗ 
— wanneer bie Carp w. ban v fal weſem foo ſult 
ghp het Eplandt Saona z. w. Van u Hebben, 
vair die Caep / waer het Eplandt Saona te / 
foo ſult vaor eer io, tens aen gaen, (bo tof 
Pat ghp het Eplandt . 


Hoe menin 5. Domingoſal ſeylen. 


u an de ooft af / uft / 
Omende van de ooft af / langhs de Cuft / tot 
dat ghp Bea hoech fislt comeñũ te fien / die bp de 
Spaeingiaerts ghenoemt werdt Punta de fauze- 
do, ſuit ghp 5. mplen van daer S. Domingo hebben: 
dat / foo meu comt feplen / can fien ligghen; gheiijcn 
Meu oock S. Barbora han fien 6 . @fte Get ms 
foo gheviele / dat ghp daer comende / den node 


Van Weft-Indien, 7 ET 


van bat ghy van t landt 
na —— bet lande bet landt mans 






| benen lepe 

ben Deer er water, (Ehogre HIDE een van 

He near Catarina weft-Waert / iſt ghebzockelt 

—— — 
a omingo ſal men en 

urt landt fien ghelijck Valepen. 


Van de bocht Ocos. 


e baart Saona, recht nae de bocht ban 
Ooa wilt feplen/ voor bp de Perren Doe 
min 








water: 
men tri — 
— van Pedrenalis et / anar 
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be Porto Fermofo light : en van Pan] Niſſao, tot 
Porto Fermofo , moct ment looden / ettbe loopen op 
14, ende 15. vamen / foo langhe tot dat grondt 
afs alsdan ooloeft noorden aen / ende foo 
kin / 


eenen crommen Beel eee bt En 
—— cunnen / want beti 1: Cers 


in uwen we een an= 
Berndt — — ele «en 
nere 
oo; uft te feplem / alfoo men 
t Eplandt Bea comt geloopen 


/fal men w. tenu. 
aen gacyenbert dt Aba: — 


w.enfterlop Ne —— 
eik dE 
—— eenn inserafloepen en 


mighe fi 

Tuberon, —— — Cr — 

loope Eplandt Nabaca, Cabode Tu- 
betande. Gact bam de Cabo de Tuberon w. nm, 


je. 
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t ghy tu be CT. 
ct be de Pieren — 


— 
— 
I 


—— jdevans Domingete feylen 


wamneer — 
Kd pemanbt ſe glen es 


Domingo, ber bet Eplanor ban Cabs. die 
amoet Ban be Cabo de Taberon af naer Cabe 
da Crus, op. w. aen gaen; welberftaende / om ooch * 


8 
Den ſelven cours / fult comen te  loef- 
Waert bande Caen da Crus „aen cen plaetſe ghe⸗ 
maemt Serrade Cobre, en Vanden eenen Caep tot 
den anderen ig Go, len. De van Serra de 
Cobre ig een tigh landt / op De zee⸗ 
ant / ſoois — —— Den Des 
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da Crus vecht upt te ſeylen 
/ foo gaet W. u. w. enden. w. ten 
w. ei en bard et ſtilachtigh wederis / fonder 
veel windt / foo en comt niet tw. n. w. ende 
8. w. ten w. „ofte f fult inde Iardinos vervalien / en 
verlieſen ende goet / maer op den cours als 
boen / en cont uiet 











gheloopen 1 * eeen 4500 bermant in 

Dien vaer· toeg lant —— efen 

——— zijn De Caimans 3 plan 

gheleghen met —— ende w. —— 
6, minuten: fp ligghen van 







ap de . 
de de Pastoe Cabade Correntes ig 12, mplen w 
De Calio de 8 Correoessif eenen leegen fiet : 
ied, water / / open neer / ; 
wen / ende boven op vol ed | 
— Palmiten, enbe bier ce bijf Bers: 
— met ar 
eben 


Weder can 
mbxauareſen / en valt mars Rie dos :Porcos : 














Bergh van Gua-- 


BA: 


Van Weft-Indien. 195 


— ————— den ban den anderen / 
is een / ende de anders 
‚ Dien boeck ban 





‚ de Cuſt al leeg) lar land 
. Ouvan De Cabo de Correntes te loopen naer 


/ ⸗ 
— reed 
—— pe alg n,o. om de 
Orgousaiet. te onders? dat Elippen zijn / Die 
aen een Beep —— digd mett eenen. 
Bergh een Bop-tag/ alleen 
ſelve van S. Anton is eenen fteplen hoech aent was 





rd en et ie 
etnen hoogen langen Bergh / met een ſaegh 





ofte daer in. Bien Bergh is 8 
eere Be Avana , en Ban Baer —— 
Avana; en ſoo wanneer De Avana 





/ oat pemant bier — omende / 
omm boog d'Avanate feplen, ende ben windt n 
s. ofte o. n. o. —— be Tortugens open 
Boen/alg lopend overnaer De T ortuguas 
50 haagse. 





) 
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fende wad —— si 


De Tortuguas te comen / foo werpt het loot / en 
wanneer men Daer beweften van is / (al men 


ik 


ZE 


ſandt hebben / ende 3. w. Daer van clepne ende ſom⸗ 
/ en foo pemant daer ſcher⸗ 
aint / die faltweten / dat hp daer be- 
bantg. Dan daer (ilt het wenden ende loo⸗ 
over / ſult (onder De Porto Gan Avana 
: bp defe To gaet een harde 
ſtroom / omto.n. o. met- wepe Dat men 
wet 3. w. zupden behoudt / men Dijfter bpcangt 
EE ofte 
‘ortuguas zijn 11. 12, leeghe Eylande⸗ 
Daer be zee over / Upt-ghefteken 
Bet middeiſte /t'welch 
£ daer ende noozden van sijnde, 
is de groudt ſwert ſandt. 
"Om vanGebods Cru, op de zuyt- weſt· Cuſt van 
Oba te feylen. 


e van Cabo da Crus, naer Be bocht s 
Bin Cuft van — 
daer werden. 
gee Tt Elanden ende 
ftich grande —— 
Epianden zijn al leegt landt / daer be 
bee ave em loot foo bat be boucnes rt oer 


le 
. 
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men hem wachten / erde tuſſchen die plans 
ben/ ende t'‘vaftelaudt Boop / Het loot moet hier 
, toerden / en eeft op all De 


plaetfen Wft Cuft zijn moovigh u 
gheſthoeyt alle be 
zijn uvt Beel Leguanen , Die goet zijn om 


wafs. ’ 
al/ in cube holle 
— —— 


toel Daer van ghjebeten te 
Dern ghebeten te wer 


i den 

necke grijpen / en —e— en deſe Cuſt 

daer onſe Neerlanders Bupden te hens 
— met He Spaeingiaeris, die Van DE rn, 


banditen waren ; en veel met haer in De 

Maroonilhos Lagben / en ne — 

over al / langhs de Cuſt / in / Kie 
handelen. Op de droogte 


en Vlieten / omte de 
ten / Die De Tardinos ghenaemt werden / binnen daer 
tuffchent'vafte landt / wert menig} Tortu- 
gua Daer op de grondt leopen int 


Hoemen Puntadel Rey, ofte Arajs, ende de Cuft van 
Venezuela {al befeylen , comende uyt Neer- 
__damde , ofteerghens elders van d'ooft, 
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° xſoo men ban Neerlande feplt / naer de Cuir 
— vene / foofal men den 
cours tot de Wilde Eylanden volghen / hi 
oogen beſthꝛeven. Bpt · gheſondert dat men tot de 





Dominica ; foe men uptter zee comt loopen / bere 
choont hem aen de n. W. jal ere be fie 
amber. — de 


ch enbjout, À 
Deaf imzee, Malt eem ander Eplandt fien igghen. 
ant Eplanbt Dominica naer DE Margarita, ofte 
Punta del Rey ſeylende / mach men wel / foo men wil 
tuffchen Dominica , enbe-Os Santos, ofte 


Aat bp ons pand — Woerdt ghe⸗ 


\ 
Ì 

















Van Weft-Indien, * 
aen dit Eplandt comt / foo fiet men ben boerfchze. 
hen Bed 30e zyn3. cipe 
ende ontrent Dal ane 
teaben clepg vont planden 
— ap bit plandelen fraet Deel he. 
bont en lar ban Spare, 

ware ghetrachen. Ee 
d bit plande 





lMargarita fal | 
ergert —— — 






den. S. Lufia is op de van " 
grens winden ————— 
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van het welckt een velie Eplanden af oogen / tt 
„Eplandt Granada. toe 5. ww. enden. 0. On epi 
SVincento is ann ph een 
marien, ghele op de ra: graden. Eplandt 
Granadaigonttent de5. myſen lanck / en ohtrent 
ze mylen benooden daer af is een Cplandt / bp 
nn Pallagen'; dat Gp Porto- 
Dit — er ripe op De: 

„en aen de weſt · zyde 

lyme ———— ie, met 3, 


bet van verde 3 
— t —E ——— 
breucke daer in· enlight op De 


De 11..gvaden 
Pe eee foo enn erb Epiant be: 
Dicht aen gen het afte landt ende: 
meeft o cude w. Det Cplandt de 
Ene 
ten: aent weſt — 


Van Weft-Indién. Ber 
de arita ende t'Cplanbt Conche wilde 
zon hpa (al tEplandt cl Margarita naeft 


EE aen Panta del Reg te — comende van 


de untter loopt 
beer Oad —— 


beo) 
el it . 
— 


— ber C baga, ple bp 
w. meet be pu 
5 * behouden, om — 


























Dn 
water te crijghen / en t'naefte — — 


Schepen / Cuma- 
gal eben eral; groote utp: : 
len weeghs. Det landt beooften de ban daer 














panne / eer Dorre 
te / —— — eñde ander 
—— — 





ses Van Weft-Indien? 
—75 * —— eeft 
De , 


een cleyne mple beooften de 
Heede / ig een ſandt· ſtrandt De zee / Daer 
p bent een plas / die 
——ù——— nne —— ⁊ 
zee. cleyne panne 
al met ſandt ghemenght / 
Be Cuft vlache ftranbe / en:be- 
omt aen landt te comen / de zee en 


gaen . 

Miet befondere —— — deu tijdt: van 
DeB ife „ban . 
mas fb a Pre 


teert / hebben daeronume om een. 
ged toer an deſe Pünra.del.Reyte ver⸗ 

Door eerſt / foo vele amgatt / die 
—— — [ten / woor ſoo 
Baer eemighe pen ple A orn 


Van Welt-Indien. ze 
Hjckt ende altijt te blijven / en can miet Wel toe: - 


s Wanmn Voor eerft / foo IS daer n 
Pecoma: ten — 





Doch oftt het nu foo waerr / bat om tgheruch· 
tevan de te ( Godt gheve de voort gaende) 
Weſt· Indienſche Compaengie, Dg Spaeiugiaerden 
ent worpen n / al 





Doe wel fp oech 1: Hoefde 
—— — —— be weft: 
Indien bedieven / (Bo Dat Hum: de: jentie be⸗ 
ders fo eneen gen be pu begonnen te 0: 
. rs: : 
wen / ût lefte haer meeſter noch ſouden wer⸗ 








ben, 
Ces um 


held — 
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ende ham daer upt Drijven /te meer om bat wy leden 

men Neerlanderen —— hee 
want / alg datſe 

Welt-Iudien werden boog een bolck 


gheen pen te 
comen enig / houden + ende Wat aengaet De 
3. voornoemde /AlS Cumana,Marganta, ende 
Cubagua , over go, jaren Dolbaten ghe⸗ 


en 
ta del} en 

——— gbewoant / Hod Amerisen toeh … 
Woets vante Punta Ataja tot Comnara, ig 4. lege 
ne myien 3. ende n. over De-Golf Coriaca te Varens 


Van Weft-Indien: zoy 
ende lightboven in cen Hivierſien / ghenarmt Rio- 
das Canoas, ontrent cen kleyne myle op / men can 
Baer niet in comen / als met clepvie Schepen, Pen 
@olf Coriaca, Die haer Punta d Araja ont / in 


tept /ig van Cumana mplen biep. Dan defe 
Golf Coriaca is tot noch toe int ight ghe⸗ 
Haacht : wp meenen oock dat in de Golf nict fan 
en can weſen / ende Door deſen (erven. 
Golf En / bat de tbs haer Water ont⸗ 
van Camara, light add To. graden/ 
o. endew. —— ban Cu- 
* S.Fee, often Morro de ig en en ° 


hoech “ie Porto Galet. 
ba Perm Galec is be Awiere Bordon mm pars 
Bordouis-tet Maracapana „ig bier mplen / ende van 
Maracapanatot Cabo de Cordeileira: , is acht aip= 


me eagen ae „a be 
tende 

ig dr ſchoon / van Ma: 8 
fot de Cabo de —— —— 


Omdeſe Cabo de Cordeil Kemsen 
— — 





Dier 
od ende w. is ftrechende / ende 
noemen De s, paeingiaerden as Ser- 


bele ‚ Gierig Craques. Opde zee-cant/ 
gent water / daer bat te De Carrafcasig/ 


ig een ftepl lant / en in t beginfel van dat 
een 


ftaen. 
plandekeng / vocht omde € 
iëde Neede van Burbarate , tiwerdt oock anders 
—A das Mynas. Bandaer af on. o. 
Bose laden iwee Eplandenens bewef= 
ee 
— eg AE t zee· waert daer el 
Sen zm a 
—ã— 1 — mat 
Wachten te comen / algtmet 
Bee 
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Eplandekens met M 
debet. ende 3 ſe Morro —* 
re is ecnen Oever / aen het water 
bakenen ch eentafel: vtafel: omde ooft vant 
® d 
——— de Si pe ol » bren 


Portofrechado , en S. Tutuan; ede Bari Golfo 
nl eenbestain „Romano, tuffchen 


noch Porto fe- 
co, Tarataru , ende 
Correo, 





ROER K 
Beſchrijvinghe om uyt 


Neerlantte teylen naer D de Cull 
Nueve Granada, in Weft- 





— Cuſt in Weft-Indien , welche 
NS DES — aemt / 





is 8. 
de ——— ofte ergens anders vande 
ig comende / om deſe Cuſt van S. Marta te be⸗ 
bplen, foo ſal hy die — Dominica ede Todos. 
Os —S ‚tens. ſeplen / ende wel 
geht pj malen alte. 


Bree ie Geba 
0 ON an 





Van Welt-Indien: os 


comen Arij ibe Coquibacoa. 
Baete lan be Catt) to. twel 


oquibacoa, eenen hoech 
ghen 23. arplen van Cabo de la Vella. Deſen hoeck 
ban Coquibacoa, ig ende ſteeckt miet era 


vlachteaf/daette ver it lanbe/1s eenhaogD 

e/ ende is ghenaemt- As Serras 

de Ázeyte. Den hoeck Coquibacoa tat Cabo de 
Ja Vella, is de Cuft leegt ende / ende daar if 


bieren baer wite piepen aen be zee-cant / — 


—E ſpoelt. 
@m in Rio de Palminos te feplen / ſoomoet men / 
—— Cabo de la Vellacamt /t! ar 
— tomt 
geren, heide Vertvelen Der. 


teel / rr gediend. As ferras de 
uor. 
pet Serras de Sufanor, ligghen w't landt 3. ende 
— miet Nueſtra Senhora dos Remedios „ende 
——— 3. 0. de Serras de Sufanor. 
aetſen veranderinghe Van water 
——e ——— 
Eer —— nld Rek, bp Puntade Pos 


— gijp pijn —— MO al be 


— 
—— 





ais Van Weft-Indiesà 


comt / dat ghy de Panta de Pedras fiet / bo tot 

ey de zo, Vanten aen De wal / den grondt is ſchoon 

men canvan Rio de Palominos,oock bet landt 
ien van S. Marta, het welck is een hoogh ghehachelt 


®e Cabo de la Vella , it gheleghen betweften be 
Niviere de — — en koele met een ſteert in 





en 8 Bant rie wa. 
fee / maer werpt het loobe ende en fut iet rin as 
6. vamen water vinden : daer tuſſchen Hoor n= 
De / foo haeft als men ghepa is / foa blijft al 
opde 6. vanten langs de wal 
eenen boeck / Bie gheweldigh vlackis / ghepaſſeert 
(uit efen: op defen hoeck ſtaet ſannnigh Boſch/ 
bat ſwert is / vaer enig op die gheheele Cuft ger 
ſulcken hoge meer abelse | ende De Spacingiaerte 
—— en ie —— de —— is al ſandt: 
deſen eert oo loopt 3upden 
aen / ende fult terftant de apen fien die met voot 
bedeckt zijn. Op de mont van de Rivicre ſtaen 
twee Boſſchen / vaneen frupt dat Mangales ghe⸗ 
naemt werdt/ en ooncu Van Garde gelijck twee. 
—— — nd van de Rwiere dacr is de 





Van Weft-Indien, 2 
— GOm nu te weten wanneer be Briſe 
— iet al baert! vi vd inne / 


ſneeuw op 
hief tee — 
twee Hop · ſtapels, 


De Spacigjaerts genaennt ——ã ofte le Cordova,enint 


— 
Ss n rrade Zemba, en 
ni get ie Tandt van d'alto Por- 
tode WB —— — 35 — hbe 
sene! barberi 

n 


/tot A nes: 


be eynde 
De toffer A boer da ghia, altvaer bat 
geberghte Jg Puerto de Ancones: 
Be Caep de Gij, ie vat 
- Det Puerto il bezuyden om 
—— ——— 


SI Van Weft-Indien, 
men ſos varde is als de Ancones , can mende Cabo 
kites 

Alg men 3. enden. id metde Ancones, de 
* 3. * van hem fien een witte ſe 


Een Den n op * zer gra: 
/ „met 
—AA —— binnen doo 


4 men de Caep ſal paſſe⸗ 
ven, Dandefe Cabo della Guja, ſult de Ancones o. 
pij / met En pi in zee 
—— — Cabo della Guja ,ágt 
m te Ban:Cabodella C 

mf oge —— 

las 6: eN iid 
. Har (co moet beer na ghegiſt werben, en wanneer 
lt is alg Cabo 
dei: ‘Dan foo feplt w. tnt Dae Morro Een. 
mofa — ——— 


een van de wal, 
—— — 





Van Weft-Indien: zj 

wp bier vervolgens de Cnft rot Cartagena, claer 
Biene aen-dienen. 

Pan Cabo della Gujatot Rio Grande „en heeft 

met eenen punt Hie bips _ 

— Guftupt (tercht) lorie bet een Cacp Wa 

ve en vecht op Dien oee light be iviere Grande, 

ende inde mont heeft een Eplandt mt Ilha: 

Verde , al waer men ouder te Keede loopt / als de 

Brife (oo hert waept / dat men boven Rio grande niet 

encan comen DE Spacingiaerden loopen dan alle: 


enden. met Puntade Zamba ligghen / naenit 
nas das Arean Dan om font ————— 


altwarr re — van't wt are — 


emeften rechts ont den en boeck ban Punta de: 
—— wen Reede can mas 


aen Punta de Zambafal weſen·/ ad fiet op't landt 
naer eenen 7 met ſommi 
roode li / paſſeer · weghen / t gheene 


24 — Indien, 

wp alg 

—— met Punta de Zamba, 
fit ga bf een ghe⸗ 


boegnoemiben fh 
— —2 an 


—— han me men Dar boksen 


ghenaemt 
“Bugio del Gate; (oo — del Gato zuy⸗ 
Ven van u ig / foo zijt gl tp ban biel : 
deſe Bugio del Gato zijn 2, ofte 3. witte {en 
beweften daer ten € 


wan ideen ieegher / dat 

—— 
€ 

Ten 4. ofte 5. ſteenen fien / ghelijch over-dechite Ca- 


paein 
Puntade C. 
he Fen) eeen) O Ne 


epe 


— can fien ravelen ofte branden / ſoude Daer 


- | . | B 
pe 
« 


N 


Van Weſt· Indiem 





be wal / foo at zo, ofte 1:. vamen 
rijgt : als ban foo loeft aen / u bpnaecdat 
ben windt (oude mogen weſen / de Bacpin / naer 
Cartagena toe. ‘ | j 


Om van Cerlagesa naer Nombre de Dias te feylen, 
| in den rijdt vande Briſe. 


XAt Cartagena feplende naer Nombrede Dios, - 
‘foo gaetn. w, aen tot Dat De Salmadina ghe⸗ 
— /ſeplt dan w. ſoo tot dat 
Cabeflade Cativa 3. w. tent w. vanuis / loopt dan 
3. W. Dwars nae de 0. ende w. waltoe / ende (ult co= 
men te vervallen / op een boeck ghenacmt S. Bras, 
bp cen Aiviere ghenaemt de Francifco. Dandaer af 
fooloopt weft langs de Wal / naer Nombre de Dios, 
ſoo langhe tot dat ghy Cabeſſa de Cativá 3. en n. 
ban u ebt / en loogt daer om de zupt langhs inne / 
en fiet wel naer een huys / dat u aen ftier-boost fal 
weſen / en ooch naer het ups dan Martin pilcador, 
bat u aen bacliboozt fal weſen / ende die 2. Voornoente 
Be hupſen moet men foo houden ftaende / et om in 
Nombre de Dios te feplen/fo moet men bp het o, Mes 
| in loopen / on de droogten wille /Die de heele 
mont Van Nombre de Dios oer loopen. Bp t'Loogs 
nomde Kif ſtrect een Canaal in / ontrẽt veen roer bat 
‘ e Del 
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ijt / ende ghelijck als men t Ea 
2. Nombre de Dios ligghen kig zi 
naer toe / ende laet ocean het Kif dat 
er zee comen⸗ 


— de Cuſt betmeften Nombre de 

Dios, light Paerto Belle ze waer de Spa ngherden) 

veel met hare Schepen in-conien) 

„Boor Dien dat het een beter gelrgen/ ende heguamer: 

glt teln ln re /- 
Nombre de Dios. 


Om van cera ſeylennaer Nonbrede Diss. 
len tijde van Ventants:. 


ende Nombre de 
—E en can aer —— / ren 


Erlas batig ben Semer bast Mert tot spem 
Bers 
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ber: —— Leber Boon re ben windt alle 
take (eben beranberingde le als alleen. 

— beenen tijt een Wepnigh barbet 


eee ri ben Winter / oan van septem 
heben, —— ag r onghea 


Geager : abe windt variabrler / aen. de 
ern mint an ennn, wa 


van Cartagena naer Nombre de Dios, foo fit 
upt de Baep ban C: Nogbrede Dienoofik 
ang node toner -Salmadinas — 
sin. Al ban gaet ww. u. w. tot op de van 
Fin —ã 
3,3. w. naer De / oolanghe 
tot dat ghp. F vant landt ſalt hebben: en àl 
—— ten wbt gbezaentt el Efcudo da Be= 
goas: Van Daer loopt alg dan met De Gerais langst 
de cur Jom de ooſt naer Nombrede Dios, tet Dat 
hp ben Bergh van Capira 3 ende n. van u (lit 
5 ꝛ als dan foo rechts. im de Puerto Van 
Nombre de Dios. — quame dooz neveligh 


top ban ber ergh Capira altijt 
Eerd op sim feloenlight s en op bie 

heele Cuft ban S. Marte, tot Nombre de Diot, 
alfoo gheen Bergh en verthoont. 


De kenuide, hoe hen de geheele Caftverteont 
vyan Gertagenesat Nombrede 


Dis 
Gez Òe 
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E Baten ban Garagen ig in eenen grooter 
PB Bap menor sf -zijde is t landt / 


pie vande Stadt/ ters 

grooten en — —— Galeye / 
en achter D bie —12 — gure HBS 3. Ofte 4. choven /en bez 
—— — meds kn plant gen gd 
Bie planten genant as de Bars, ge * 


/ velgheboomte / 
/ foo jen —— — 
ii can ade 3upt van 
ens Baru lide noch 7. andere E plan 
—— gbel) BT —— Berne: 
— —* de 8. Bernardo : 
Ast Sers int bafte landt is 
andt is daer met groet Boogh ghe⸗ 
bte ijd 3. tw. enden. o. firecht. Aen alle defe 
‘woopnormde Eplanden is Acede / boorde Brife, cen 
windt die t Somer· daeghs ordinaerlijch alle da⸗ 
gche / vanf morghens onttent Des. urxen / tot t'fa= 
Bonts ten 4. weven /uptter zee wacyt — en maccht 
ſchoon weder. Als men onder bie Eplanden fal 
Keede maken / voorde Brite , fo loopt tuffchen het 
afte landt / ende de Eplanden /op 12, 1 3. ende 14. 
ant, Onder de Cplanben Baru , is de grondt 
wit fandt „ende onberde Eplanden s. Bernardo „ift 
Geert —— Schepen can men wel tus 
landen ende Get vaſte landt bp daghe 
epi hen hoch ct hetvafte landt naerdet / alg de 
nden comen At meter oedt in be handt / 
bere deletion ——— td 4 bie nae 
/ vandes 
vingie bant watercan uderſcheyden Dn, 


1 ⸗ 
. 
IN 
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on — van D'Eplanden.S. Bernardo Heere 
er Ilha forte ‚een m mpievan — landt. 
Forte — 5— cht / waer 
ope aen De n. w goet mater 5; nn on⸗ 
ber bit * Giten / foo moet men daer dicht 
bp langhs comen (eplen / om een Kif bat Daer een 
mnplein zee nw. w. ende 5. 0. a s opde 3upt-zijde 
vanbit Eplenbt achter cer an —— ops. oft ofte 
9. Vanten is goede Tcede / —* andi 
ghp meucht oock / foo ghy wilt / baten 
ten / — De 3. 0. ziyde iſt „grondt : 
mach t'felve Eplandt op een roer· ſchoot na 


1. 

Die dꝛooghte van dit Eplandt / gheleghen in zee 
daer bier boven af is berijaelt alsde Brife niet en 
waept / light blindt / „Endeen waerſchout niemant, 
Moo? Dat men Daer op 


ben vprhaelt rl ban bat — te / bier boz 
hal bet wet de Ep⸗ 

landen S eld plant Forte. Den 
Golf de Mar-rofquifho tuſſchen dees twee 


lanBen/ Bernardo ende Forte, heeft een punt tuſ⸗ 
n den boeck ofte punt genaemt Caribana: t'Cpe 
mbt Forte is inder vaer-wegh zo. en 25. 
grondt. Z. w. enden. o. te ij-Wactt van 
t Eplant Forte, ig een ander Eplant / genaemt Tor- 
tugua. int Ineſch Schut padde om be che 
—— bertelantento. gen — 
J t vaſte lant / ento van 
kant is leger df amet claer 
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del Golfon da Rin, el al waer de Aiviere del Darien 





den Golfon: Zn amienoechaatvalt bet t lant 5. 
————— totben 
Boech Comecja pacin 

waemt Decomagre, is n, W, ende 3. 0. —e— 


Ouden bore van Comeja aart bafte landt 
bac varden boet 


Beef / aai eres enten 
ait en 

goot olf Gal arco le Bingen, 

' toopen ontren —— 
—— —— — zija 


za —— Clippen / Beel wit van't vo⸗ 
pim ej Se ed 
Eed len Anche 
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eomen. Betweften bit Eplandt Gorda light zh 
— enis en ronder als t anbt. 


nn de Eplanden: 
Cariva fepleude / ſoomoet men — 


Tanz ‘Van Weft-Indien; 
Ban beginnen As vermejales „het welcke zij 
ee piece at art bite ane water De 
comen Joanne aen fpoelt, 


duert tot be Niviere Nicuza. “Soo wen uptter zee 

comt gheloopen / om tot Nombre de Dios te weſen: 

fbohaeft als den Bergh Capira , ende De Kemels- 

rugghe ooſtelycker / als zupden comt te ſtaen / met 

glop/dat naer Panama lept open/foo ig men zup⸗ 

en ende noorden met Nombre de Dios , loopt dan 
rt pden aen. 

—* in deſen voomoemden vaer 

ghewaerſchout / alg Darbant ge. 

es. —— naer De see toe/ 

——ã—ſ— — de Riviere Sanquo, 

Baer light een Deca) ——— 


2353 — ftick-gront „en hoe naerder 
Awiere / hoe (werter de grondt ig: vande ——— 
dat de Vermejalesbegmnen / ende hebben 4. 
unt · hoeclien:de leften maer Nombre de Diede 
naemt Morro de Duquefa. 

jm om de weſt ban Nombre de Dios, 


le De Cuft light cen Baven 
Bello, nig alg Saen, : beter 


lo, gite mien Tg 
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puerto de Buenaventura, ooft-waett ban de Eplan: 
de lasMirias , het t'gheene clepne Clippen 3ijaf 
gheleghen op de weft-3tjde Van De Eplanden Bue- 
naventura, daer ontvalt de Cuft naer De zupt vier 
‘ofte s. mplen /tot Puerto de Gallinas : Dan daer 
tot Poertode Langoftas , en Rio Chagre , ftcecht de 
EumkbenRioch enbe be Baep Caravaca, 
u o Chagre, ende De avaca. 
light Elportete, Rio Belen, la — elEſ- 
cudo, la Trinidad, ende een landt Dtadt Sanctafe, tee 
gien over la Conception. | 
Alle deſe Cuſt / van Rio Chagre , tot be Baep Cas 
favaca, (kvecht meeſt o. ende w. J 


Om uyt Nambrede Diestefeylen naer - 
Cartagena. 


Iſoo men upt Nombre de Dios ſal loopen / naer 
A Cartagena, moet men eerft noorden / naer Het 
&Eplandt Bela feplen / ende Lan Daer o. n. 0. 
{oolangtje / tot datmen 3. enden. ig met Cativa, en 
ban Cativa fee loopt vecht ooft naer De Eplanden 
van Baru, en van De Éplanden Bara boorts n. o. 
de Cuft / tot dat Cartagena $. 0. VAN u is. 
Maer ofte het ghebeurde / Bat ghy bp Cativa comen⸗ 
de / den windt coutrarie quame / (oo dat ghy niet hoo⸗ 
gher en cont ſeylen / als o. 3. o. foo ſult gijp met dien 
ganchs comen loopen / opt Eplandt Forte , daer 
onder aen Het weſt epnde tufichen t Eplaudt en 
t vaſte landt in cont tert Aucker comen / van De ss. 
fot de 8. vamen toe acu het landt / clep qrondt / ghp 
meucht wel tuſſchen dat Eplandt/ende de E 
ban S. Bernardo Booz, het sffer mep geen 





Maer 
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—e— abeel —— Epl oer 
e 
gen Goma ae 0. enden. w. grs Car 


Om uyrCertagena, cfievan de Cuft s; Aurta, 
naer tEylandt van Oba te. 
feylen… 


CU Es vemandt oan de Cuſt S. Marta , en oock 
— 


igh moet goe moertte- 

he pgr — : 

—— 
—— ———— 
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de WM, in / ende de Bo: 
EE ande 
dus men ſeplen tot op de ed 
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EERUNERM 
ROEL LORO 


Beſchrijvinge ban den 


„ wegpendepallagie naer De 


€ Spaeingi⸗ rden,bie naer de Hon- 
—— loggen gemene 
iq iS. Domingo, ofte Ocoa , in Puer- 
SF] to Fermofo,en ban daer feplen 
— vote maer ronden. 

â Spacingiaerden 

inde Wanten * are Negorie, 

comende upt Spacingnien „ ig bierderlep / als 


ie tete nme de Honduras, ig ober S. Do- 


Ee weede maer Be bocht Nueva Efpane,ghjefchiet 

over d'Avana. 

De derde Negotie op Terra Firma, Nueva Grana- 
da,ofte S. Mares be tende van Patara, gheſrhiet 
over Cartagena. 

De vierde Negotie ig naer de Cuſt Paria, de Ep⸗ 
landen / als Margarica,en Cubagua, ende de Cuſt van. 
Vein beft werden pligt, albe Schep bie 

Die in deſe / (albe 
pt Spacingie! —— ——— td 

Om —* ——— contende 
De zupt-Cuft van S. Nino Bader: » 
eer tot Punta eN 


8 
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hoeck: daer moet 
De wal af / lig= 
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° ig van Paerto de laguia. Yiamaica is eert: raaf 


waer op De Spaeingiaerden 4. Lambers dl 
waer ven Puerto de laguia , ofte 













Guaiano, Wel erft 

| soes aen Det ooft spade: op ne fif oe Spe 
bet weft-ep ede Orkan en babe in 
op be noazt-sijbe —— — 
bp —— nootje / aen 

€ il 
Om voorts te feplen naer de Honduras: 2* 
Cuſt van Viamaica {tet Punta 

Negrilho toe / t'welck een hoog geberghte is : bet 

voort / om De weft Van Puna de —— aen De 





dezupt 
Iijde / aen 
eer 












en 
bie Biberas ,ligghen de Kerranss welck ro. ofte 
12. Cligrpen sia, ghebeeloupd 3 baer men Beus wel 
de Negri. naer be Hondarss, fa 
ten 3. plan, tot Dt en 75 
werpt dan 
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en feplt dan to, naer de Cuft ban be R je 
— loopen en Det landt 
dat 


/ wet ſc bie 
* mpie — — 
— {8 vontonume mn 


/ aut be ſtroomen ed 
top beogen comen in de Cuft te vervol⸗ 


— 


voor inbentijdt van Anguftus tot 
Weeen als toe per proe 
ghewaer werdt / als men t landt comtte fien / en 
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De twee Eplanden te wefen/ en werdt ghenaemt Ia 
S, Aanilha, t weſteluerſte Deel ift t grootſte: aen de 
Root 8 


—— maer op de zuyt · zijde ⸗ 
Het ghe fe Eplandt laughs / is goede Vucker- 
S, Annilha miet en quame te fien / maer een ander 
landt / dat im bien verdeelt / ghelijck Dzie C planden 
hoa ———— ar 
ghenaemt uanaxa , Se je A 
- Eùben, ten o, gan Cabo de Honduras. Derkent toes 
fende met Dit Eplanbt/ofte wel S. Annilha,ban 
recht naer Cabo de Honduras, al waer na Be weft/ 
gen heele leeghe Cuft ig met een hoeck / ende werdt 
ban De Spacingiaerden ghenaemt Punta de Caf- 


Bit landt langhs de Cuft van Cabo de Hondu- 
zas ſtaet val oomte : en nteuchjt Die ſelve Cu 
wel aen boen: het is oer al ſchoon en Diep 
“Die alg dan in Trogillo wil wefen / loeve acn Den 
Boeck / om u naeften bp / (oo hooghe als ghy feplen 
cont / enu (aleen gheberghte berthoonen / dat met 
Den Dent arn Be zee light / Die daer teghen acn 


Dem Bergh light / al waer de Keede van Tro- 
gillo is / ende werdt van de Spaeingiaerden ghenaemt 
as ferras de Baimura:alg men s. ofce 6. nplen 3. ende 
n. vandien Bergh af is / vertoont hp hem met . 

„falen/ ende naerder bp comende / (ao is Hp volhac⸗ 
kelen ; aen den boet van Bien voornoemden Bergh/ 
is een witte plaetg/ontrent een halve mple groot, wa 
Deel witte gen ig De hy van rg In bit 

zuoem ten groote Baep / die 
men mach over en tover laveren. wacht ualparr 
* | 
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van den windt / Die alft is bupten den 
Een 

'Bri, ſaoſet reet boog be Stadt. 


Hoe men langhsde Caft van Gebode Cameron 
ſeylt in de Mudvræ, naer PuerteCava- 
Jes, en andere plaetſen 
-_ meer, 


Daer begint ſult den 

blicken : Bet ig heel wit (andt/ en op 6. en 7. vamen / 

—— map ee 

oant baer blinde lippen bn, 

Dele eede is wijtende / boch pericu⸗ 

Hb armen keg: tm: de fect beerten bt 
Ga con 
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ie plaetfete — 
ke anker Heede te (eplen / want 
welken ight inen met minder onder ten op⸗ 
per ende Dieper water : foo haeſt als men de cli 
om comt / foo moet men't oog Bie ſandt · B 


zijnde / Bet om de —— heen, 
Se . 
waer toe / op bet loot / em wanneer mien op be 6, 
entrer comt / ſoo i hae Pee en goor upt acn't 


ts SS 3. — oꝑ / die onder De India- 
—— 


Van't Eylandt 7riks,. 
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‘Tila if een Eplandt / gheleahen s. groote 
V mwlen van —ã— ee e, osn. 
trent 5. m —5 | en niet ſeer hooghe / 
vol gheboomue Eplaudt van Saona ouder 
S.Domingoig, ooft-ehnbe ig eenen ronden 
heuvel reede ae ets. w. is cen Oeser / daer / op 
leng oft 5. Palmijt Boomen ftaen /en daer 
noch eenen anderen ed Oever / Die aen de 
Soet er ernplatte ſteylte heeft: bit is te loef-waert van 
een Doede ae Dan Eplandtis. On in die ha⸗ 
: len/ (o mroetter cen man boven in de meers / 
— nae eenighe Niffen / die daer zijn : daer 
moer pien / ende van Den eerften 
ever foaer de Palmij oomen op fran, is z. ende 
n. met De Puerto oft Den anderen Oever 
Her be flike — o. —— daer 
enig anders uiet te ſchuwen / alg dat men voor oge · 
ghen ſiet / ende fet in De Puerto op acht ofte thien . 


Nem de weft-sijte van bit € marne 
$ ofte 7. ee : 
inghelen / iſt 


0. mbs, w. Et be baden Vala, de woeft punt 
—E hab zuyden ende noorden van Minguilha 





zi Van Welt-Indien 
Om van Tragillenaer Puerto de Cevalles te ſeylen. 


TE lo ks een haven omde Cabo 
de Honduras’, in de / aen de Cuft ban 
Guatimala. Én wanneer van Tro- 


3 
EE 
Han 
Eh 
Ht 
EE 
8 
S8 
git 


hebbende / als been / (oe gaet n. ú. ten wo. fet bat 

22 hp foo varde sijt alst De Caios de Maragueira,twelcit 
— 3G07.D / waer van twee De grontfte zijns 
se ommige gent tw. 5. W. Van deſe twee groot fte Caros , frecht 
ve. tetdzooghte wel 4. cleyne mỹlen Varde / maer daer 


* Shevaffert zijnde s. ofte 6. amplen ban tofeben 
ze Deeg Cplamden / foo goet w. 3. w. aen vecht naer 
BEE Trantodela Crus er tele jn twee heiween 
a. genpet bal lant } bie met ben auderen 5. 0. ende 
n. te. li ben, ca be epen Gen aen 
omde oeft is cen Clippe/ Die ontvent een vicrde part. 
: ace rple var landt finger ligt. 
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u. w. kght Puerto de Sal; en om dat 
tiet 





ee ei ende be Ce ‚a 


Cuſt — de —æ— ore Baren de 


Om in Puerto de Cavallos te ſeplen / foo wacht 
ten foo beeft als is vlach, ’ 








wille. 





Indien, 





aen naer O Caldeiro, en wijcht een weynigh van de 
faudt-punt / De is wat vlach af-ftekende ; ende met 
Dat men de (elve ghepaſſeert is / foo moet ghp cort 

gm loen, ca fiene epe maer Ugo 
dunckt. Puerto de Cavalor ieoor Dap, en 
ober al ſchoon; ren mach in Die, bie —— 
laveren / naer believen. bebe Cuſt / 
—— —— 


Om van Paertede Cevallos te feylen naer Trugile. 


e 


Verto de Cavallos ig een Batsen / gheleghen iu 

ten Provintie / Diede Spaeingiaerden noemen 

Cofta Rica. Deſe Daten Cavallos,ende de Bas 

ben Trogillo , zijn de Voormaemfte plactfen / die be 

Spaeingiaerden W DE Honduras hebben | om have 

ien met Be Schepen te Doen: daerommet ghe⸗ 

ebruyck der ſeylagie vande Honduras met deſe twee 

werdt upt-ghedzucht. Doo ghy dan van 

Puertode Cavallos wilt (eplen / naer Puertode Tro- 

lo; gaet van Paerto de Cavallos recht o, 1. o. aen/ 

langbetot bat ghp De vuyleu van't Eplandt Veie 

hat ghepaſſeert: ban foo loopt tuſſcheñ Vtila ende 

uayama door / haet Trogillo : en foo Den noorden 

—— ſult het naer De 38 de Mala 
gueira den / en paffeven Die 
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Ta om de ten /Die aen't weft-supt. he 
banen oabe be ipne —E 


hooft / en dat 
— middel / tot bed i hd 
dan tuſſchen de twee grootſte Caios 


Die upt Puerto de Cavallos — — mmtje 
handel, ME —— pi — 
Leenen or nat tenten 
* — pe myls 

landt ; — bet de Eplanden van 
Dern TE en moet Be felve 


| rde 
van de Cuft t'zce af loopen. In alle defen vaer 
Wegt van Paerto de Cavallos tot Trogillo, en ig arte 
Berg uiet te ———— /Salè 


Arta oee aen 
Gaan en latent rsceftaen/ tot 4. 5 6. ueren 
Etnaghrende dan met denn. o, windt wenden w 
Dev naer t'landt / ende alle avonts onderde wal ſet⸗ 
ten/op8. een gheen one SUP, 


tbe Toutwe/daer beneven — —— — 


een ander Ancker ende Touw claer. Fn Trogi 
eenn ZOT op5 5. vancẽn bpt she 


- : Nan 
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Van geborgen dn dae langhsde Catt teſehen 
ende Puerto Cevallos is 
gheleghen, 


EE ete olen Gelmen 


Via. Dit ziju al de 
‘Trogillo ende Puerto Cavallos. 


Om van Tregile binnen door „naer PserteGevallas 
te feylen. 


Iſoo men ban Trogillo t t/ nae Poer- 
to de Cavallos, —— — te loopen 


Ek ie VERSE 
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/ 
ban (twarte fteenen / en riet beelbeter als de vuylen 


—— aen t vaſte landt, het gheene een hooghen 
pitſen 

en heen meer ſulcken Bergh. Om den hoeck 
da En ban Puerto de Cavallos inde bocht / light 
Riode Vlua, Rio Boxa,en Rio Puche. Deſe Die Kin 
‘bieren / liggen dien bocht / tuſſchen Cabo de tree 
‘Puntas enbe de welt hoeck van Puerto de Cavallos, 
De ooſt · zjde Dan Cabo de Camaron is vupl / dan⸗ 
gereus / nde vol Deoogbten / waer van eenighe rs. 
Ende 20. mylen in zee Van't Tandtaf ftekten : waer 
Doop Be felve Cuft oock van gheen Spaeingiaerden 
anet Schepen en werdt befocht / en foo veel als tot 
noch daer ban M't light is / werdt in onſe Benen 
tale Paf-caerte naer t'fcherste af ghemaelt. 


Van de bocht ghenaemt Mæva pand. 


FP naer de bocht Van Nueva Efpana te feplen/ 
comende dooꝛ De oude Canaal, de n. zijde 
ofte van Cabo de Tuberon, langhs de 3. zijt 

Yan Cuba , ofte oock ergens ban waer t'can weſen / 
anget veguleré naer upt wijfen den tijt van't jaer:ge⸗ 
Tjek ban September,tot Maert ift at hm 
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Daer ſtercke noorde Winden : als dan en moet mer: 

gorkvant Yiamaicadaer niet naer toe 

ten : maer wel Van Cabo de S. Anton : die op't 
eynde Van Cuba ig gelegen. Alloo oock Spaein-. 


ief n, anders v 
—— fran, al ban beft — 


rum befen ijt als bober van September: 
tot Meye, naer Nueva Efpana te ſeylen / moet men. 
vande Cuft Yacatan bli / en loopen Eupten be 


Alcranoslanghe : drooghten 5 7 die o. 
ende w. met De. rl et u 
courg ban Cabo de S, Anton w. En wr hed 


— — 
ate mn ij te/ 
dem van, chips boot; laetu 

en hij valer. Di 


Dan t Eplandeken dosLobos, @plf naer Villa Ri-- 
. w. omde wille vande Tufpua, die 
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ænde 5. vamen aen be binnen cant Beel ftepl/ 
- wen Hea) Eler ie oock —ãA— Ende, 





Baêct'n, o. en op bat ive hooghe landt is: eenen 
‘Bergh / ten Supcher-bzoodt / en alg men 
*8 de men ftick- 


beneden de zijn 2. aepen 
b. api egte opde, vamenfult ftick- 
EE 
an » 
De zo. graden en 34. minuten. orn light op 


Nerfcheyden aencomften, foo alsmen eerft op't - 
landtcomtte verv. 


S Chanos de Almaria ed te ban zo. 
O ver me een egel 


opde 60. amen —— — 
vamen nãer t landt / ſc 
Soo men op Torre Blanco cant te berballen/ 
“barr ig een che hooghgheberghte / Dat int landt 3. 
w. op ſtrecht 


de e ; Veeren Ae eneen bet 
EERE 


Ì Me 
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… €En foo men op Villa harig comt te vervallen / 
daeris een gheberghte niet (eer hooghe / ende vel 
: Bat noemen Be Spaeingiaerts as ferras de 
Villariqua a Vellha, Daer cont een gheberghte ghe⸗ 
„allen met een jeeghe ſcherpe / Op Villa riqua, 


/ aen de zupt-zijde / ende 3, o. en 
n. me oorden . Pablo en A vera Crus 
- gp Villariqua. 
55 oan De opde winden / ſo en comt 
er alg zo. g 
. — —A— Jaan de Vla. 
t zupden aen / en ap de 12, vamen / co⸗ 
bres —— Gie de da. Vera ed verst leegh 
landt / en sijde nej 
een groote —— er oo bet weder claer. 
Meg B rghte fien / dat bam. 
Villà riqua comt en / naer de (Meeuw 


Ván S. lande hin. 


D enaent E ein S.Iuan de Vlua is eenen vonden: 

Monte Carneiros , en vent: 

be van Dien Bergh ſtaet het vel 

— 7 fou» 

- / 

—A —— — fes / 
die ghenaemt werdt ben i 


„altijt bebecht met fee 
Beheerd et gien glenaenit O Vulcan — 
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„Kg {oo hoeghe dat menſe met claer weder 30. mp⸗ 
len varde cam fien / en wanneer men de ſelve eerſt 
vont tefien / ſchijnt het een wit Eylandt te wefen/ 
bat in —F Sijn ſelven light / maer die nakende, 
o: h wanneer men daer na toe fol / foo Werdt 
taten —— / dat t'ſelve gheen Eplandt / maer 
bien Bergh O Vulcan is: ende bert voornoemden 
[ Carneiros. , wiet be nwteragie bant. Cafs 
teel / comt miet ten eerften mede in't fichter 
Boog be witticheydt / ſoo (ie men Die Harde blie 


Def Bergh Monte de Cârneiros , light r 
—* n. met de Stadt van S. Tuan de Vlua: ſoo 
Ee men de ft (epen berkent heeft/foo moet men 





eplen. naet. t'Eplandt / op de 


Koi plant ie gheleabenep be hooghte van 18. 
aderen zo. minuten : aen De 3. 0. slib ven wepe van't Epa 
nt, light een banch papie De zee a 

bbelt / op verheft / en ſoo als ghp eer 

‘omte agen ſchuwen / ſos loopt op de Heede / on⸗ 

Der het Eplandt/ende fettet o 5. vamen. tEplant 

Han S. Tuan de Vluaig een cont Eplandt / ende: 

Daer rontom liggen veel Cit onder water:daer⸗ 
em fal falke ge tte hefeplt werden. 

vei Ee abe Zelan be Spaein Proft. 

heren ghen en / met alle coſte⸗ 

— /en wachtente tot de Maent ban Maert: 

gaen fp te (eve / om naer: Spaeinguien 


als ban — maer loopen. eerft naer De Avaná, . 
al waer fp pare vergaberinghe ouden / en ma⸗ 
ae al daer een ban alie pinet malcanderen 


Bass: 


—* Indien: 
beladen met aller · leye coſtel 
Silver, Vig emmi — 
Anil, Campefi-hout ,‘Carinafiftel , Salſe- 
‘parss,en Perilha, 1 betteftdëkBaut/batbaer fet 
en veel igf van 


fi ingeems: 
en See ear, —— — ten 
langhſten / dan ſamen te ghelijcke 4 
— Be Canaal VAM Babama: 

(oa oet —E altemets alle twee 
arten 0 e6. weken ofte twee te 
rpl naer Spangen egte 


‘Ominden Somer, van Mo getot September ‚ naer 
Nueva Efpama.te ien 
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om / naer 8 Tuan de Vlua. Inden vooꝛnoenthen vaer 
cug hen bay foolangbe alsde gront durr / 
EN afie vam, Become bee viſch banghen, 
Die van De Spacingiaerts. ghenoemt: 

Berne bange ee Mere, ten opttermate ft ged 


‘bit n. nj befen vaer · wegh foo. 
—* / moet mert be were 
en dt af 


De Spacingt es Dons: eas de Se Mn Ju. 


pet ffe “be — 

u. 
e.o. —5 to. is het 3. o. is af” 
gbefieden / en 


5 ern Dg beliefs ende Het ed 
eet dat ouder Het ander. ghebergh⸗ 
—— 12. graden ſchaers. 


Om van Ruapartida naer Rio Cuſacl- 
te ſeylen 


Kan 


Van Weft-Indien. 

Oo men Ban Roca partida , naer Rio Guaſa- 
Se bie oock Guafacaco genoemt werdt / wil 

ſeplen / Io men naect'soft-landt van as fer- 
zasde S. Martin,al waer een ander Bergh is/die ghe⸗ 
naemt is /ferras de Minfapo: erde ban dat. 
te Minfapo , tat De Ribiere Guafacal , i8-6. mplen/ 

Cuft : hr De Aivieee af begbint zoe 
Boogh laibt erghen / boven ep 
cael, Beweften 


LE —— — 
Die heuvelen aent iandt ſeylen / tot op de 15, Voet 
waters srecht open de Nwiere. 
Om van Axapartida, naer S, Inande Pina 
tefeylen. 


Amen uptter zee comt gheloopen / ge 
Diepe e van S. —eS naer S. Iuan ua, 
—————— Roca partida WW, u, 
w. ee eene Ep⸗ 
Die Van Cabo das ferras af / in zee liga 

hed De ral Daer naer de wet tat io T'Alve- . 
ado tog / ig : loopt foolangbe w. n. W. tot 
Punta Dantanizarda, enn fult dan terftont Ilha Blanca, 
dpf alfdan laet een man inn de meer= 
aen / Die upt fiet naer as Cabeſſas: 3 wijcht Baer 

—* landt af/ naer Ilha Verde, en loopt Haer 

Barptenraam/boorts foo langh /tot dat ghy het Cafe 
ban S, Tuan de Vlua ſiet / loopt daer recht naer toe 
en mijdt ſſechs al wat ghy Hoor oog GL. 
Elp A ha 10 Vamen le Cuſt 
—— en 





ober t: Eplanòt : 
—— Rn 


— batop De n. pe —— — 
greecht, Daer Get geet hoogt water —— — — 
sen met end: ——— 


—— * loopt / n. w. afer be bat hpbe flos 
ſtaert Ban Os facreficios mijdt. 
NI cer men aen Os facreficios comt / moet men 
apen ede ° 
frent een 





ai eat 
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abemhel tys ot comen tot de | 
we TR 
— beng ne er 
der feplagie ban be Spacin 
ds (oan Staan de maer be Avant. 


wat inde bocht bau Nüeva-Efpana, 
Van Yucatan , Naewa Galizia „ rd 


ghefeplen / o. ende 
toit fant —* de Ee 38* 

3. w. ende n. o En be boensoernbe Tertocvsp (al fat 
. Den Daer ſommi⸗ 


Tortue 
yd’ Avana 


horde — te lambo comt / fiet eenen 
Mist men mu a en 
| hooghen 
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| rorden Bergh alleene ; ban iS men 
d'Avana, en daer bp tlanbt comende / 
‘een ben Geer van be ze, Rotzen fien/ 
| swaerornune Het oock de Spacingiaerden 
om deſe Orgons ist de 
vonden: 


Tabelicheen tafel De Ca 
SCE — — ect la 



























gan , 

| 5 * —— * 
de Avana, —— oogranden | 
eneen eni Ee 








De kenniffe vand’ Avans : hoe men fal weten 
. wanneer men z. ende w. is met de Ha- 
ven , foo men uytter zee 
comt loopen. 


— Avana 5* 
—— —— — 


—— ſten / en wamnneer die 
egen maan den 2 










. enn 


.. | 
. 
Id . 
- 
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men Daer een | tet / (oo is men 5 
enbe no Tae be Kerver ht A | ——— 








de Cuft en ——— 
artan vereert zij als tohp 
vana sij / ende beweſten Pan de M 





Om naer de Cuft van Twcaraste ſoylen. 


23. 

Gmende upt de Avana, ofte erghens v an de 

| Loor / om naer be Cuft oan Yacatante ferien 
do gaet ian Altode Cabanos , in Cuba, W. 3, 

w. naer Río de la Gartos , een Aiviere 

in Get nudden ban De Cuft Yucatan , en (00 wan⸗ 

eer uien ep 18. vamen / aen die Caftcomt / (bo 








cont de ſelvt z en op't laadt / aen de Mis 
pred pe ftaen groote 
ghe bone Boomen : en meer Ume-wactt aen/ 


woe en pe mog beesie / jn tee 





Van’ Wett-Iridieëts as 


ind sien 










eenen grooten 
— Cato des. Anton, in Cuba, naer be ooft 
Cuft van — — 0 — A De hoop: be vooj⸗ 
bant Yuca- 


3. 
tan, —— —— de C —— — 


het 
ist van Yucatan , —— 
Pe be etat / ere Sj benden 
Oet ben voomoemden cours als de Cabs 
— / foo falbe fn ſelve dend to. ofte 
van u ligghen: naer datter omt be. zupt iss 











zn Ig een esb alta be Indianen 
tedeken 


5e 


vaem water cxlien 
fen (tarn / tgheene De Spaeingiaerden , kiddin de 
Icao noemten. 

ane Car lioBt Oy De zr. graten / en 20, mi⸗ 


@m ban de Ca langhs Het lanbtey na 
oft te ferien / naer be Geven van ban Sial 














ai Welt-indies 
Behrens omnaer de Stadt Van Merida te 
Gen flaben — len meene — 
—— 












rt — — —8 
five op legen, fotoen flos daer Gee boot 
— — Cut vaer Stu 


Se — —— * 


vergeef vaken 
id Ennn 
A* * — haven ban Siſal begi 

/ bet geene De Sparingie 











«len as morros —— Silao noemen:twee 











Spacingiaests op ciinunen/ om upt te ſi 

bananen s 3tn/iet 
_ kiggben drooghten/ op de hoogbte van 21, graden 

—— Spacingiacrts ghenoemt 
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werdena Baxo de Siſal: Aen de namt-sijbe Ban 
Chipprnboben water / die me 


broogbten U 
beghen ooch 
ige eben weerde a biete 








ende 5. 9. 
| vooꝛts te ſeylen langhs be Cerff van Y: 
ener Defwonecria,S. Franciſco ende gen 


bolts 9, pie woplen — WW. 3. W. — 
al waer hem de Cuſt 
* en. me face — 


Dan Defconecida tet Campeche ist 18. /4 
een, en ban Campeche tot Os marros dello Dia- 
blos „is 3 „cepa mph zen Paes (teecht De Tot 3, 

en enten, o. tot Seiba toe/al — 


—* 
lagen bal gp ant al 


Pedipanneve merrnarr Campechetoe loopt, ſo ft 
tevftont verkent worden / dooz het Convent Gan S. 



























Campeche : 
oot betwefen De ſtede riffchhen. 
—— 
oost / werlaet 
—— — 1 









24 Van Weft-Indien. 

is / ende bat noemen de Spacingiaerden Os morros 
dellosDiablos. De Baepvan Campeche light op 
De :9. graden. 


Om van Cempeche naer 5. Imande Vina , in Nueva 
Efpamatefeylen , in den tijdt van Octe- 
ber , tot April, als de noorde 

| winden waeyen. | 













ſdo loopt dan 
ghp van de 19. gradenen zo. minuten begint weſt 
aen te ſeylen / naer Nacva E{pana, (ult comen 


Seg Domer-daeghs van April tot geheel Se 
tember ,falntenupt Campeche feplenbe / 20, mplen 
weft loopen daer W. 3, W. naer as 
ferras de S. Martin : De henniſſe vant gheberghte S. 
Martin , Wert hier vooren beſchreven / tn DE (eplagie 
naer Nucva Efpana, binneude Alcranos 0002. 


_ Omvande Arana te feylen „ naerde Eylanden 
panu Azores, door den Gemaal van Babema. 


af 


ER 


Van Weft-Indien: ass 

— —— van de 5* 

A —— — foo logt pb ene hooge 
zores Ee oo 

denmet Pan de Mattanfas : het welcke 22. mylen 

beooften de Avanais. Pan Pan de Mattanfas, ſeplt 









Maer ghebeurde / dat wanneer men He 
Canaal — Wilde paſſeren / het dupſter 
hecht / en doncher weder ware / eribe ben wint foo 
| — dat ghy de Cabeças dos Martiros niet en 





brslehert sijnde bant vatten des Canaals (bo gaet 


als voozen 1. 
Maer (oomen inde Canaal van Bahama moet las 


Beren / als daer herde Brifen waepen / foo (al men 
maken bp * wenden van de phare 
ende De ganghen over Stierboort dee hage di, 
boot ne Roquetes coꝛter als Die 


Florida bed nach 
——— Te 
5 k 
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Al en ware daer gheen mercken / / wanneer mert 

a open be ————— ſal eeey hea 
n 0. u. 0. comt 

8 — a de g 

tot op de 35. — minuten/ dan feplt o ters 













in, naer de Corvo ende Floris : alſoo Het 
* —— — 
u érlanders, 
aenſt wouden moeten 
28, graden ono. blijven tot 41. of 
aven toe. 









deſen vaer / van de Canaal Ba- 
— * —— bet 
Vran engitu u 
DE 
op / 
oel meent / t'is 7 voor deſen meer / dat een 


xk „ende 


— 
ſmh daer 








_VandeE landen sCanarien,ende de E laa 
— Ape y 


„CC 
| Di Ovcidentale Eplonben werden in ver⸗ 
| ghenaemt ; alg Ilhas de Ae 
| Sarde Tern, ee ooch de Vl 





J Van Weft-Indiedt e By 
&cheFylanden. Deſe Eplanden zu 5. art getal: 
maer ban Terceira —8 8. Migne —— — 


zijn: al waer veel C eden / voomeme 
Engelfchen, veel be-ftel soer En 6 — 
—— bes. — 









plaa Graben e en 5. mimuen; 





| een 

umpien besupben ban men can onde 

en aken. * 
Dit zijn de Eplanden van alle: en 
( ——7 — 









3e N 

en / ghen abe. Iorfe : Waer 

anal de oeps ie ef / ape ooft 
bp tornen ghennemt S.C 

. Öimdarr te erde te loopen/comende ban be zum 

— tuſſchen tEplandt Pico cube Faial inne, bet 

ffe „reen clepne 













men daer vecht naer toe fp en ren | 
tE ebben ban beu 2 
* oct tegenover —* wap 








. 
0 
0 


A8 Van Weſt· Indiem 











s onder Dit Eplandt can men (Etten / 
; over de Stadt / op de zupt · zijde aen de ſmal⸗ 
ke: / op 8. ofte ro.bamen: Om in Puerto base 





boven water / ghelijck ‘van eenen W 
ep: rontom dee drooghte / een gotelingh ſchoot / iſt 
8 
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er plant Madeira llen be 

eira 2 a 

Ben / ende zo. ntinuten. Wan het plant —* 
3.w. enden. n. o. Op DE 33- graden / lapt tp. 


dekken Puerto Santo. Dit Eplandt Madeira 
a pie se begrij Schepen laden / en 
F — zee cat + en — zupt epude op De 
nn Bee 7 ende ooch an be planden ee | 
Carien tf / foo (wilen wp die alleendijch in 


uffeben ha deMadeira , ende t Eplandt Tana- 


















—— — rvaſſe de 30. 
—— bk 3 —** 
ter zijden vaer el) afie Mader en 





— —— ast 
| op De noozt· zyde / zyn 4. Kee 
Den / Daer men / als de windt uptter zee comt/ moet 
rupmen / ten ware dat ghy in de Puerto van Gerret 
Zicolaegbt : begheene Domer-d wel watis/ 
maer Winter-Baghift cen ſnoode plaetſe. 
De 3. andere Reeden zijn la Cailhette, Rambelos 

— Aent —— pens he op —— | 

vantgoomoemde Epland ig een Herde ghenaemt 
S. Crus , al waer de Spacingiaerts ende 
fen veel Wijnen laden/om 
Weft-Indien, Brafil, Guinea, ende Angola. 
Soch in Groot Canaria , art 
ie 5 K 3 










| ass Van Weft Indien? 
— / om naer De voooemde plaetfen te vers 


ofte :6. wtpleu 3. 0. dan S. Crus, 
root Cananen , op be 28. Pe 



















be 28, graden / 
t. sie 
— 





is, oo mert 
gbelijch a. Bergen van 
— plat vale Sijn (eer faris) 
$warrt te vervoeren el j soan be 5 
eooftenet Det 
— EE 
— 
cer 
de Palma, 
ete pe eran Gom rj —— 
————— ss ——— * 








Van de —R 


EEylandengheleghen bande 18. tot be Th. 
ee Jen zo. minuten / werden oock in 
ondere namen wpt-ghedpucht : 


mans —— — Os Ilhas d 

X ca; Spae in 1 es, 
el bp de Portugilen Ilhasde Cabo Verde. Dee 
Eaus-Ey landen 3u. xt. ghetal: waer vane de 
r Kad 












Ee 


Van Weft- Ind ien. 3e 


Kn minuten: liae bel joe med al be 





nen / Cidzonen / en meert ander /dat alles daer 
in menightenis. Dit —— lant Sei eel heel: hoog}. 
Janbt /en (ao Ben over⸗ 
—— — 

r os ee an 
lamben féube —— — ſte 


————— bandit Eplandt ig op be 5 * 
mentor mee zeit eam bare in maf rd 
aert landt voorhet Eafteel : 
/ {eo Bat men daer boepen 
Ort 























{etten op 3, vamen anten „ende naerder tat De 6, bamters 
De zide van dit Eplandt naer De weſt ist 
@utrmt 6 zepen beseften Dt | S, Iago; 
Balt ade Maio dere —— 
* — Behe epen jn ea 
gp ate | 


biab woonen bere 8.ofte 1e. * 
— op / Die bat 5. Tags bees dy becomes. 


Pe grout-aune ig ontventeen cloyue — 




















—— 3 
—— depben bans alcanderen W. ten n. en o. 
Shad 1 en 3.0. van S-Iago 43, 
de an 18.graden. Zupt-weft 
evan ra. graden / en 
as, minuten igst een /daer ontvent 3. boet 
——— enrlehees vamen lanck: Be zee 
werheft daer op Bemels hooghe. 
Van't Eylandt Fermende Noronha , dát mede ghe- 
noemt werdt Ferman de Lorenha. 


Cl ne —— S.-lago po Heeft Des, arabe 
inie , 
— * —— De € Bra» 


tara Fernan de Noronha, is 3. clepne 
wlen lanch zupden ende noorden / en outa 
trent esi ple ts opde weft-zijdeigt cen Keedef 
Daer ontrent ro, ofte 12, Schepen connen ligghen / 
‘den grondt en 7. ide 8. vamen. 























264 Van Weft-Indiee. 
*&x w. wet (oa eere 
vierde part Dan —— groot) 
bree speer —— en git ap De ;. graden 

awe 6. ofte 8. mimiten De Linie, 

… @sPenedosdeS. Pedro ligghen 3. ten w. et n. 
Eplandt Fernande Noronha op be 1, 

| ninuten henacaden de Linie. 


v yland: ien langhs de- 
Vaneenighe yänden ghelegien lagh de 









__ Van Dl Blame: 


2 

en 
———— bin Aer eg aen landt 
%, ende ni. met Mocaneo, bet t: een boe ap de 
Margarita if. | 









VanTwinge. 
ren Epl: 
/ | 











— eer⸗ — enn. met O morro de 





Van Wef-Indien’ ' zig 
—— 
lane, feed: 
ende W. en ed 
Dee — raf — 
en 
* hen — — 
Sas, 


eden * 
—— wisten, 


— Ee: n 
de EE 
— 








En 
ROE ROER 


… _ Miefgaders, oock de ghedaente, Policie „en Rechten; 
wan de inwoondersidér -felver Landen : oock. 
wat vruchten fy ordinaris gheven , en ; 
‘watgo daer zijnte becomen 


Paade handelinghé „ghedaente, Politie „en Rechten 
vin 570 


3 

je) 

8 

E 

oi: % 8 
id 
ze 


3 
sl 
* J 


8 
8 





8 
EE 


EH 
i 
BEE 
hi 
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—— 
gaens / een paer ſchoenen fou en / niet 
we —— frisch van 








: ‘ den * tende bli ) niet , 
—— heerenck —— —— 
u verhindert / als oꝛdina⸗ 
zp metier fit armere 
wel op andere plaetſen s- t'felfde ist tot 
en swan op pk (bais an mptat- 
—A encres als 
onderen ſiende 













NK 7 zeeen die Daer upt h 

sin foo arn / bongberigh enne —— 
als menſe 
ghelijck 





rompaſſie daer mede moet hebben / 
—— ——— 


coleur 
Deſe Cuſt ig over al even aide 7 be * 








a58 VanCabo ‚ Cachèo 
Verd 
van —— — — —— bert 1 
wert : naer 


He ment 
chen bie daer op wocuen / werden 







Bend —— Ee * | 
* ngen: Maree De fin — 
* 0 de Bena peranga lk toerben wan be 
—* of en aen WL 
— 
— 













Van Cabo Verde. Caches en Serrá Loa: 269 
gien met hase heen lop! gee na 
—— — 


/ te 
ote Haven, 










/ Sa 
—— —— ben 
— — tydt / 





| De Angre Cabo Blanco 
5 Wajda heen aard ** | 





27e VanCaboVerde, Cacheoen Serra Lioa. 
nigh Schipdat alleendaer water ſoude willen ha⸗ 
Jen. Daeconune in ſulcken ghevalle des waters 
gootss sijne / 15 ben beften wegh naer Cabo Verde. 
ofte naer De Soute Eylanden. 

Pan Ir a Barra tot Cabo Blanco ig 30. mylen: 
tlandt van Cabo Blanco is immers (oo Bore / alſt 


Cuft wefen / ende t landt (8 
—— 





| / 
bp de Carpin / en moet ooch Baer.cort om loeven / 
hedy be denooꝛt comt/ende en hebt niet te ſchu⸗ 
doen / als Dat voor ooghen ghefien werdt / * 
Kavelen vant water zijt niet beſthoomt / 
tzu andersmet alg de ſtroomen —— mal: 
tambdeven ſchieten / ende ooch Door een Wal / Hie aen 
Den hoeck van de Caep is / —— neock cot 3e 
EDE 4, vamenop dꝛooght / maer daer blijft noci) 









n van Cabo Blanco, 
Pa nne ioteve ghenaemt Rio de S. Anto- 
mio: vandeſe Awiere in tlandt 40, mylen / light cen 

Htedekcn / 


1 


Van Cabo Verde, Cacheoen Serra Lioa. 275 
ghenaemt Caragoli, al waer onder we⸗ 
Dear ee EE 


—— Portogijfen daer comen 
comen oock 















ghy 

wilt: werpt eenn ure op De Ip / 

De nt —2** € wat minder vant | Kley 
ahenoech vanghen: elck zijn belie⸗ 





Wan Kie Sauga, die oock sla geleerde 
| ghenaemt, * 


D 


DEE seen le blie, 

er en voonpe 

grade — maeckt oock het 
twee mylen in gaan 


——— — goot oote Bcheper F 
ede dg e 6. plan / op 

en 20 uwplen/ ende lezen 
45. ofte so, wplen. De Coopman chappe bie bar 








vallen Ag imbre @lifants abe ses: 
gj upden: 


kid Reener ad 
— hpi 
iſt / ende Bpearrs 

— —— 

J Lef outen, CO: ſe 8 outen: 
er de 
Andenne, maeptudart wt loo- 
En —— — 
tot datſe crielen van He maepen : een: 
(chetwarabt die de —— — 
iſch / en banchen die dan 7 
—— 





Hebben / want 
—* be zee eant / landt 
am — iens! ‚a 


weſen Waer pief boen 
amban ag / biefe acu bidden. In bef 
wiere zijn ooch veel zee-paerten bie Dichter! cen: 
CamentattNegroverrsliohrrochn en betfiatkst 
menfchen:bet zijn Deel ———————— 
xcutwee cen en (eieren fo bickmael,met 2, en: 
ste * met ——— upt het wa⸗ 


EE 
: — bean / laut als mi 
War affine enof 
Vence. 


—— — 
Te beten. 
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ns | 


— efenboen | goet salt / 









Dt belet ende * * ERS —— 
ig foe gheneghentot den 
eet —— — * 


— — —— be | 


xo ig def —* 
risco is be 





74 Van CaboVerde, Cathesen Serri LicE 
/'san Cabo Verde tot De itiere Gant 


€ —— — * 
J 0 
Babe ten met Boots; Sloepen, — 


î Te Refufco comt veel vo le wit 
te verhande⸗ 


Vat CaboVerde, Cathegen Sertatiog, 27 
boer d'onft/ Engelfche, ende too memelijck; de F 
oîfche Natien | / en {eo fhoode —* 





— —— wan € 

e de naem ban alc 

daer (steen d vant waterseen ant hout, 

—— — ban't Bee / ende cen, van de 
—— —— onitch bie Die twecht Col 


beden ven —— —— —* 
Dep ij — * defe 

ortugiſen (op 
Euft/woonen e die 
8 die bte: Refuíco —— Porto dalla 
ickmael (else 






















aende Cuft. 

Mas: en Cooprmanfthep is op defe 
tot De Grein Cuſt / ja heel 

de N oe Sheene 

€ mate , AU 

Wz mdm 





finacch daer bef. ‚ 
Bet Cola if oger al / teuten, fte 
ed 


/ waer 
/wanneerde Soimedaer 
— entend pris 
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vock over / van fatfoen gh der Turcken 
—— reede oan ds dele / Blaeuw / 


—— Cattocre deer ens / dieſe ſelve weven / 
en ſetten —— —— —— en t ſa⸗ 


fcb oppe 5 — —— 


EE 






Ee pan vonk in at 









/ uiet en Dee 
— 8 —— zijn / zijn 
ſſen / Roeyen / Bocken, Geyten —— — 


van Cabo Verde, fot de Awwiere Gabi, —2 


| 
⸗ 


28e Van Caho Verde, Cacheo en ——* 
—— al: dinghen dier / en —5 — 
ten haer go weloe ende afie 

bat ſe EE epi be is / ſullen u Die niet * 





1 16. ſtav — 6 





5 
art lane sijn 
—— 





korg 








Cabo 
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Abo Roxo ts de de Hhoeck ban Rio gran 
( dein Cacheo : de Nest bie De —— 


Boen in dit Cacheo is ĩweeder · ley / deene 
Portugael , enbe dander op € 
Portugael , om ín Cacheo te 


3 — — Spe / Hollantfc — 
beft Sefchumt / 


et 
—— / mans vilten / ] Btfs 


alder-hande co colrurenban erf | 
Perpetuanen, Rafletten , Picotten , Corael, aft 
etc, F 












Werben flaven 

gifen, toerden fen je 

— en / De Negros al op 
n comen. 


tol (laten hebben/ 
verba bn et Pte eden \ 
— — 


De Ne otie , bie op / op pgbener Cuft 
woeden * eef oon be or en — bi opt 


el — peel 
Slopen a laenfe erft niet 
8 Achten gen: fp ont, 


—— —— de Maye en Ilha de Sal, met bat 
out naer be Serra-Lioa, en verandeleis 
Aptveal bar, Gout / —— — / ende 
Cola. Dan ſepien weder ban de Serra Lioa * 
Iuala, en Portò dalla, al daer 

van be Cola, oog lerend ook mede de 


Lie —* een eni —— 









282 Van CaboVerde, Cacheoen Serra Lios 





Verde { foo woerden die gher om datſe veel aen 
— | San Dn 
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KE 






REKER 


KA 





Be Coop-man Geppen ban Aiviere 

| Brafiliens, Bat oock beef verwe gheeft / Olp⸗ 
anden / Cola, nde Rijs. | 

— — Catt Maen ban Ca 
veele zijn pg 
032 fte 











‘fmaschdaer . 

ertog —— grage 
ol onder be Negros , 

ij — de hort. De Portigijfen cbs 

8* tijt ban be Cola tat Sersa-Lioà , om tie 

ban de Nogros te Handelen / dan vaten met Die Cola, 

—— — 


daer ſlaven 
ET Verde, Be Cuft / tot 
ertraotbinarig 3 


E la 

* heupen / en ER 
glimpen /Wanneerde Soinedaer eG 
eur, ghelyen Dat nict minder aca weſtn ofte 
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moet fielen 
err a 


cn ee 
t fs Datter nietst 


Nonte bidden / maer al eer fp indien € tre⸗ 
den / egghen alles van haer af/ Boghe / Phien pas 
KS dn ted ter aer⸗ 
wederain (Luytens / en met haer Ì 
gp de aerden neer / de handen * 
te Banen, Dan vijfen wederom op / ende ghehuychen 
— ee vd 
hebrupct hebben / vallen weder ter aeta: 
den alg boogen ; dit doenſe ſoo deie ofte bier maeis 
en Dau. daerſe te 


desen 
pan | 
aer datde is 
—— fare GEN 





jpe/ eu B oonten/ in 
——— ——— * 
groote eender Caf 


Bef Cola ig dinatie) otten 
be Portugij onder de Negros , 
We emd pet — 

teNogros te Banbelen / dan vaten met 
maa mar Km a cen „ep 
Neve Verde bo Verde be — 
— — — 
* Gan 
—— 


wij / Be nfi Bn u. —— ghe⸗ 
dee pe / EE 
— eG sene, 


Ae 


YaaCabo Verde, CacheoenSerralijëg. 277 
7 





— — 
| Er 


be, cue a — 
WERL 





an VanCaboVerde, CacheoenSerralinë - 


arnen / tet over de elle-Goghe / ban barren 





Van Cabo Verde, Cachtoen Serra Lice; 275 
2 


rock ober elijck erkens 
tochen / Deeds bie be ghrfEreepte 7 — 
jens dieſt Elte wevens 





bups : de Sui 
—— 


ban Cabo Verde tot de five Gambia, bie gebeelë 
Dn Er 


Pd 


abo Van Cabo Verde, Cacheo en Serra Lios. 












j in de 
ghen den voock : 

Bme Deer (ober 
— — 
en ſal binken” 


in't landt sijn — / enne 
—— —— omen 7 ellen Hee 


Van Gebs Roxo, Cache, ende serre Lind 





Van CaboVerde, Cacheo en Serralioa, 281 
C Abo Roxo ís De de weft- hoeek ban Riogran 


dein Cacheo : De Negotie bie De Pörtugij 
Boen in bit Cacheo ig —— jg eene EE 
Portugael , ende d'ander 


goederen upt Portege Portugael , ——— in Cacheo —58 
zijn Spaenſche — le / Hollantfc an 


Waet/ Dij mans Luiten, /® 
chaeps —— ——— van — 


Ferpetuanen, Raſſetten, Picotten, Corael, 
oordeſe € 












opeen aen —— en, 


woo⸗ 
bier — —— / De Negros. al op 





en bercoopen dandaer Die arme men 
en 


De Negotie , bie wy / ap pgbemer Curt 
nn arte kend én — | ie op 


span * earns ip latente eeft ne * 






Popeane 
—— —— —— hade ‚met dat 


varen fp naer be Serra-Lioa, 


temets toen dert jen be 
Ta gegaan Jelen voy ling ban © Cab 
Ruz Nene 
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Cabo Roxo , gd ‚ il 








Vau de Serra Lios. 


E Liuviere ban Serra Lioa is ces 
pour Hilbers beguaem boo) au⸗ 









De Coop-manfs van deſe Kiviere 


oudt / een (bt Regi 
—— —— —— 
| anden / Cola, ende 


/S — dente 
—— Ee 











2% Vändbo Verde, Cacheo en Serralioa 
neme Van witte glaft cralen / flecht &! 


Ae 
wijfe/en bebe Dae Bae id 


etrechen daer met Dh latr bord oe 
! / 
———— ke N 
Deſe Negros ban bd en zijn gheen groote 


„nach en gaen ooch niet in om 
oale amantes ep beren abe 
gin dieſe maken 
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tan daer oocht nict aerden. Den Leun 
—* Lioa, heeft tot 2. ofte 3. ete — 
hadt / ont te queecken / maer zijn al 
en ig oock anders gheen bore / pi 8 Olfa 


— en ens : + be Moenderen — daer over⸗ 
oe kenti is tzijn oe Eimeenen/ 
bat al tg ban Nonfgon her Decem- 





‚oude t'(elve connen Hoen. ; daer qroept 
beim maelg. finan bs) bie ober 


is weynigh hooghgh g alleen 
—— bne kee Die aenst werdt 
Cabo de ledo da Serra Lioa, rade de pald maet 












vaũ Meer-katten. Onder. ander is 
er / bpeans ijck / | 
— hammer ard, / van Arm/ 


banbap?/ 
aas 
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aen / ſe 
— Een Ee 


Aeon efen apen 
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mf Daer foo ſthoon 








tonde C abach voll: 










had, —* * —— 


—— rf en — 
bo er er ptp — 
Coninck wan Serra Lica met sijn bolck 
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volch —— Dene 
baer hyp te midden ki b IE dan comen de 
N en 6 





“_Serra-Lioa ig fterch vangbeflachte/ende daer ig cen : 
pet, bat alle wat an Conner af eomfte is ger. 
— mogb —— — te 
chen) maer ghelijck 1foce 

meer andere erge if mogen 


eeten. 
le rect toert boor ben Coninck alten / Duf= 
tf gheen: ben ede np parerzt 








dE En in — bent, ** eng 
Ê . 
| mice ben e voor bets a. … 





[maand 
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RS 


ake Doet ). : / 
eeft) bef Wie vl 
ter aerden; 


ie 


J 


fee) 
— 








* Ed 53553 zl en smet rabik 
1E Hi RU HE 
test andante 
d — HE in —— fla 
ik Ui HE ie 
if J 

—* Re EL ERE Hij: 


292. Van Cabo Verde, Cachéo en Serra Lioa. 







But Neer —— 
Vrandkrjek ee ban Cabo Verde daer doo? 








werden : thap? op't baar 
teen houten : vi — ſoo weten 
erft ent —— Daer ooch opt 


hooft laghe. De —— eat ni | 
—— heen ú vn cachen pe pf me 
—— — 









jut ofte hi lappen op't hooft hade 
Aires 12, 13. en 





ck / met 
Bien * 
Taback on 


— —— beer landen / sijn —* 








Van Furnade S. Annaj 294 
bet goten, Dooaber, ende dicher/ als te lan. 
ve epe ſewe eenen Boom in — Lioa 

17 banan — jen tghewaey / 


— ftout / mecne va — — 
gan 6, n/ Hede et En gheboert heb⸗ 





‚Van Farna de S. Anna. 


E voomaemſte p laetſe van handelidghe iv: 
Furnade S. Anna ("twelck ist De bocht | / 
Cabo ledo da Serra Lioa) is in de Riviere ghe 








—— hef 
De Coo —— inbe Farna de S. 
Anna ext werden / zijn fogteri gan walen, 
| —* epen —* Aoot· / groote en⸗ 
gebzanden / ende Spaenfchen: 
in / —— van 


1 
—* vier / clêpne tort ende 
— —— 
im je 3* / i —3— Sop * 
* veder —— / ghenaemt Quimamora: 
werdt genant i 


Boiles, 
OO T X 











—X Van Furna de S. Anna: 

Be Coopmanft bie in Gaml boas goet sn, 
naoek beken 4 Awierẽe das 
Palmas, Vallen: ld Alde 
De volte van alle 
come / fie wel v altijt / op 


“og, 
das dg 


/ 
"Pan hups comende 
* —* ren 





Van Furna de S. Anna "295 
‘Neerlandt ingenomen / foo loopt in 
De rte ‚ AEN Ilha de Maio , toep 


Daer veel Bout in / alg u ip laden 
gan eta edere she 
ifco Men= 


- legro Francifco Mendes, falu / (oo varde 
Daer is / terftont aen boost comen ; neemt ban 
———— / ende Doet Daer inne aiſiucſe 
geederemals, befchzeben staet / Die in de Furna 
S, Anna ghetr ochen Sijn / en huert deſen Francif- 
co Mendes,dat pin u Jacht mede gaet / ende fuit 
tenen vende 


(alt groeten boen /anet be Tae ele 
er al arn-trijfen / waer Dat be fonte Tanen 


si och ſonder tw 
henri maadenvaen Olpe 





Haer comen 
®eft Francifco Mendes, is een man op 
/ en werdt van Matheus Fernandos en 







* 
Beni 


meen bode Ten * 





bp ghetrouwis / ſoo en 
— — ——— 

J NOG? 

— Francifco Mendes ís dock een goede lootſ 
—— an Gams das Palmas, 

gr oock aen Cabo Monte, wel 
gbc Africa werdt rde 
—— — upt landt vens, 
lp uviere dee e Monos , vanten plaetſe / Die 26, 























Gm 


Van Furna de S. Anna: 297 





beft bocht Furnade S. etsen 
* —— vegers is vod tot O&ober ‚enn 
—— pe manb a is ooch geheel 


















keel Baer 
—— lieder hatte —E 
daten fenban Cabo sn 
Monos toe 











ne 
in be 
Lioa : 06 is ooch beer Blige re | 





en ac 
ftosven vrienden / als Dader / Broeder: / Oom mde 
Cozijus / ofte Die den tieven 








een facchen Caback/ een 
tper voorts ereen oat DEE bp 5 zijn levende 


| * ee | 


nooden 





29% Van Furna deS. Anna: 


nooden id : tft eenn Viſſcher ghew oo li 
zyn graf/ —* —X 
zjn koe s ín. fonunaal tat e een men 


maken Ban houdt / nemen 
/ baerfe boven cen fenbbel in: 
Ean een een hooft / en fetten dat op 
de arten vereren 


‘ —— 
—— een Wet moeten 
een onderſchendt is / 








Van Fara de S. Anna. 299 


— 





eeft zijnde 
— — * erts De 
—— groot —— 
nt sl me Herde anne 







ben meeten Ataarn ef 





_ Ende alg fp bidden / fchieten met | 
in de aerde * mede fp be Wet te 
beeldeksen / Gp 


aet / maer bids 
ben : 








enlatert foo large bas den bip bat het van 
aen af geet. 





gheraes / / Sat fien 
— — en 
can ſchrenwen / den vijfſten ſpeelt or 


—— 





— Tiu, Bad: apert al me met beboabe be 





_ Van Furnade S; Aarm. 


— — — / (ee: —— 





























te 
— / hebben 
28 —— — de 
an be woonderen san Dien oock apt te 
Van de Grein-Cu%. 
An CaboMontesoft-twaert begint Grein te 
comen: maer rz beoofter Cabo Monte, 
Eeken 
een ortu 
hes ESM Maria ) al Daer eerſt de ve 8 
| be Cult / tatbe Cabe de Clement tog : maer 






id werden 
weeen | Geta, bupten 
Barbe dat men wt 


men opp elcke placts 


362 Vande Grein-Cufts 
Die Cuſt in zee moet blijven / werdt in bit Boeck 
beft even in De ftplagie / langhs be Cuft van 





van de Grein-Cafò 383 
Ounmet Zariten op bie Cut in be Biezen te 


Handelen / moet 
Ee 





Be Negros an bien lande en Sijn niet te ver 
trouwen / maer Sijn tot veel plaetfen noch wůt / 


bie quartiecen des 

ben Wijnde Palm ig daer mebe in 
De Negros van die 

den ende 





304 Vande Giet Catt: | 
ben de ander Bant, hanght ten Hoe balken” 










van hoenderen | 
+ —— Sin eer caties / ban z,n 
te-derlepe faätfoen/o apegaeyen, en Perquitens. 
bis ig be Grein-Cuft en Duert tot be Carp S.. 
Clement. 


Van Sigsorebo:, Oueecl-gueeck ; Mina , ofte 
_ de Gout Cuſt. 










de S. Clement tot 6, ofte- 
Cabo das Palmas , werdt: 
ders 





Alie Oloepe quae / u eeinghe 


€ -e 


. WBanmeer / | miet vent Vd - 
——— 


Dat het Daer in't lanbt / 
rt el — 


Cuft 
ziju : waeroni opck op bie iet (5 ef 
Sminbe Kitò lean uſt / niet (oo nig) 


‘Seermmeede era ne Cut — 6 

. d €; 

zijn oock gh / wet Canoan, de ied 

opde Cuft aen-boogt te comen. Deſe Cuſt u 

jd vuplen lanes / tot en — 
0. st 

As fete Aldeas, al boort Queeek nekaf 


„Maneel t daer een 
‘ Cafteelgbebaut /‘tgbeene heben dar noch fract/en 
bek bat (pramen boor biëe) Beaber Kie 
valt / dat fp hé 1 Slefigher- 
waet / ende S — Tijn En 
glafe älen/Cola, witte Keufël/ Hooch) Lau em epa 
nighe van 


pen — — 
DANE ga ee 





306 ende Mina, ofte. Gout Cuſt. 
—— ban Cabo de tres lg ooſt · waert 





ant ders 








——— * 








2 *5* ſal 
wel De Cabo das Redásgiepaftpert zijnde: / foo hier 
Hen wat oudt vinden / waer. niet te bebie⸗ 


| ®e hanvelingtje / al waerons Neerlanders Né-- 


ren, is ern Cabo Corfo , tot 
Cat: * — ſoo die mede werdt ghenaemt 
Moe, de. — ‚ Wefende * 7— ES. mylen 


Bn 5* Bengo 
| gee ander dae vierde parten / hebben de Portu-- 
en boog —— p Negocie, ende ſterck ghebiet 


verloo⸗ 
moch (vo op Cafteel S.Iorge , dat 
tt werdt / en-op't afte) 
Á Sayara werbt ghenaemt/ ma 
ſeer vercleent / ende —— leer. 





| 9 — 5* natie —— 
| obedorpen / gh —— 





met: 


— 





* d, boogt 
—— cou 


en ban noch p eh / ofte 
C k wildenñ 
— ——7 
je en- 1 bt Hebe 


308 — ende Mina; ofte Cout·Cuſt. 
‚ Seodat / wat aen-gaet de Mina, De Po 
gietoe ve foo en Del verf —— — 










Ich reyſen Portugijfen 
/ als dat de SE 
Daer De gher naer en begheert te al hoe 


——— a a daer op ooren / 
tense aren ſaghen dat den Comuck Baer eens / een 

afrmabe van n ſonde / omm de Duytíchen ban 
——— IR ineke ven 











De 858 van de weft-GoutsCaft zijn groote 
be bande ooft-Gont- 











en blgeht k bebben / d 
End — 
Dier g met en. / 
er dr ——* — 
en Cabo Verde 
Abul water. alen, 


Deet op be Gout-Caftq 
/ alſt 


ende enconter niet een 
Neerland: frnibe voten ja —* zijt gijn 









fte moet 





Van dighorebo, Queeck, Ean beo op 
opeen Loan bat enige 


dat de En 

twefen : hoe clepne beep! (Toe De ſteen / 
volck Met grooten arbeyt moeten bres 

erheen, —— —— Negros 3 
—7— doat be cleyne Kú ER 
gaen / — ——— Ei —E te pam 
tegen, Bee 
Palm, a Beilen e. a 


Bant Accra , met de N 

gin leen —— — —Aã— —— 
ved Negro ban t Cafteelvan S. Tor 
— (oo gheven De Portugijfen Daer 7. gulden 


— — 





. 0. 0 bp 

melen /en elch maeckt om tarooſte miſ baer / ſoe 
bat bicaunael ficken geraes — 
gerecht Dat men met en con — en Dit 
| duet — 5. ofte 6. daghen lanch/ be man begra⸗ 
Maer De treur / ſoo vercieren haer be Wije 


hen weder met ri cleetjengt 








“Van de Cuft Momo, ende Arda. 3rE 





‘De Mannen vercieren Haer oock met 
aen de handen / ende eenen Diprante-fteert — 
aen de handt-vatfel vlechten / met Blacuw / G 
Ende Koot Laken / maken hap van bien ſteert 
nat met Olye / en vꝛijven tweder met een lap ſchoo⸗ 
Danae pom — J —— alg 
die hanghen fp om Den een 
jen / en wiſſen de vlieghen daer mede vant lijf. ' 
DeserraLioa — Erten: eig ern| Pe F | 
Coopmanſchap / eert op out· Cu 
gen (teert Die gaaf Lj ene apjeenelle lanck is/ 
et waerdigh op de Goudt· Cuſt Go. gulden. 
Vande Cuſt Momo, ende Arda. 
V An Cabo das Redas al war de Sout-Tuft 
epudighet / aen often De tbe {u 
Ban Mome. | van Dat landt ist bock 
‘en arisaet/ en zijn bee biffchees ende befe Cuft van 
Momo tot Cabo de S. Paulo:alwaer de € cul 
van zij Degner In dit landtſchap ban 


veel © —— — ben vallen vn. ran be itoi 


€. tTabum : Die 
— Hen 


fer /aeel orteringe van cralen/veel 
en meffen / copze / ende tume armringen. 
In deſe Niviere Lagoa encan men niet comen / als 
—— — 20. 33 laſten. De Ne- 
—SiS onthield —— —— br bene rabe 
wate beenvofte laten lenten warner hem pets 
ebde geofteetjoanfTe en (pingen optie 














Van deCuft Momo,endeAfda. 313 





fte Kk bleven / ſonden van Kell. en 
en alegre toren ae ante ie fee 


Momoeribe Arda ist veel fruvt⸗ 
einen: toner boog belts ben 
+ WET 
fomatijts 'troo melifoen/ ende werdt 
umocent / k algeen kint van cen 







comen, astbere bie haer 
sthapgalteanael upt-valt : en hondert · derleye qualen 
mene Sne, 





314 Van de Cuſt Momo, ende Arda: 
Man Kio Lagoa;tst Rio Fermofo werdt a5/ 
fte gheen handelinghe ghedaen. Rio Fermofo tt. 
be Rwiere an Benyn , en Daer ballen geel Sie 
fauts-Tanden / fwert ende witte Peper. Deſe 
„Stadt ban Benyn ig eert myle lanck / rontom beflo= 
ten met aten : de foudamenten van de Hupſen 
‚oo ijn van leent / en boben op de cappen bedeckt met 
4 (oo —— andere bladꝛen. Bit Coninck 
gan Benyn âdt 18, mylen bꝛeedt / ende 40. 


/ ghebranden | 

Spnenfchen —— ban van cvaleny alm Blige 
Sp ijwaet / Naoot / G 
deſe Awwiere woonen 3. —— heated van venels 


de vooꝛnaemſte is / en woont Geel diepe in't landt / 
De Riviere op s ende De. Ne acht dien Cos 
ninck Agarce , en is ten hee tigh Coninck, 
„ade —— abelich be Ne eben —— be gheeft. 
onder De. Romeynene 
maer —— dj mn umeh van Benyn, ende bien 
Coninck Agare, toont noch ecn ander. Coninck/ 
genoemt Miofaso , het gheene oocht ecnen machti⸗ 
— ende pau benparipe teghen den 
— —— — n ende Agare , ende Oodoghen 
anderen / het volck / waer 
frasen —— gheweer be⸗ 
S; Iacob met de ſchelpen / en heba 
ben ben Ho met Pijlen hanghen op de rugſhe⸗ 
ende den Des —— / een bloot / ude 
Keet mes tu den. bandt out Haer 
ende/een Hafe-gaeye in de eene handt / eñde cen nest 
gheihek een Dooche l in de ander handt. Niemant 





C 


— 





Van de Cuſt Momo, ende Arda, Ni 


wie Daer van onſe natie mocht comen / en weſe tE 
nieuwf-gievigh: / om de pinten van Hare Pijlen 
aen tetaften / want fp: befteichenfe alle met een 


enijn. 

Deſe Negros pickeren ave hunt wonder bol ſtric⸗ 
Ken foo op De wanghen / ſchoer · blaren / hoeſem / heus 
pen ende dyen / oock op de armen „ende beeren: 
en —— tvrou · volck: ende Hoen Dat met 


hare groote men s en wanneer ſp het gheſneden 





der —— —— — 
r ofte 
Eee Waren ;. men (oude een — aheberlen gelen dagh / 
——— —— vervelen / ſoo knot. 

igh alſt in zijn werck gaet: het is een volch foe: 
— — / en loopen weeft al.nacckt, 
een een lapken boor hare ſchamelheydt ende. anders 


ber Swerten / in de Aibiere van Benyn, hochen 
geel hare Coninghen / meer als eenighe D were 
op de heele Guincefche Cuft : Veomemelijck . 
Age ‚werdt bele geburen han. ben Coninck. 
gare. 


—KRx2 KANN 





316 … Van def Soere. 












n de 3 pe 3 rn, * 
te foo hek Á * Rio —— 
/Æ 
DEN Die daer m't 
— — 





hupſens/ —— 
enke — fos 


vast beaghen 
— ofte bp od van 














Vande Cuſft Soeret 7 
Wie fect feel ofte ict, Deboote ieDamen 


van deſe Negros Werden tot 
—— * gan Rio dos Eorcados werdt genaemt 
Soerc:-De egheſchiet boven in de Aiwiere / 













van Angok dom. 

dos Forcados, — lat: dt — A— 
e 

—— mart ret —— om te banbelen, 


—— — oane meden haer al met 






Bocken / —— — 
De ——e— connen Pen al⸗ 





318 Van de Cuſt Soere. 
temet Negros / aen een ſtede die Die Nepros 
egros handelen ep eha t Negro 





welcke aen De mont Van 
é/enig ontrent van zooo. hupfkegsefidaer ma⸗ 





- 


“Van de Cuſt Soere. 


VOp deſe hare S eten matie 
geven Fetif "ben oupbeleen 
‘De her ch aa na 


—— — 
Bost ig ben Dupvel eu boven al dat 


Ban cappen die voorts 
. ae emmae Can a eat bes 
moan , „en lelijke figure e/ guere / ſoo als men den ganden. 
dire en aneet fp anoan 
(tan EE 
—— in de SR 


—— ikan 


330. Vande bocht Camaron. 
Van df beclit-Gemaron. 


Nde bocht ban Canraron, Die oock anders 
‘werdt genaemt Fernan do Po : vooꝛnemelijck / 

op de noort-3ijde / zon be De wmentchen foo tilt 
bat men ſigh op het landt / moet begheven: 








Ee Eufie: nOrogbeet 


Wale 

— — tat — 

mp / andere / ft vpan be dat 
ef, elen mple weeghs Oorloegh tegens den 5 


35 befe b ee waenicpte Van Viſth / van 
ron, — v Kas te gaen —2 





Ger. 





Van de böcht Camaroa. pe 


Wan witte menfchen,die midden onder de Gre ‘ 


H 


ten woonen, ende altijdt Oorloghen 
teghens de Negras ON 





— ab ri Negros hebbe cotta 
nen verſtaen / ſdo ſoude ontrent de 1 so; 
—— — n. o. van Dee. Riwviere De 
Camaren in't landt / eeu q ban volckeren 








feepteudoech / thayr op ba er hooft is ape € 
witte wolle / al olt meen / ende de win bꝛaeu⸗ 
wen ghelijck wort vlaſch. Sp voeren een ſtercke 
Ooꝛloghe te gens De Negros/oie haer bp woonen / 
ende zyn foo —532** vole (foo als be Negrdt 
ſelve ſegghen) dat fp —— hadden / 
eet ba abel menſche /fouden alle de Negros 
toeris haer ri ende over · winnen : 





gaeu / des avonts / ende Fmorgheng uit op ſtaen / 
onmen wel ften / maer beter met de volle le 
der nacht : als ban gaen te belde ‚op hare 

Ban meeten ooch De Negros bog. paer tens 
enb 
ren gros haer ſtrydt / DIe DAN O 

ter werden ) ofte weynigh van 





Pad 


322 Van de bocht Camaroá, 
en connen De Portugijfen Daer gheen ſſlaven (ghe⸗ 
lijckſe van de Swerten) maken / maer moeten Die 
byphept gheven / ende onbedwonghen Gouden / ofte 
ſterven / ter ſtont / van hert rouwe.: 
Op de Cuſt van de ſuviere De Camaronaf / tot: 






keel Neurenburgherye / 
xEen ringhen / van coper / (@ootk ghe⸗ 


d 






8- 


Var't Eyländt Fernande P5:- 


ern, er light een groot plant / recht in be bocht / 
teder ober De Riviere Camaron, Dat Á 
fe — Hha warten do Po: alfoo be De eer⸗ 
ghevonden is / vaneen Portugijs Edelman 
(in dentijdt alg Conineſt Alfonto , dek ban Portas 
pel regeerde) ghenaemt Fernan-do Po. Dit Ep⸗ 
andt is (eer beloont van de Negros : ende daer 
groept ooch beel fupcher viet op / en is een 8 
Bees 
ren ‘ / en zijn (eo grof’ ende 
bet / datſe poffen van vettighepdt ' OE Die Ep 
landt en is mit ſonder / WOOg ouft natie. gheen 


goffijk. 
| PDe Negros tan gheheel beft Euft-) zijn meeſt 
alens wilt ende woef + entebaer sijn Wi bee 
. naemſte Kwieren / Daer meu cqubandelen : dat is / 
potes leoto, Rode, Laan; Of fo fp vocht ane 





„ 
a eeen 5 





Van de bocht Camaren. 323 


Berg ghensemt werdt /Rio d'Angra, ende Rio de Ga- 
bon :-De Kiviere Wan S. Iuan light vecht onder de 
Linie , ooft ende weft / mast het Eplandt Lan Ss, _ 


Tome. 


Ons bolck in defe Nivieren handelende / en moe⸗ 


weſen / ont een Negro, met teyn⸗ 
— De iben te ft bat haer 







/ van be goederen / die 
u —— 
zijn daer onrwertſaecht 
— leer we, fie 
Ent altijt — 
1 


Jaden. 
Alle de N van deſe Cu 
ke ve oa ant ij @/ jn ſeer ghe⸗ 


ede altijtg doende 
8{ 3 wr 





zu Vak debocht Camaroa; 

met vechten : oock ſoo wanneer Daer eenighe Duyt- 

ſche, ——— cans) 

Kijk / Jacht; ofte 
tom 


leebigh/ met 
ee tabe / hebben en —— 
gheſpannen / meteen peſe 


—— 
ent vint men nieeſt ouder alle de: en / en ſpe⸗ 
ben aen cp ee De biagbecen / eben ghetijch op De 


De Negros ban beft gut Wijlen hare Camden 
As eiſſens t ich, 
foo ftherp la —— he —F 


° Vande bocht Camaron. 325 
ben hanght:en thapyr / al ghevleght / 
tjens op't hooft: foo datſe meer — 
en quaden / alg van een menfche 

ig ek Sb noden zeten 
maken 1 Voopmemelijc 

wanneerft offeren / alg dan foo ſtaet een 
ment zijn ba te begijn vant ghehupi van de 


beo ema tenet 
— 


kes Danffen/ 
hacht lanck / en teghenst 
——— tac 
— ori opgheweeſt 
an raritepts Lade bog. ofte 4. di⸗ 
ende Perquiten, oock. raare —— — 
De coleuen/ — — boft ban Boomen foo. 


aloft 
al — lope Gonalves , daer en Swaonen: 
—e— Kie — 


pt Baer duncin / 
ar ie Beep tet) bet op Dee 
— — als daer Ne· 
— bollen / met (ao een 
a diende 


natte Erben bolck verlie⸗ 
haar Be Negros, alffe aen landt comen / doot fullers 


san Zyrde,Omge ende Loenda- En 





. 


326 Van Pynda „Congo, eude Dbanda: 


0 





Meop be Cuften / bezupben Cabo de lops 
G Alves te handelen / fos. weet als Dat fot 
veel plaetſen de Portugijfen gock comen : alst 
te Bengo; Dando, Anibres, Pynda „Congo, Loanda, 
ende in de boet Lan Alvro Martins. Cot beel van 
deſe vooꝛnoemde plact{en / wanneer ong Neerlan- 
„ders; maer De Negros te Vrienden hebben / foo en ver⸗ 
moghen de Portugijfen niets: ende onder de Negros 
Voornenteliich/ wa't vijch ban den Coninck van Pyn- 
da zijn de Duytſchen ſoo Willecom / jae beter als He 
Portugijfensmaer den Coninck van Congo enig fog 
Heel wei niet te vertrouwen; om dat hp w verbant, 
amet den Coninck van Hifpanien ig / en boert Oor⸗ 
loghe teghens den Coninck van Pynda, Pykin, ende 
Miflica , teghen alledeft Drie Comnghen / helpt dert 
Coninck van Congo de Portugijfen Ooꝛloogh Loes 
zen / ende al wat Negros de Coninck van Congo 
crijght van sijne arie / vercoopt aen De Portugij- 





fen, m waer de Portugijfen een Btadt 
(gbemaamt Sano) hebben ligghen / al waer ooch 
be voornaemſte Negotie Bande Postugijfen , in 
Angola werdt ghedreven. | — 
Den Coninck van Congo, Heeft langhe 
de Portugijfen gheooꝛlooght / ende menighen 
nen Portugijs upt Portugael, om t leven 2 


want alle moetwillighe ſchelmen / dieven / doot · 
ghers; jae alſulcke / die wen Bier te lande levendigh 
met Ben vpere foude verbranden werden te Lifboina, 
ghebannen Haer Angola , in Loaada „ept Ca 
Mafengama, dat de Portugijfen ghemaecht. 

Ben / in t landt van den Coninck van Congo, om te. 
ghens De Negros te Ooꝛloghen /en hoe Veel ban de 

‚ Rertugijfen, nae t vooꝛnoende Cafkeel werde Me⸗ 
| onder, / 


— 5 






Van Pynda, Congo, ende LSanda. 327 
eene ofte heel Ln pk / {eo 


ſonhen / g 
Bat bern qualijck te. wctenis / D 
Portugijs dat / dat Cafteel Malengama al corfte 


meert / vant ont weſen / dien 
foar vengbefnt efen, (onde och in 


®en Coninck van Conge, alg pand 
— 5 — was / hee —— menigbert mac) 





/ ende de —— 
tende / om innner Ben in. van 


Congo te bertoinnen, beef? fog veel; Boor de P —* 
een 


weghe datſe 
pen gemaecht met den Coninck van ome, 
sne af-Goden ig af gegaen / ende de 
Roemíche Religie aen ghenomen/ en fi feloen lan las 
ten j ende fog een verbont ghem 
Coninck tan Hifpanien: en (oo —— rp geen 
om —ã / {os de Portugijfen met de Ne 
meende af wat Negras (b ban hare pars 
—— ecopente Paulo, ende daer mt 
anders gheen handelinge endryven ala flas 
coopen/ende Vercoop 
‚ Zanghs deſe Euften ban Cabode lopo Gonfida 
ves, tot bezupden Loanda, vallen untnemende ſrhoo⸗ 
Be Olpfants-Tanden/ maer de Portugijfen ſoecken 
Nie ſoo ſeer niet / als wel Slaven: de Tanden en 
gock met de Portugijfen (oo goeden contant niet / a 
wel Slaven. De Coopmanfchappen die meu op 
deſe Cuſtẽ moet hebben / om daer tehanbelen/ 
—— tete anni ief 
a/ ouſen / fluweel Avitte twijn / ager lie 
waet / blaeu / geel / groe / root laken/kameatjer /gebân 
BE eit Spaenfchen wijn; copꝛe bechtens/ / Naems · vſer/ 
tralen / ei ſueringe van Beurre dg, 












. 


328 Van Pynda. Congo, ende Londe, | 
Mecl/ Befchupt ; en Bollantfche aes gheltbast 
ember DE —— 18, ende zo, gulden 

Alle de coff fte waren „die mardaer brenqht / | 
——— en wel coopen vooz Canden / iu 
/ al waer de Doria ende De Portu 

—— zijn / gheljck te Pynda, ende Con- 
—— —— maer en 


meeſter / en handelen veel 
* —— — 













De maen bande org lenie, hoezen verha⸗ 

anda Ol —— — 
uytfchen, en 

Ee — ef 





— — 
——— oe 


Van: —— — si 


—— (Degner) hrg / aide 

teghen ortugijſen liſtigh / en dooz · 
trapt, anp belen cocven verfen bes 
Eeen ngo te verwechen / tot een pare 
—— nat: —— —— 
— al ooch een verden 


gyeus aen 5 landt ou / „dat ghp md 
—— * — 
— — 





: vst KIES % 
Oe ROEIT ZEE 
| Befchrifvinahe ban De 
Cult Guinea, ENDE Angola. : 
Aoe men daer langhs in alle Rivieren, Have- 
nen, ende Baeyen ſal ſeylen, alfoo men. 


uyt Nerlandt is comende. 


Ea IW naer Cabo Verde te ſeylen / eo 
mendeupt Neerlânde , foo fal men. 





Van Guineä. n 
fe landt / ende de ooftelijcrfte Eplanden- Boor : 
pock voor uvan weghen een dꝛosghte (bp mp 
naemt be Calveren dans) Die tuffchen d Eplanden 
ende Bet vafte landt light / 46, mylen van de Cuſt / 
B. ende w. met 7. Montes: ontrent deſe dꝛeoghte 
twater rechts teghens malcanderen op. 
Banis banen panden gepakt ne 
Be de voornoemde dꝛooghte / foo gaet recht naer Joe 
Caep toe. Mencan olie wil maer Cabo Blance- 
ee bennen bet oep Verde feplen : Daer p 


/vertoont met 
ronde henwelen / —— — die doorde 
Caey ſullen wiffelë: benoorden die welen / is 
—— —— —— — 


Yan 
DES. 
vic (ge ( ne Ee 
af gehouwen / enſch 
is andersniet als 


/ w 
ban varde ed 
fte Canaan te wefen / Die onder de grootfte liga 
wen re rede tijts/ ban de 
voren ghenaen wbt, datſe da er onder ligghen 
Ll 


ed 
: — etn 


22 4 
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—— — Aij oock niet 
Iſ water wit/ Vaerig jenoce) / Eu anneer 
kt /ift teeftomt 


Ken / gheleghen 2. mplen / de 
ligt ontrent een cleyn Balf uple / in zee/ beurt vaſte 
landt af: op b'ooft van dit 

af: op dooft yi planches / ten 


z0t-! 
fettent jog De ooft-zijde ander 
aen de bumen cant / teghenover sen fandt-bacpken/ 
Al waer de leeghte ist /op z5, tot de dh ' 


bat verteert ser ee 
td —— beurte Se rd ; 






| —— X 
Soaterinis / vande eaf — 
re 
| —— —— 
veel Hupden vallen: 









—— ba een feeccie vaert — 
dickmael wet zo. DEI, Bchepen telen, 
vant / waer eſe Reede bau Rctufco- 








——— 
B nn 














Van Guines, 

dan / tot dat 
galt —5— de —5 — hatin — 
a hd 


Vaer dight besoftensaris teen dat den Eb 
ben tijdt van de Travados , als Dan en ig 


ee Pravaden waepen) u Schip heo? 
ig 

miner inden Zomer upt dentijdt Van De Travados, 

foe ift Do Refufco wel te / en meugt 

foo ghp wilt) opde 6, ende 7. vamen aart landt - 


van Refuíco ooft-waert ig Porte 






dalla: en om ban Refufco langhe De wal/daer na toe 
— —— foo gp Wait, —— * va⸗ 





men tloot —— —— aje 
pcht/ alen hadde penrant zijn leven daer niet 
/foo ſal hy Fop befelooo? ſchꝛevendꝛooghte 
tomen weten / want (oo haeſt — alg 
men die drꝛooghte Berneemt / fiet mende huyſ ſtens 





„ 





ter eenen hoogen boom op't landt fraet/ien bena gs 
0.5. o. van u ende ewcomt niet naerder / alg 5, va⸗ 
| nad 


an Porto dalla can be ooft langs be Cuft 
orto ont deoo 
cht bp be Nipiere Gambia. —— — 


ter / al waer altemet groote Porte gen 





beboet van ibni ift s. awe een Hal baem 
men 





twät be gröt bande bächis bart geljceen 
iS (ant Deef lft fo vande bat ma al aage 
Gak Bu er 
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— tn Ee vp — 
int w aen:wanneer men dit comt te ſien / 
(ook ard —— — tale dnpn vler⸗ 

weſen / ſekerder 
















ſalde voornoemde jekteen fteert van't: 
jandt af ftehén/enbe — — 
en aen t lant een / warneer Die banche: 
noorden van u ist / feo fut naer be supt 2. hoogte 


Palmijt-Boonten flen ſtaen / Die de Portugijfen, Ok 

dous Írmanos noemen / wanneer Die Boorten.n. o. 

onde 5. w. van w zijn / ſult Ancher in: De Wil laten 
Hen: bet minſte at men Daer — 

* comen is z, vamen. Benoorden binnen 

gut van dien groven hoeck / is de Keede vans 


Den bt (Wanneer men foo Larde veort fal 

(n als Rio Gambia )ig flickt en modderig hb fandts 

en foo barde ooft zijnde / als Cabode S. Maria ( ‘tgeen. 
be Hoeck ig ban Rio Gambia) Daer is de grondt 
roo (chelpjens / ende ghelijck als men van benoor⸗ 
Ben is comende / ſoo en fal men de Giiviere Gambia 
(boo? Dat men de Cabode S. Maria: fret.) niet naer⸗ 
Ber comen alg ro, vanen : want de. nooꝛt · zijde van 
Die ſiviereis ſoo ſtepl / dat ſoo men maer een vaem 
—— DE zo en guam / terſtont raecken 


Van Guines’ 337 

Wwinchel van Die Cuſt / ende vride Nibie⸗ 
te Weft-waert naer Ioala 3. 9. Ben. w. 
ende 'tlandt aen bendes zyde bande Kinieve 3upt- 


ftvecht 3. ende 
—— bande Aibiere Cambia, die 
ig Cabo de S. Maria, tot Cabo Roxo, 
echt be Cuſt meeſt zup den ende hoopden : ende 
grondt ſoo men —** bie Cuſt ( ghepaſſeert 
‘zijnde be Cabo de S. Maria )ig f£ / 3upt-waert 
Raft Cabo Roxo , verandert ff / Die barber | 


fiene uytten graautoen: 

— —— graeu / foo batten — 
_deften/ontrent de —— —— 
bi amis enfin ie men in De nacht 


Aanqhs die Cuft ban Cabo de S. Maria tot Caba 
Koxo (Han dean. vamen tn zee tot op de s. vamen 
eet an leenman ban geet. De Gaf: 
baer weeft oper En #r De Boomen / dan tlauct: 
be ftvandt is wit ſandt. 





; Hoe men ‘tdiep van $. Damingo Calbecomen ‚en 
voor Cache fetten. 


25 — 
groet 








ten dien boeck van't landt / reet Dwars vanu af ist 
(oefende opde. vamen ) foo goet 5. o. act / naer 
Det voeien water ij, (b oger ss. —* ed 
Waffen am 

en fulter 4, ende s, vaem Diep Vinden. Om nu te 

weten / comt 








7 
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ten noorden : houdende altijt een van bier 
ende bij manen / het —— ie baar ende 
Hee bie moet Ber Dea ge 


“pe fal aen ‚ 
wonend agf tn or 
- J tu 

ber vernemen on 


k 
L 
H 
| h 
ï 
Î 


KR 
KS 
k 
Er 
Ë 


f 








(Daer Die f 
ig ) over te loopen / nemen op't Boſch / van 
Ry Pereira: —— met B offchen al eere na 
Dit —— ofh Pereira is het groonfte 5 en foo wan⸗ 
ofc begint naarden u Ee COMEN / en 
dat die ander mercken ooch twel o 






Bn 


geen HEE —— — 
Van tCamaelde Caravell 


M van daer zijnde De zupber 
blachte —* Cangal das Caravellas te ſep- 
len:ſoo gas ban De, pamen 5, o.naec Epe 
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+ en ſult im Den vaer wegh 12, Gamer 
—— claopttat op bes, vamen aen De plande: 
apen geonbt van be 6, amen. naer tlandt iel 


Ban ie hoor en 6. vamen / foo gaet noor: 
Bervaenystot dat ghp den Boom (daer wp vooren ar 
hebbẽ geſchreven) Caftigais.comt te ſirmende for dien 
Boom (als ghy die ghe waer werdt ) noorden van 
Ba upt is / foo fult bp dien ſelven noorder gancks. 

Blijven:fot dat — (al — 
dan —E oock de 

Van't voomaemſt 


Eplandekens — ſoo loopt enden. met 

hed zeur gaet ban vecht EEn 
vametbiepte / den grondt is flick : enals ghy 

—F ets. haer cort L& Den got con en geo 


Tanghe : miet ben vario tours an 3. o. 
en foo den grondt niet facht / maer hart ware / dat 
—A nije Da een wepnigh af af naer de 


———— en nd 0 





Van Guineù 343 
de Baluma, ende Ilha de Galinhas Deorende bo wan⸗ 
neet Ilha -de-Arcafte n. 0. van u is / foo is ooch de 

dꝛooghte / de Pedrairasn, o, en 3. W, Van u : want 
die dzooghte ende dat Eplandt hgghen 3. W. en n. 
9. van den anderen. Deſe vaer-wegbh ghefchiet on’ 
4. vamen / en foo ghy op 3. vaem court / fa en ver⸗ 
flaet u Daer niet inne / want het meer gheſchiet / dat 
men op 3. Dan op 4. ofte 5. vamen comt : daeromme 

| foo fl” tmanbt wie Def plage wil befoecken/ zijn 


ap maken op 5. 0e 

Soo waneer me *— den hoech Baluma 
ende Iha de Galinhas ghepaſſeert / comt men in 
grooter van water / ofte het dꝛooghten wak 
ren : maer en is anderg niet als vefcon evan 

troom/ die teghen malcanderen ſchieten / d rave⸗ 

duert gedeel tot Baluma toe. 

— 90 pemant aen deſe Cuſt begeert efter) 
D'een borht ofte de andere / ——— —— 
iyck tloodt / en waer den grondt ſchoon ist / daer 
meughtet fetten : maer en comt ‘tlandt niet naerder/ 
derde haf vaem ofte (oudt aen De grondt bes 

aller 

@m Lan Ponta —— naer Buracos de rf 

stefeplen / moet ghefchieben met een achter ebbe / 
— 6. —— — bp eenen hoech 
— met een bzeucke / ghe batt een 


drm vos ghencemt 
landt dos Bizagos : al waer en Dan Lee 


ftondt 
Co d comt tu veel dꝛooghten 
me fer bench jud! ban be noùgt af 
5 aem fo ij ae: be aut ba 


Coron 





N 


344 Wan Guinea. 
Coras de Bifagos, ende gaet vecht n.o. aen / naer ee⸗ 
nenhocck ( Dre gp boor upt ghewaer filt werden } 
bande Portugijfen genoemt a Primeira Ponta de 
Bizagos : ghp en fult niet dichte aen Dien. hoeck cos” 
men / want daer een ſteen banck af fteecht : en foo. 
Wanneer ghp Dien hoech ghepaffeert fult weſen / 
foo loopt vp mitſ·waters / in de Riviere op, daer en 
is niet waer boor ghp hebt te ſchꝛtd omen. 
@m ban Balumanaer a.Serrate ftplen. moet men 
vecht 3. o. aen gacn / amet dien cours foo ſal men 
_tomen te vervallen recht opeencleyn Eplandeken/ 
Bat aen de zupt-ooft-3ijde light: en ſoo wanmeer men 
baer ( tgheene meu oock nootfakelijck moet doen) 
tot op een bag-fchjoot naer aen ig : (al men 3. w. aen 
gaen naer het Eplanöt / van oan Vieyra : Op ro. 
ende rz, vamen langhs fekeve dꝛooghten / die bover: 
water aen back· boort (foo men in loopt) liggbhen/ 
en moet op't foot daer bp langhs loopen / tot het Epa. 
landt Vieyra toe : alg men Die — ** eerſt comt 
te ſien / (oo moet men den hoeck van't Eplandt Roxo 
w. en W. n. w. bꝛenghen / en fal wiffelen tot n, w. 


dat gp tCanaal ban loan Viey 
sen ) verth dat 
al5.0. ff s pa 





/ {oo 
ſſerende as has de — (oa 
barde Voort comende/alg Ilha de Mayo, foo fal teer⸗ 

Pe landt / daer ghy ſult comen óp loopen (wel ver⸗ 





ee 


Van Guinea; ” zag 
ftaerte / by dien (elven cours Lans. o.) ſel Cabo de 
Verga wefen. 
Oft ghebeurde / dat u in defen vaer·wegh / ondi 
water —— — wicht me Wato —— ee 
ſoo ude grondt dieper gans / als 


wijckt ree, Waer (OO 
foo en verandert gheen. — — Ca | 
‘bo de Verga comen loopen. 

Maer een dinck Dient hier tot waerſchouwinghe: 
gamelijch / dat het uin deſen —— / op een 
plaetg z s.ende zo, vamen fal diep werden, het geen 
ne Van Río de Nuno comt / en foo haeſt alg dis 
git bewaren 3) fal't wederom 18, Gamen diegs 

‘werden /ende ofte bet ghebeurde Dat glee boos 
| pij weder ) de Cabo de ft miet enn 
— ee / en fuit clepne ftventjeng 
eben Bat den grondt ban Cabo de 7 
Beren 


Ende ſoo pemandt upt as Coroas ban d Eplan. 
betten nacra —* wilt ſeylen gaet 3. w. am. 





Om van Cube Verde, ‘langhs de Cuft, tot Sterre 


Dek 


te feylen. 


zupt-CuftvanC rd tot Po 
dalai * —e— 58 


apben bat men ooghen fiet. (acc batt 
—— tot de —— bm cur niet ſup⸗ 
Vermeer blach en vol . 
alle de dzo en copmen meet / beo? het 
ee 
Men \ Er: —8 














46 Van Goinea 
Verde ) is een vierde part van een / beweſten 
Porto dalla : — (fo dp pan be Woef 
gomt) aft u cont op Daoogten / et 

werp : 2. ende den — * —— 
en — —— pie bant 3 
naer de zee: en Mal terfront weber bieden 


g. 3 w. a ſal ter — 
— / eerſt op de amen 
—— —— 


dzoogher / 
Gamwia, is den grondt puttigh / en ſochte / voorne⸗ 
aen De wal / maer de blackte tuſſchen Porto. 
Nove En eala is hert —— ſteen 


ros fant / Maes ovtvent :. benoorden Caba 
Roxo teghen over eenen rotzighen hoeck / 
al waer de Cuft At —* zijden —— 


upne andt ſtrandt ig 
ben ont ( een mof pt bart 
—— loot qt geks weder — 





5. 3. 
ende 3. w. ten 3. loopen. / totopde ro. vamen / om 
hupten De deooghten Dn Be Gade ine 





N 


‘ Van Guines 24 
Portugifen Baixe de S. Pedro Werden ghenaemt) te 


Bane 19. amen (pit paden toel (o twaiee 
Jeude ſult niet minder anten crijghen:on⸗ 

| tuffchen felt ooch 5. ae. 26, vamen cerijgen / 
en daer na weder 10. ende 11. vamen: alft ban Wes 
der begint te Diepen / tot 12. ende 1 3. vamen / ſoo is 
teug voel ten ban S. Pedro ghepaſſeert: en dan 
—I — ‚3. 0. Haer be wai toe loos 

—— fit ret ken courg comen eerft op 19, 
ende zo. amen / ende ban weder op 7. ende 8. Gas 
men / bat Ban een ftaert comt / die vaneen Eplandt 
af fchiet:en bass over zunde ſan wederom tot de 20. 





—ã eerſt comt te eland — 
al oft be Boorne af twater ffonden 
blackte af loopt /naer zeef men op ij 2 vann 
mach aen loopen / en onder-en-tu tuin ben 
wegh / foo men daer natoe comt a/faltak 


iben hier —— —— — 
als mé dien hoec comt te ſtenmet leger als 3. ſeylen: 
al waert ſchoon dat die felve hoeck / maer 3, 0. Van u 
en ware, oofilt met Die (ele 3. gancht/ Hoc quae ‘ 
ljch ghenoech boven comen, Bezupbendien voor⸗ 
barren boeck loopt een Nwiere in:ende dien hoeckt 
licht :8. mplenbew. Cabo de Verga:eũ 36, mplE van. 
Sezra lio:6, ofz, ple van deſe boeg, ————— 


en — — — 


vie Van Guines. 

een hoogh landt / waer onder eeen Berghis / nit 

Jandt / die de Portugijfen a Sserra neemen / en loopt 

fo af / alofte die af ghelhhouwen ware : Degens 
falmeer als zo, pen — 

enne ) met u — en can Diet hink 

Kd 





ende deſe planten 
boor te —— uptte See / foo mgb 
grootte Ep Eplandt (‘tgheene oock ’ is) 
3. o. ende 3. o. Pen 5. bant / en loopt ban daer 
gat toe:tot op een boogh· ſchoot naer aent /ſepit 
raaf lant —— Samen Er. 
e 
can raap je poen 
B langhs zijt comen loopen) ende ende bet Dt. 
fte — — —— S. 
langhs naer 
Det br binnenfte Eplandt toe / —— ſochte 
| sen fepit langhs De binnen cant ban Dit plant 
en verplanten —X —— manders * 
bar fiet bp langhs leepeu/als ghy cont: ofte 


Ce 


Van Guineas, 345 
ſoo den windt ruym ig / ſoo loopt daer foodichtebp - 
Tanghe / alg u goet duncken ſal / hoe naerder tEp* 
landt/hoe Bieper water. 

Dit Eplandelien is leeghe / ende ſtaet bol ghe⸗ 
boomnte / voornemelijck Palmije- Boomen : aen de n. 
0, side (tuſſchen ‘tvafte landt) mach men onder 
bit Éplandt (etten. 

@m vooꝛts te ſeylen / san binnen beest Eplanden 
Verfekeringh: naer de Sierra Lioa,foo gaet / met dat 
ghy bupten zijt ( weltverftaende in dien tijdt als bo⸗ 
Hen ) 3 ende 3. ten o. aen: al waer't ſchoon 
bpuachte,/ foo en (ult anders gheen cours gaen / err _ 
Werpt altemets uloot / hoe ghy naetder de Sierra 
Kioa ſult comen, hoe het dꝛoogher ſal werden / maer 
en laet het niet dꝛoogher alg s. vamen werden / (oa: 
Bet drꝛoogher wierde / ſao wijcht van't landt af/ ende 
ſal dieper werden. a 

®Denoort-sijde van de Niviere Sierra Lioa: if over 
de z. mplen varde black men moet dicht bp thooge 
taudt/aen de 3. o. zijde van De Kiviere (“tgheene met 
tenen hoogten upt-hoeeckt weft naer Zee ftcecht) in 


Deſen Hoeck ig foo kenbaren landt / alg op die: 
ghedek nft can twefen: en heeft Dyie kenbare teec⸗ 
:D'eene Dat Iet een hoogh bobbel landt ig, ten 
tweeden / alg dat en boeck) oer bez. grootemps 
len / meeſt o. enbe w. im zee ſtrect/ tderde /als bat: 
Cuft aen de n. tw. zijde gheheel leeghe duyne is / ende 
oee Sabien oogen hoeck in see / kgghen 
oe, in zee N 
ontrent een moſquet · ſchoot van't landt € 


waer van emnigfje boven water ligghen je 
——ã— —— 


* 


Rd 





g56 Van Guinea. | 

menin Be Kwiere: ende Dien hoeck ghepaſſeert zyn⸗ 

ee 
andt foo 

ek aenrt lant is biepfte water 


Men can dock / foo men Lan de Eplanden Verfe- 
keringh comt (en ‘tlandt aen de u. w. zijde wat te 
nae wefende ) welop 3. ende 3. en een halve vaem / 
over de fteert van de banck / dwars na het hooge 
landt toe loopen /ende met Dat men ober De banck 19/ 
foofalt tevftondt 7. 8. ende 9, vaem Diep Werden/ 
ende Dicht onder het hooghe landt / ift 24. ende z 5. 
vaem Dien / tot ſommighe plact{en 15. ende 16. 


Om vooꝛts de Riviere in te ſeylen / foo volcht het 
landt / ende blijft al dicht by de voſt wal ſe / 
(onder u felven van't landt te begheven / maer volcht 

e Cut omme / tot dat ghy —A— — bp een 

pete Conen / al waer beel Bananas Boomen / 

enop't landt ſtaen: fettet aldaer / teghen-over 

het Baepken/Dicht aen de wal / op 7. vamen / ende DE 
 werten ſullen u aen boost comen, 

Pen can defe Kiviere / tot 3. byſondere weghen / 
op feplen : cene Die 3. o. op ſtreckt / al waer den Coa 
winch woont / een andere (Die ooft op ſtreckt maer die 
en can men met groote Schepen/ niet varder als 3. 
mpien ( ben De eerfte plaetſe daer Francifco Woont) 
op feplen:de derde ftrechtn. o. op. 

Deſe vliet vann. o is diepe / enmen can met cen 
Schip / hoe groot Het oock ware / 8. mylen op vaa 
ven /Daer ballen oock Tanden / Rijs / ende veel Vers 


Om def vliet te ſeylen moet men ( foo men 
ban Francifcos-plaetg Aret) maken De gf w. 








‘Van Guinea. sî 
de aen boort te cr / en loopen bie op't loodt 
ee ar berte) en bp * 

—Ee 


deliens comen, daer moet ghy een 
Ken/want het eer fte at raelk eid beij 


Ss 
5 
— 
32 
We 
8 
E 
83 
3 
3 
2 


ander Die ooft gheen⸗ 
goch berechte ————— see af vecht op 
Jogpt ie val aoogiten El waer haer ooch de Portu- 
gijfen out! ende hebben boven in Die Awiere / 
een cleyn houten bloch-hups. 

Pf mplen 3. o. ende z. o. ese —— — —— 
da Sierra Lioa, de Epla 


Ilhas Bravas : '£3ijM 3. — Een 
— — jn 


laten 
Zupt weft left van — — de 
ten ban 8. Anna:en met 3, in ten w. gen be anogd A 
fe Eplanden” langs de w. en moet — 
8. Anma) in gee loopen: maer men moet 
werpen, tn baer is en {hare Daer tolightes 
chin foude loopen, hs — 
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van Maert, fot september, ded 3. w 









{oo wacht walg iabeere san be 
daer ni 


hebben:maer een clepne 
tEplaen Dinars in eeste foo 
op gaende wefen. In 


/ 

zijn De be lange gang (oe botsen beers 

ten ban S. —— ED be beft / en daor Dien dat 
ſtroomen / dwars op de wal vallen, ſult niet ( (onder 
groote moepte ) ten langben leften bace noch boven 





rees Braas, begint de baie Cuft/ met eert 
over De 22. mylen mloopt : en wert 

—— FurnadeS. Anna. Sn deſe Furna de S. 
Rivieren / waer ban Rio das Gamboas, 





| Riviere / light een le) s 
ban Ben — een Da balf uple) in zee 
loopt : At rechte bie ( omm DE Fl onierote 
lomen) (alten / (oa begane / ſe 
Samen diep) 


| wat Men 

tandefé Nwiere (met e ) te 
en ERE En 
—— —— Rijs / en 


Pre des Arma vol vuplen / foo ſteen / 
nk ai 


—— — Jeje ofte Sloepen / naer Cabo de 
Monte , ſoo eerft ban Cabo ledo af / dwars 
ej op bes, amen: gaet dan 3. w. ende 3. tr * 











Van Guiness 


3, aen) naer Dat u den Windt / ſcherp / ofte euver 






weſen / ende feplt op de 8. vamen / langhs de 
ten / ende dan — 5 6. cleyne mylen / bupten 
— S. Anua cher 
umet groote en / is noodich / tot 

de 12. vamen / van de Cabo ledo gaaf, Dwars in zer le 
wijchen / ende Van daer ſeylen Dan oock 3. w. ende 3. 
w. ten 3. tot op Be 30, Vamensende van daer foo gaet 
8. 5.0. naet Cabods Monte toe ; om Voorts langst 
be Grein-Cuft te ſeplen. 


Van Cabo de S. Arna, 





Di S. Anna, is een leeghe Curt / ghelegen 


14. nmplen o. ende W. met Caboledo, op dens 






/ 
ee 
is alken ek —— 
‘ 4e 
toe bat 
al waer ben eenen maent / is over bevaren, ben atie 
—— verd aren / bac varende (ten 
— ——— an tlandt 
a E16, uaen 
langhs bie 


—5 — lant be eg dn de Ktvierecabe” tſal / ſoo we 
[ nt 





bebonde: im de Rwiere zjnde / ſo cont Die 3. mylen op 
loopen / al waer cen Dopis / De a ER 








354 Van Guinea. 
ende ban't gheene Daer is. | 

° van Rio das Palmas , tot Rio das Galinhas 
Êg vo. o. ten 3, en W. ten n. en ig een leeghe 
Cut vol geboomte. Wan Rio das Galinhas tot 
Cabode Monteig 14. mplen 3. o. ten o. ende n. w. 


bichte bp ( aen de Cuft is / en om Daer inne te comen 
en iſt met hooghſte water maer 7. beet Diep / maer: 
binnen comende/is water ghenoech· Derthien nps 
Ten de Riviere op / is een- groote Negotie van Goudt/ 
plaetfe mt Chouxcha. Cm / Ajupn / 

beel weert. 


een groot Borchers vol van e /Ddat van. 
ee 
en langhs ‘tanbt aoft-waert, 8 
| Vande Greis-Cut 

A An Dit Boſch 8. Maria „tot Rio de S. Paulo ig 
„ao 5-1 / ge ande begin dacr met oog 











a 


Van Gaines, 355 

te / dat De Portugijſen, Montes de S. 

Paulo noemen / het wiffelt 5. mylen met eenewlangs. 
de Cuft sen ig gheberghte / dat ontrent z. mylen in't 
Tant (Van be zee-cant Barbansoe Caffe 3.0. 
tun. w. By deſe giviere S. haulo, moet men.z, mp= 
lent'zee/ van't landt af wijcken/ om dat daer vuylen 
kggen. Dandeft Kitiere S. Paulo, tot Rio Iunco,igt 
wiede 5. mplen. In den mont van deſe Niviere Iun- 
et eer Eplant / al waer Gout ende Grein: 


Den Río de Iunco,tot Rio dos Seftos,ig ro, mplen: 
em bp def Aiviere te (etten / moet men ep — 
if hedde 13, „amen 8 
en arber aflacght/ep ry. vaenvis begront 
ſteen / daer ſullen u de Ne —— — 
ders van die Kiviere/aen comen / met haer Ca- 
noan ofte Almadias, —ãe ——— / sig 
mede brengen ’rGrein bat brengen Bens 
Ochieng ( Diefe san viet maken) aen ——— 
Kens noemen Be Portugijfen Seftos waer van Hie Ais 
viere sock Rio dós Seſtos genaemt is / ende de Meede, 
al Waer men.met de S (alg Boven.) in zee 
Light / noemende Portugijfen, OlhodosSelton Be 
mont van beft Kiviere Seftosds cape eneen oant 
hiet fien/vooral eer dat — — netrand 
Van't lant af ſteeckt ) (ult weſen / ineen boel 

Nb aen dooft-zijbe Beeft/ eñ Daer is cen aen 

Be zee / al waer ſtenen afliggen / dien hoeck beeft een 
ſtaert die varde af fteecht:de vern fsd 
Boeck Cabo das Baixos. Op EN 
Denen zo, minuten ( —* bebe Seftos: les 
gen) moet men oock niet naerder / als rz, vamẽ aenrt 
Kant comẽ / omde Volle bameen boats divarde * 
3 


Van Guined, 





gen myle / benoorden 
fact een groot Soſch / op't landt / aen een fteplen 
Gever, en werdt vane Portugijfen ghenoemt A da 
Toninha , en op De zupt-zijbe Van de voornoemde 
Awiere / is een /al waer De Cuſt o. ende w. 
t: die henen een witte ſandt ſtrande is. 
—— van Kie Iunco, tet Rio Seftos ftrecht 3. o. 
teno. ende nn. Epl tenw. Eplanbeheru 
os Seftos s ig gern 

pat De Portugijfen Ilha da Palma noemen / ende dat / 
afia en mat (GD be eni plant De 

en men igh / tu / 
ape maer foo — met iet elepne — 
baer begheert te fetten / foo doet Dat / opde : o, Vas 
men: een mple van Handel de grondt (Choon: daer 
valt veel Grein : De —— en handelen hier ooch 
Negros, om flaven te maken, tVolck van dit landt 
gijn veel viſſchers geen pegbelijchen (wie daer comt) 

(al z „plas Dan t landt M 30e / be Megres MEt Da 

Almadias, ofte Canoan fien liggen 
Clipjes sj Le bie vert cort te fien: bat * 
malcanderen 











lippigh — / waer 
—— —5 — beven water ligghen: vd 


Van Guinea, 357 

Cuſt comt / moet plande: 

able smet een —— fal men beft 
— 

—— epen, Be ro, Bas 


meu aen t{anbt/ig de grondt f e Ci 
gheinen ooch op eller —— — 
beel Travaden untten supden ende —— / te 


meen / in den tijdt van Meye , — leſte van 
‚ober. 

—— Ilheos hos Brdo tot de Cabo Permofo ig 4, 
myilen: dwars —— zee twefende/ en cart 
men niet fien / Bat het een hoeck / ofte — — 
ig ooch pat Die arden —E ende 
is bedeckt / van t geboonite bat daer sp ftaet. 
Deb, tot Riode —e ig 
3, groete mp 

Er aaer tert bekent eer goot Bo Boy, 

— — /eu boven end 
‚a 
—— —— upt comen / 
— — men een Gali van 
15. vaemfetten / ben grondt is 
Duit % plaets Senovefes cop Bie 
lj en Vincente, loopt be Cuft 
meten punt naer zee toe/al waer groote 
ſteenen } Die met een in ee 
ap beft punt ftact wepnigh gheboomte. Rio de Ss, 
Vincente , light beweften dien pumt / al waer men 
poeh anders miet/ald met ps· boots / in can vaa 
ren / om hout en water te halen. De mont van dit 
Aivierken / ende de Rio dos Seftos „liggen 14, mp: 
eun. w. ende 5. o. van den anderen. andt bars 
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Rio de S. Vincente ig ſteyl ende leeghe / ende ‘tis 
werdt 


ſt —— oen boogie) zone. bact” 
deren ſoo e) zyyn / dat 
ontrent op Die gheheele Cuſt / gheen ſulcken paer 


Boomen meer werden gheften/ enndeft z. Boomen / 
noemende Portugijfen , los dos Irmanos : die Cut 
langbs ligghen Elippenende Keven/ende bet landt 
ftrecht aldaer 3. 0. ten 3. ende nl. w. tenen. men 
moet aldaer de Cuſt niet naerder comen / als 12. 


kamen. 

Bezunden Rio de S. Vincente, is een dꝛooghte / die 
De Portugijfen Pe de Cavallo noemen / al war de 
563 op ftoyt/ daer moet men op De 22. vamen by 

anghs loopen / ende ſult op de groudt / grof ſandt / 
en roodachtighe ſrhulpiens hebben. 

Dan P'ede Cavallo tat Rio.dos Efcravos, ig 8, ape 
len 3. o. enden. w. aen de noort· zijde /Van Rio dos 
Eſcravos, is Be Cuft witte (amBt-ftrandt / ende de 
Cutie erop Be zunt-3tjde Van Rio dos Efcrae 
vos is de Cuft Clippigh / Die men met leeg!) water 
canfien : bier en mach) mende Cuft / niet naerder 
semen bt Bis. vamen / ende daer (ult ghy ftickt- 

Dpt defe Mibiere-dosEfcravos , ſullen de Negros 
aen boort comen / met haer Almadios ofte Canoan; 
om te verhandelen / ſulcx alffe aen boort bꝛenghen: 
* bef plaets / is water ghenoech / om hem te Vera 
ſien. Zanghs deſe Cuft / ban Rio de S. Vincente, 
tot de leeghte Van Río dos Efcravos, light ecn fteenc= 
Clip/ontrent cen wierde part van cert mple / van de 
Cuft af/ im zee / bꝛerdt zijnde ontrent / foo veel / als 
men met een Boogh · ſchoot ſonde connen over ff bies 
ben: imeeſte Grein, van de geheele Grein- Cul ee 








Ì bef plaefen, Dae be leeghte van Rio * 
———————— Clement, —— 


van 
Dan Cabode S. Clément , —— es s Palmas, 
is zo. amd —— an Cabo des 


beelt, Om affen, ——e— 
das Pal light ) ende tvaſte te ſeplen / 
arriere nee) amen diepe, ben granut ch 


gan April, het water o. n. 0, daeramnie mots 
ten ſy / bie van deer af / naer de Mina , ofte S. Tome, 


maer anders niet oes. basher / —— be 
x langs de 


369 Van Gaines, - 
Cuſt (act lanbt ) van Rio dosEfcravos tet Cabe 
das Palmas, trecht den ſtroom dwars op't lanbt / ens 
be Curt enig miet one / baai fe al 
minder als op 20. vanrn / daer bp 


De Caba das Palmas, id dien 
en Eren 
eenen Coning-kop / met ben ianchebe 
Cabo, drin clase) pven en 


op’tlandt/fonn 
ig te — 

































beft Cabo 
op count 6 Dat heu De see / aldaer En | ade 


len / ende ——— be Carp ie ä 
en men z. a 

/ foofchijnt die Caep / eenen groven te 
/Motse ghedecht met / aen ve Carp 
Ween Dorp an Negros, Dat De Portugijjſſen, AIdea 
de Portugaet ( Liha SP erpen Arban Sie 
gnorebos ) noemen Cuft ooft-waert van de 
af / tot as Barreiras Vermelhas , ig ftepl / 





















ſommighe p 
o.u. o. ende W. 3. w. ban Cabo das 
almas , is De Nivicre S- —— 


handelinghe: Bar= 
zeiras Vermelhas., tgheene roode zun / op 
miet ents — — ere 
/ 

—— — / weeft (oo 

Go bier en daer —— — 

/ ig de Rwiere dos 

elan iet / opde 12, vamen 

eert 












pe * 
he / al 

—— — 
Barbos : bies 
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Ee 
an . Pedro / (7 
biete S. Andre, ig za, maple : en onder weghen one 
trent be helft / is een Caep ghenaemt Cabo da Prayn- 
ha: beooften bie Caep/ig een om · ſlaende / 





zé Van de Mina. 
De ſelve beent werdt: beter ghelick alg 


Adan op loopt) emee 


Mivtere meeft 0 
Pjn5 oomen / Die over 









apart, | 
—— —— — 
ar rn oa af begitmen be Sece Ald 

8 eas, en 


DeN De DE € Cu 


Bander Sete Adeas, tot Riode Mayo’, „ier ro, 
be Cuft. Rio de Mayo , 







30de Ve 


t Cuft ban de —— ofte ſoo 
A Barreras —— af af / tot * 


oprotten lie he Caf age, 








5: 





Van de Mina: zei 


Han bolck, en ‘werdt ghenaemt Alares. Van Riode 
Mayo, tot Riode Sueyro , is 9. . 
GOm naer Axor te ſeplen / van De Sete Aldeas 


Ie 
mm of nwer / dan al ofte men — — 


e. 
Cu n 
ve Nt EAS 


… Dan bien hoeck af tot Axem , ief ſeben jg 
ende als men Dien hoeck is — 
borne geooot ) anabiloepen ende ou 


As 


bes Van de Mins. 


af tot Axem toe / ig fandt-ftcanbt / en een 
Cuft / langhs de lijme van't watte / {oo bat 


: m valt 
Dwargnade wal. Ontrent half —— tufrchen 
—— hoeck / ende zen een Kibiere ghe⸗ 
Ì vrien al waer ‘tlandt hoogher ( alst 
anderfing } —— eten: vn weghen ſeher groen 
gheboomte dat op't landt ſtaet 















—Meem — vats 


Eed 
heel geet pta, 









—— — 7 is de van Axem , ops. 
vamen / u. ten o. moet het Eplanbt ——— 


EN 
weer Ca! astres Pontas g. 
waert / hoe varder ooft / hoe $ 


banda — * dn 


anders EE 


genten a / dats: 
—— —— 


bream genade den, 
Sune ici — bege bate 


ne | | „ | 
* 
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nn —— 
—— wafel joop Dee 
en tvaſte landt 
m (de Cabo en tres —— ie 
naer De Mina te ple 00 15. EN 
16. vamen laughs ‘tland egens 
om een Die be mien ba be Det 8. 
Toan de Mina light. 


De heumniffe van deſe Aiviere S.Ioan da Mina , ig 
genen witten — afte leva, Die opde wett sijde 
jight „met gotnen / eude aen de ooft-zij= 
—— clsisenbeusel , —— 
beooſten daer van, zijn witte die emt 
werden as Barrciras de Et shae rd al waer 

Barreiras ziym / ſtaen hooghe oomen / 
el bea gien 





al wefen eude / 
wtf EE rs, vamen ) grof ſant / 


den ooch De 
en: oen bae! at : ſult ser barn gon 






| — 2 — Vergh / 
—* de Portug en Barreiras de Suma noemen) 
‚ Dit moet men aldus doen / om niet voozby te ranen/ 
gheen Doog Den ſtroom (bie daer gaet ) licht can 
sal waer't ſtill 
& Barreiras Erg Same, tot de Mina, ig 3. 
groote un niplen : en ſoo men bioarg ban bie Barreirs 





Van de Min 


—— bi red 


gijfen Monte de Futo 


—— — ſtaet 
—— EE 
en ftaet Boffchagie van 


° Boomeñ / als cogte / waer mede tiant 


rf 
ed Lr en 
biet et al! —— en lege 
———— — 


—— afte bie banan af ee 
de, Beooften bit — vande Caey / is een 
lanbt/bat op plaetfen voot ig:dat 


[Woerdt Queromantin 
Doe vande ae 1 9 heel ſteyl op ende nea 


van Cabo Corfo, ig Cabo das 


Bet 
des —— Deel leege afte 
ö de lime vant water : tabe 5. 
landt / ooft-waert / ig een bie ode qe. 
moemt werdt Pan de Navio, en bp 
ad Caba das Redas bekent. 
Cuffchen Pamo ende Rio da Vola» : is sen: — 
… Vaiade Cabp das Redas.auſt · wẽert / li 


de pe trl Rio da Lagoa ixo. u.o. æude w. 3. w. 
—— — 
——— 
Ten motmenzin cours:com verſmert de ar 





Vande Mins 
matt Cabo de $: Panlo, ſtellen: eudt den (oo loopt: 
beaten gek 
/ in de mont /ative Kivi 


Hi 
EEN 
EEESeE 
aid 
ik 
baande 


ſtreckt be Cuft o. ten n. ende w. ten z. zz . 
end ee 
/ 
pan 3e ger men 
en 
— — elit 


sutrent Rio Primeiro , tot 8, 

waert: alwaer Die bezig — 
— Lat — 

Sopa. valt daer deer overvloedigh veel re⸗ 


Aiviere Primero, light Rio fermofoi 
wf mons nme, van een clepn Awier⸗ 
GNS Naa 2 KENAN 





Van de Mins 
ke, EE —— Kia aten langbe be Cuft 


—— is ontrent 









her handt ont 

open nne et ien if 
o,mplln) in op/ al — Er 
Agruna, ban zooo. X 


gde groote Riviere Vande Stadt Benin , 
Niiere oz, is een * 


Boeck folio 314. 
Voorts 4. 





Van de Mad rad 
Mio dos Fſcraros:van dees Kiviere Loopt een 
—A— tot 5. mylen in zee /en op 
han bie —— — odd mach 


tE foonarc omen) 
oger ae de 
enteren graden, —ã— 


Riodos Eſcraros tot Rio Forcados, is me- 


Aiviere Forcado⸗ 
— * 


Rio Daer ſoo 
oogt apt bort langs be Cu / tat Rio dos Fore 


EK un aldus moet 
redenen dat waer ie 


Van de Mina. 
Betten bf Cuffed ot 


Bijfctepne mplen/ be Van Rio dae 
— bt Rio Koda amos enig alens 



















werdt — oet verloo gaet 
en leven / ſoo men daer te lande coin - 
Lan be Neen ment bee — ree op. 

De Negros — Inger Wilt, ende woe. 
nen Deel op Die Cut wanmeerft egens: 
— (rat Baelen, ) over. 


woerden Ion 
anriannbs te Cn —— vo one. we: 


gheboomte. 
Niviere dos Ramos is 18, mplen / 3. o. enden. We. - 
hant Cabo Fermofo: : albie is /_ 















frou bie aile be: en ‘tis nesdigh/ > 
5 meine, epe Hf 





ne nn 8, — 


—— an 


De €: smofo „ 
— — — 


—— biede Porrugifen mee 
woemt /onsbat aen be weft-3fjve(eenen 
mieghetijch ee aaan / mee oe apr heeft Ph 





eert im comt ar. Ofte za. boeten maer wat 
— cen ( wenbes. &. 3e —— va⸗ 








SE rooften tar Riviere R mont 
sande cmd abt — — 





Poô : 
Fernan oPoô. ‚18 een gheheel ** 
tlaer weder / can menri — Epi * 





Van deMind; 5 
Daer waſt veel Bupcher-tiet ox / en is vol van vol⸗ 
eren. dan dit Eplandt tot het vafte landt / i 


mylen wijt : mert can bet [ende 
PE 





tEplandt Fernan do Pôo zupden van 
wig / Ban (ult oock opt bafte landt / eenen 
Serghſeen / Boopben vanu· ende werdt 


— —— hemd ee 
Ve pear . 
foo pemandt (Bet ſy door tille ofte ooch 


met haer Canaan, aen boort werde: of alte: 
wet boot alft maer 
hadt 1 mi 


N 





Van de Mina, 


v⸗ | 
de —— pj 


dan menght het wel / over 

ten ſtaen: want dan comt u 

Rio de Camaron comt 
hebben die andere 





Om van Cele Palmas nar de nm, ef ome: 
O ie ſeylen. 





ber van Dit is noch een ander Eplandt, 
— — tres ae, de 


me es enne 
is men de €, 


Vande ooſt — e—— o. ebde 


w. ® 

’ * de € wekens Dandelen” jers I 

an —— al ter ' 

—— — Bee ie bad 

on, le S. Hieronimo,ig 7 u. o. cug. 
w. De Hintere S. Hieronimo id ebi 








3% 
| LLN 
EOESRORSRORS VOR 


Belchetvingt / hoe men 


ban De Mina, — S. Tome ende 


Te B Oo men van be Mina ie ſeplenm 
CG ed Hars. plat —* 
u den ſtroom daer in 





oo loopt naer 3 die 

——— lans bere bart 
wa Boomen die daer op ſtaen/ 
—ãe— bere feed . oan is 


dieas. Mie beft Curt, ban de Kibies 
EL de Sombreroig wonder black / foo bat De zee 2, 
ban Cato — * —— — 
oio. 

de pbo ener e ien 

comen : (00 binmen 

Amboes weft Dan sijnde / fo euddt tol ber 
é toa epen: ma 





wijten aen be wete Lg eengrof ant ban eeen. 
Bergh / die Be Portugijfen Montegos ghenoemt heb⸗ 
fen Jen ie fender beitoelen. Den baech ban bien. 

wert Cabo da Sierras: al waer een. 


(batooch O- —— eed Ten 
 Panmo 3. ten 
go. eden. ten w, Dit landt (' Be Portugijfen 
‚ Pan de Navio noemen ft teen. 
tgeene aen de weſt zijde een ronden Bergh 


380 | Van de Mina. 
Ban deſen boeck 3upt-waert : if Riod de Campe; 











De 3 van Rio de Campo , is een fteene 
banch bie met warn —— 
leegh water / light 


count wan — de Navio , Daet eat me men  Tlanbt met 

naerder als 15. ofte : 6, bamen comen / en ban Die 

Die Beet zc ft (lich-gront / en naer Haden. 
Dbe 


Riodo Campo, ende hiet landt Jop Pan de 
Navio, Die men op Der 2. warnen/ be onder feplené 
daeronune 


foo moet Gier niet naerder als 1 5, vamen 
— werden. 







—— — / van Rio do Campo, om de 
—— Berghen/ 

ghenoemt As ſete — — werden wel Sierras 
Botas Ghemaemt ende bat ste is foo orbol⸗ 






| Ölpfanten/ 

rn Ed 
et M 

—— — mende ſtrandt: maer net 







bar Ce 


— 


age x be Kivi 
ze —— is grooter als de andes 
——— — Daer Cp 
Ganden /enbe (uit in landt (0 5 
Gen apt sij Die be bari van defe Kiviere. 
— 1a, vamen / 
flich ende dan et Cuft freecht 
Lie en En be Cuſt maer be zut; 
— bei, me — 


moeder os Mios, o. en w 
comt tlandt uiet: 


Van 

ingte/en vavelt (ter: twater comt ſiercu van: 

a steg bien poeha Daer voorts / 
—A—— DRE 
* pen ude zupt-Ctft onta- 

Hen be Cabo de S, Loan ——ſ ane ld 


En 


— \ 








382 Van de Minas | 


Soo pemaudt / hiet comende / begheert te ſeplen 
| ifm ben Cao de Ioan ‚ofte ooch Wan Rio de 
ð. Bento waer Cabo de lopo Gongalves : (al hier by 
ghewaerſchout zijn / dat alle de Travados de Wates 
‘ren naer Haer trecken / alſoo dat / ——5 
maken : daer ſchiet het Water naer toe. Ais 
Travados aen comen / wie ten Archer light, die gart 
ouder ſeyl / waer Dat Be T ravados van Daer 
cone : (oo en moet men niet ligghen blijven. De 
feplagte Ban Cabo de S. loan , van Rio de S, 
Bento, naer Cabo de lopo Gongalves:mtoet 





opghelaveert „ende in deſer maniere / naer gecomen 
werden / als | | 





‘ dat den — comt „en oen: 
| — 
Sat uden windt met en Veranderde / cn ſult daerom/ 
op den widdagh niet laten te wenden / en weder nae 
de walte fepleu /om te ſetten / ghy erhght wat ghp 
cont / winſt / oſte verlies / en ſult onder het landt met 
naerder als 1 2. vamen ſetten:want Be Cuſt van de 
a2. vamen / naer het landt is vupl / ende op de 12, 
vamen/sts den gront en e: 
* gage ee bande Travados, loopt ſtercxt 





| Van Cabo de 5. loan, Corifts ende de Riviere 
d'dngre , die oock S. Jaen ghe- a 
___moemtwerds. * 


Pan 








Van de Mins 383 

Ande Cabo 8.Ioan.tot Het Eplanbeken Co- 
—— i84. kn Cetin ee 
timed tere pen benen 
gm Cabo Stloannaer t 5 — 

wiere d' Angro. js Die loope 
nende Eed Eu —ã 
Corifco ende De vooꝛn —— ac OD 9. CDE 10, 
ane / in fulcker voeghen / dat gbp be Eplamnt * 
Corn fen) eng edp get 
naerder weſende / als't / ſoo ſal den grondt 


A ded omt / dat mert landt 
aen de ooft comt te fien / tgheene in de mids van de 
Niviere S. Ioan ( ofte (oa fp anders werdt 
d'Angre) ig an geben ges 
ng ef 
ofte het Eplanden an: te 


jaf fien — —* —— 
CO 
Tant Corifco fiet ‘tgbeboomte / geïekoft in't water 
eld Gl rde al waer gen 
Witten heuvel is / dat al daer Tepe booghe 
Ecce 8 


384 Van de Mina, 
werdt: al ig de zee Daer flecht/foolooptdat Eplant 
niet naerder / alg 9, Damen : want 3, W. van't Ep⸗ 
landt ift.vupl ban fteene Geven / al waer ghp fout, 
Den cenen werp 7. vaem / ende Den auderen erg, 
opde Clippen vaft fitten. 
Opde rt pyde van't voors. — 
be weft-punt/ langhs / tuſſchen de vuplen / ende 
Eplandt in / can men (ſoo Varde voort zijnde als 
bals Eplandt ) Keede maken:ſoo wanneer de 
t Eplandt 3. enden. Van uid / ende cenen hoos 
ghen Boom Die de w. van u ſult beng ben / een 
xoer fi jaat vant Eplandt af sirene u stucen 
Herbal n/ende fits aent landt / water / hout /Palmije 
wilde Inbamos vinden:cen met een net vcel viſch 
enne flepen. Niemant Wie hier come / en make 
des nachtg oper / omde Negros wille / aert bafte 
laat bat eheel booſe ende wilde menfch-eters 
‚ Bet ig hier foo fecht,5 Dat wie begheerde / dacr 
——ã halen: ende light bevzijt woog ale. 


oo met uptter vst (-Wefende op een gract 
jaer naer Hante con gheloopen be En 
‘foot wel latengasn / voormemelijck alft weder: een 








jch/ 
Pant Eplandt Eoritco, tot Be Niviere Gabon, ie 
rij ze taplen, cedi Cuſt ban Cabo das Efteiras, tot 


naerder ald be „ assen comen 
IS, Bers. 


Van de Mina, ' 


bt (tot Rio de Gabon toe) de 
reesi. ende n, teno, eet: et 


re : bant, 
if Bet landt be aat zijde / van 
— en 


Zupdenbe nooꝛt·hoech / Van Riode Gabon; … 
tenbenknoe oanRio / ich 
een Eplandt/van't water fchîjnt hide …. 
— — ——7—7 — 
oo ſult ſi 
Eren opben Oever ig ) aen't vaſte 
— —E is den grondt flijck —* 
oot valter tot teynde toe kme / comt die niet 
—— 15. vamẽn. Deſe Niviere de — 
light recht ouder de Linie Aquinoctial: o. ende WW, 
me nd oi S. Thome: Haudetmaert isen bele 
wiere / verthoont ſigh een lanbt- ‚dat anders 
rt latter te Pan 
zaan on on other Eplandt / alwaerde Fas 
van Varde al graeuwe 
cen, merel uft / waer van 
anders met al hoogh en pdel gheboomte Gers 
) is 4. greetenwplen : onde die Cuſt / meught 
opde zo, Vamen langs logen gront is boon. 
Fansis gfjepaffeert / {foo 
Doede ng / dat — 
mate —* apen ende ſchyut / oftehet 
—— ve on 





3% VandeMina. 
ware : maer en hebt daer anders gheen Niviere 
Nazaret : ende li minuten alg 


opde 4o. 
Aanghs de Cuft maer Rio de Nazaret: fes 
gron comt tlandt niet naerder / als 12. ofte 1 3. vamen: 
ban Angre de Nazareth , ſteeckt een 


af: al waer men (oude connen î 

en —— — 
0û ‚ 

enen erp Po o, vamen / ende Den anderen * 


* 








te / waer Deo) men ki wer⸗ 
ben: en ft benen ter se „annen, en Den bete 
De Cuſt van Angre de Nazaret. , Carp. 
Precht oto enbe 5, ie w. tet De 


Wan Gebr de lige Goma | 


E heuntffe van Cabo de lopo Gongalres: 
et bezupben de Linie. ven la 
j abelichofte be 








__ VandeMins) 384 
Janbt sijnde ) men gheen grondt en can 
ere — ſetten / water / bou, en babsen 
en Ge ph pj td 
fettet aen De. van dien 20, 
Eee fteen. 
can secpen tenen hooghen Palm koom 
die boven ode Bere Boomen upt- 


/ / een blietap-alg 
* —— — 


Die 
ep fullen De Negrosterftont aen comen / 
em watte b/ aen 


— 
EE ontrent een 

1 alg ghp begheert te —— 
verſch water 


Ben oe benne coft Ane — 
je 
daer ter: 


ede water /Bat aren beet waer odch. 
Ea TC Ovaa 


366 | Van de Mina, | 
Van't Bylandt S.7home. 


AIſoomen ban de Mina , ofte dan Cabo Verde, 
langhs de Cuft comt ghefeplen/om tot S. Tho- 
me te — in den tijdt van Ventanius ende 
Brifas,tweich ig van April tot September, ende gh 
begeert de Caep ('tglecne oock nootfaktelijck noet 


ao. aps tomen ; van pl —— 
nen hups fien ſtaen / ende v ds ftedl/ 
anct Get Eplardt das Cabras Take. ermee 

On (en 





Van Pyndo, Cengo,ende Angola. 3%5 
ligghen / Die op de 14, ende is. vamen el 
gaven * Biel 


Van Pyndo, Congo ‚ende Angoke. 


afs Ef mplen om de gure / Ban Cabode lopo Gon- 
galves light cen Aivierkien / ghenaemt S. Mixias:- 
al waer ment op De ro. vamen mach fetten:de 
Cuſt tot Dit Aivierken ftrecht 5. o, enden. w. ende- 
Daer is uiet te (ch uwen / alg bat men Looy ooghen 
fiet. Op de 3. 0. hoeck Van bit wierken / fteecht 
ten Kif af / dat ontvent / bant landt af / tot midde-. 
waters van de mont comt : De see ſal hun ( Wie hier 
comt) daer ghenoech van waerſchouwen. | 
_ an Rio S. Mixias tot Cabo de S. Catherinha id 
13. mylen / ende Van Cabo de lopo Gongálvos tot 
Cabo de S. Catherinha;sg 24, mplen 3, o. enden. w. 
Ouder weghen tuffthen S. Mixiasende Cabo de S. 
Catherinba , ligghen noch 2, vlieten / doch niet ghe-- 
eſtimeert / ende menmach / boor bepde Die ſawier⸗ 
kens (etten / F ro, vamen. Alle deſe Cuſt 
— kee vlacke fandt-ftrandt / ende. de grondt at: 
mede ſandt. 
Waer bp men Cabo de s.Catherinlia ſal ſennen/ 
iseen Boſch Boomen dat op Den Hoeck langhs de 
geent ſtaet / en int landt / aft leeghe / ende 
Fe / ende ij —— de meekan be ft 
ſtreckt de Cuft 3. 0. enden. w. 
mylen van deſe Caep Catherinha's, o. 
ende u. w. ligghen caluwe Berghen / die van de 
Portugijfen ghenoemt werden / As Sierras de S. Spe 
mien „€ fc Dijpen al ofte bie beploeght waren met 








ommighe plaetfen omen / ‘tloot 
Gem imm gen talubaeraf toefje 
—— — engen maer Det 
Tand laten ftaen.: maer foo baeft Den (eee 
nig toert foo roet — de Cuft af / ua 
Senden. ollie def dele —— is Go ber wf 
J —— — den can vanghen) dat het 
— EEK a 
te, Dar deſe plaetſe is / tot de nn 








in acher acti oemnt 55 
ter —* egros zijny Die 
ghen viſſchen 


@pde gute van befe Carp recht be Cuft 
0,3. 0, ende W. n, w. naer De bocht van Alvaro Mass 
tins : ende in deſe bocht LAN Alvaro Martins , zijn a. 
Delen een aem be moogt, emb'auber pes upt- 

de / zijn beinsee foon / eubebe ftcanbt fia 

Dt : en ooch feer bewoont ban Negros , 'tgheene 

—— ban Al be 

ele An Alvaro Martins , . 
orde banale enn bezuyden. badt op De 5 
Van deſe bocht Martins , tot de Cabo J 





Van Pyndo, Corigo,ende Angola. 39 
kt ende die i 
a 


jn : daer 


de Die 

De U ht de 

— — peper JE ed 
Cuſt / tot de 4. graden zo, minuten fryf/ 
Briele enfiede, FE perd) 
‘moet ronde heuelkens, e bet Canos 
bet Cuftis ee egen rd 
teynden van dees gheheuvelde Cu 


/ op den eh 
——— — — Indio,al wi 
over) 4. cleyne Eplandelteng ofte Elipgat 


mwlen van die drooghte / zuyt · waert 
ME 
oI tot deſe / i 
al late ei 0 —— 
pl aen de ſtrant root fant:'tgeboomtedat 
/ is hier en daer jeenige Palm-boomen: perd 
bek —— eet (abt enbe (leenen: 
Cuft op echt ende (even vamen 
Be londen / ben grondt is flick. @oft 
Van beft me ae 3 gie doet 
For —— Montas — —— 
langhs comt ghefeplen / fiet men o 
Dn ' ka — 





99: Van Pyndo, Congo, ijn fan 







ftaen beel 

— lane) fact een Bolk 

footreffe ware / Dat, De ie Borg 

ella noenten, 

Loango,tnde het fac baan gi / fecipa 

bante Cu af/ nae eeeh en bzoogite/Dart 
uft af/ naer 

—— — ine —— ——— 

be mids Van deſe Drooghte be s. graden 

emi ef ome aj ftmetnaerder) 










/ 

aen Pal —— be ftranbt st ambt / endede 
Cafe (ban be ro, vamen naer tlandt me 
Borgen Gas men (al deſe Cuft niet naecden: 
als men ſetten. 









He defe voerfr geben Euſten/ van Cabo de 
Gon ef ben: ——— —* 
ag eel etl op gbebaelt werbens 











394 Van Pyndo, Congo, ende Angola. 
biede Portugijfen, O Palmar neemen / * ht- 





—— al behoe / vecht naert 
bebouwt landt: ende bp dien Hoeck zij 
de / ſoo fiet men 
fiet inbe Darp Angeren Wen: rbe 












_ melhas , bat zijn roode heuve 
— ep op Dé ro, —— — 8 
zecht — geen lanchy vecht 3. ende n. en‘tant bar 
dd ns opdie Catt langs (cbooa/ 
| v wel ſetten / van 








NAiviere dos Ambres., eme, Eeen 
Spe lengen (bemad he 

ep Sippen: : 1, Sesumdenbien 
een Ep mr 


Boech! ist biegbelijch 
tlandt ti n : bien Ber, oenen be 
—— — 


o.3. 
o. van u is / een myle daer af zi tnt 
®it —— t opp be 7. iele 40. Mts: 


Wuten 

Dau dit Bi abeterghte waert / eenigbe: 
tonde Bergen / die —— Asfete Sierras: 
C'tgheende 7. penis ii en) noemen: rd 
Craen en , PRL evet langhs de 

Men Barr naetoecomt feplen ): 

beni al planten aten: ende 
al waer die Bergen eyndighen / daer is efeban meid 
—— geck van Dande,ig eenen 


alleens Cabo de Spichel, — —E— 
roo ende witte op de heuvelen 


langhs die Cuſt van de 12. tot 

ſetten / maer den bt is —— deld 

—— aeta pn 
nst 


. 
Defen hoeck van 
ee 


SNE 


396 Van Pyndo , Congo, ende Angels, 





‚ groote mylen / ende ſoo u den windt ruym is (haer 
patoe feplende) foo gans, ten w. aen ; ende fult foo 


als 

| —A Loanda, —— bbele Dande, 
malcanderen: (oo het een nrope 

moet laveren / ende wilt in be 









Boomen bie be Portugij- 
fen, as Fu —— tret bekenen. Er. 


4. 

» men 
gant (tuſſchen tvaſtelandt ende 'tooo 
Hark in —— 








Van Pyndo, Congo, ende Angola. 
—— emi niek ten — — 
aen het / fo 


gheſten wert / ende 
waer bat ghy met een hee —— —— 





POREN EOL 
Beſchrijvinge/ hoemen 


De Cult van Angola, Upt Neerlande 
comende / ſal befeplen. 








ESES Neerland 
7 Pe 
k b} Angola te feplen: foo ſult voor eerſt 
" —9* fs Ed dend a — 
EN ene — oet een 


naer 
Brefilien Mesjdienalis te . Sit (als men de 
ep X —— September tot Maere 
oo en fal niemandt nie glepaffeert zijnde / 3. 
8. Winden ontbreken : want Het bant den tijbt is / 
dat de 3. 0. ende 0. 3. 8. winden waepen:ende ff * 
16. tuſſchen dach / ende nach hebben / dien 
ke repß —e— de cleynen t: /caechg- 
wijfe over ſullen waepen : boch ſelden foo hert / 
bat men Daer meerſſeyls / (oude moeten in nenten: 
al duf’ hen weder heeft men tot op de 18. ende 





zo, graden De Linie. deſen le 
Han de Linie af / nade vol ftaen/ 
vaert Heeft / wel blinde/ende 


wat u meer goet can boen laten bp ſtaen / onder era 
ghens Boor te vreeſen Ban Abreolhos „ofte pets ans 
Berg, Ich hebbe voor wel/ ende van ee= 
» enigdegroote warichept hoogen maken / bande A- 
‘preolhos tgene warp viet gljenoerf) en can verwon⸗ 





Van Pyndo, Congo; ende Angola; 8 


voomoemde ſep —R al 
je denten ge in't fchip/ foo 
meu boven De 
— 
— Fha a in Vaz mach — 


—e— water / — r rontomme 


den rours naer be zupt ( bie 
wennootfak moet continueren / tot o De 28, 
ge —5 / aleer ment fal wenden ) al waer 
windt w. ofte w. n. w. fal il toerpen, 


jk 
k 


dae 


4eo __ VänPyndo, Congo, ende Asgel 
k ende tweet ofte Die fletch zijn of wt 
Br van —— ———— 
Befte ban Tulio , vien fijne reghen Dichenact es 
E ne ocen oat eme at alle 
/ te geïëjehe over boort 


—— / tie 

Porton, * — 

AO rg rrd homie 
—— eeen int 


Gaber: —A eee 
nopt daer ghje 
.Deſe Cabo ——— wert laakt, 


weert 
alfeo —5 Eplaudt —— — 
Caf age wite (ande fa 





peen —— bat 
ende feplen ſoo tzee weert Van't * landers 


—— han bend. bas 


men tot de :8. vamen 
Onder 


ch / oftegbeboomte / alg alleen 5. 
/Die.de Portugijfen As bAfiodas Nog 


binnen —— enep'tk ep't vaſte landt de — S Paulo, Paulo, 
Bie de anna ooch ſe⸗ 


Arg Cera en 


PEN VanPyndo, Congo, ende Angol® 
EOm daer binnen te weſen / ſoo ſeylt by de noort: 
Eee di t planbt langhs / vat ghp met 








Beſchrijvinghe / hoe de 


„Cult van Angola op berſcheyden 


Peols hooghten bertoont/alfa men 
eee op count teirrballan i 





Van Angola. 


mylen vant landt af / al waer oock 
Port boog nchebleven: be ze ee 


hem ar —— — 

ete co⸗ 
men / want ig foo ſteyl / dat ghy (eer wetens )fout 
baft fitten. D ES ; 
















Van Angola. 403. 

Ve be rs. graden / is daer bos 
EE akg dropen 

/ ede een halve myle 

tafel / is een giviere / die aen't in content: 

errata era — 


zee 
ien / ende van't landt / i . Dis 
— —— ——— 


do Negro 
* — — plaetſt / aen 
tw. van sijnde 


Devers 
omt / foo fiet men 2. hoogbe fpitfe Berghen / int 
landt / ende teghen· over Die —— — de Cuſt 
— benooꝛden / is een — 


— 
m: om / 
zoch eenn fteplen Oever / grooter ende als 


be Boorgaende / en Vandefe hooghden loopt een lees 
* punt af naer zee toe / die de —— A Ponta: 
. dAngen des Maroen, Del 





——— it ben De wal begbeven : want 







Ben ftroont ‘tnoost- cube 
weften, oobat at cls tes van be wal belt ok 
| baer weder bp te comen / en 








——* | 
- @ppe 12, graden ende 1: s, minuten /ig een Cut 
gan 3. waplen aneh, bie bp bet water heel leegheis/. 
— 


ghen. 

De rr. Graden zo. initia ten ie be Kiviere Lo- 

goao, bie be Negros aart —— 
Hoort ne mylen id een bocht / en Ban Die 
Kiviere tot bie — De be gront focht abech mod⸗ 
der / tot De zo. ende 25. Varen (vant landt af in zee) 
tee. Benoorden van deft bocht begint de Cuft Ben- 
Ees ol beren ° ù. W. ende 3.0. tl cabo ledo toe / 


Twee 


408 „Van Angola, 
om Be nooꝛt / is een groote bocht met groot 
boete. Delft ek Braslightap be ro, ee 


amber 
vontom Jalm-5 oomen ftaen bie Clipy 
— — — 5 
en Witte heuvels beep ie an on evenhept 


ten waeyen. Panbieberittot Caboledoig. En 
templen n. w. ende 3.0, Cabo Ledo light op be 5. 
Braden ende 45. minuten: ſoo men van de zunt Daer 
ate cam Gelopen een leeghe / Die bars 

a (eeeh ende hat is be re, —— da, 
bien hect 





Van Terra Nova, 
soort-waert ſtreckt de Cuft n. w. ende 5. 0. tote 
Teeghe hoech/ die de Portugijfen Ponta est 
—— Palmeirinha hase 
giaet Vel Palmijt-Boemen, —ã— —2— op ⸗. an⸗ 

—S——— etſonnni 
etek — Boomen / dat De 
{eo ſult Dicht aen het water cen Dicht —— 
en ſtaen: ais dan ſult van de ftepnghe het gadt van 
Corrimba ſien / en ſt ng —— 7 
Ware:baer me ſetten. Om vandaer 


Loanda loopen. Ende om daer naer de zuyt te lave⸗ 
zen / enmoet niet min / alg 35. vamen ſetten. 
Dier nooꝛd· ooſtert het Compas 
4. graden 
. nn 
Een corte befchrijvinghevan 7irra Neve, om 'tfslve 


tebefeylen, ende wat plaetfendaerzijn „ - 
om Reede te maken. À «: 


: Oo menuyt Neerlant naer Terra Nova el 
moet men ( van de Canaal ) zijnen 
keen / eerſt naer de Eplanden van Azores Tek 
Bat men begint te comen op De 39. ende 40, graden: 
en al eomt met 'teEplaudt Corvo int ſighte / deg te 
Beguamer (ult ( waͤer t ubelieft } op de banck vans 
Terra Nova contten comen. : ende Wanneeg men A 
ofte so. nwlen / beweſten Corvo — —— 


De 46. grabeneribe zo, minuten 
— — 
Geta Pt og Bar blonde a harpen 


7 
Er EH 
HL 
7 
di 


04 f 
ik 
EE 
EL 
94 
n 


Eenclepne myle om de noopt / van Abre Fermoſs 
is Abre Agoa ſorte, ende ig Door aen De mont Heek 
vieuw Hann ar bende 


EE 
î 
Ee 

8 

se 


graden: eene 
—— oben aile Been 
Tandt, plant, be n. zijde van dat 
ht me ezen re 





412 Van Terra Nova 
Tanbt:ig q hte / dat op de ee light / ende stan 
de Portugijfen ghenaemt A Serra das Brigas , °£ 
opde hooghde ON 47. graden ro. munuten. 
Omn de noot van Dat geberghte / is cen tijde 
groote Haven / ghenacmt Abre de Brigas ‚om daer 
mute (ep / beberet te fehunwen Sl Dar 00e 
glen werdt nende is bp naeſt een mpie 
—— van Abre de Brigas, zjn 3. 
andckeng / ghe dight by den anderen, / ende 
ſtrechen 3. ende n. werden —— ghenaent Incas 


Je Eſphera, en art heet het zupt / 
Ilheode Ferro , het middelſte Columbrina , me bet 















nootlijchfte Ilheo das Galiotas , op De 47 
graden zo. munuten:beweſten ‘tzuptijjchfte Eplan- 
Bekker / is een ghenaemt Arnado , ente wat 





voorts omde weft bant Eplandt Columbrina , ißx 
een ander Haven ghenaenit Abre dos Formgefos. 
Op — vant noozbelijchfte Eplandekers 


iseen —ã—n — 
oo vemant op de v 












piano ligghen een cleyne mple van't lándt / 
bie abe —— enden. — 
A — 
te:als vupchte / —— —— AE 
nen / ende is't fte bar De 3. nn effe 
mmuddeilſte / ende moogtjchfte Eplanht 








Van Terra Nova, 3 3 
open / met dat men Baer binutert cort, 


goes / een fteple mk bie mer, oo eel 
— — meet t in ſtaen - 
rrd ve Baep/ al waer de zee 


tig / ende ad —2 oe 
En — 
/(o9 
eros eneen elve alg 


vodoren / Dan daer bezuyden van / ende ſeylt ſoo 
inne· waert ſonder vzeeſe / het ig een fraeye Keede / 
tuig opde noort van Abre Arnado. 

De Cuft noogt-waert van Agoa d'agaada en ist 
niet Beel hooghe / ende ontrent 4. mplen om de noort 
is Piti-abre „Daer moet men voor 4, Touwen meen 
ven: bhi ad a even be van 47. graden 45, mi⸗ 

waert van Piri-abre, 
is eenen oek henaemt Wen Efphera, ende ig 
Beel vlac onbe: vandien hoecſ tot be haven 
Vee echt de Cuft w. n. w. z. cleyne mp= 
Ten / en light nj og bebo ban 47. graden ende 
56. zupt · zijde van S. Tuan is een 
groote ote bocht 78 —* Balieyra ,'tlandt bans. 
Jaan iehoo —— bpop de noozt · zyde / daer 
van / is een hooghe Bergh / Daer de zee t aen 
fpoelt/mie aemt ig Monte Louro. aen de. 
boet vandien Bergh / iseen vliet / ghenaemt Rio 
Remedios ‚al waer men met boots can ín Ì 
wat meer em de noort van bien Bergh / is 
nen anderen Bergh, — als bere: al beer 
mede De zee teg ben ſ emt O Morro Ef- 
inheto : eme t neoatlijcher / is noch eenen 
5 dt genoemt Morro da Eftancia:biern 
—— —— noort · weert Daer 


zià _ Van'Terra Neva) 
graete bocht / ghenoemt A Enfiada grande, bie 
embee be Roemen / nde habe ap 3 


— „winuten : op de 
5 — — 


/ ghenvenn 
CabodeS. Frangifco , 11 op de 48. graden en 
15, minuten: van daer loopt de Cuft ent wepuigh 
un. w. Twee mplen van be Caep noozt- 
waert / is O Frade, daer moet 


omde noopt ban O Erade, enge 5 aep/ 
tie ( aen de mount ) — waer in 
vest —— ——— 





van Tem Noe . âs 
ſoo ſiet men de Schepen in Boa Vifta op de Meede 
nin Hg ge Np Ade el 


wen / Die m.n. w. ende 3. 3. o. (trecken : enn. o, van 
iſta light een Cli vamen boven 


met eeni aen 
tecomen. Thien mplen n. o. ende 3. tw. ban U. 
Reos de Frey Luis , Op De so. graden en 15. 
i ight Ilheasdas Aves. De wil 
den Van Bat landt / is quaet 
volcek / ende 


vaert pfer. 


EFEINIS. 





„ su vn 
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en — 


Koatonderrecht. 


Ed 
0 moeten 
BA Cofmographifche de Aftrone 
dj {che Sinftrumenten op gheſpeurt / 








Wijft en 
Be 
rpg 5* — 


Het eerſte Deel. 


Wat nutticheyt een Compas doet, ende hoede 
en — — 


Compas in 64. ftreken / ofte deelen: 
hinz28, —* (bat wgn jn 





Teortfe der Zeöivaecrt, âiy 

Werden / doch wat meer is alg de 

—— be ele worpen) bib: + ende 

alſos de 64. ſtrehen / noch in geen geuwen ghebnmchk 

en sijn / ſullen wy die (ab smsen iens | met Defe 
navolgende namen noemen. 





— —— — — — 
Namen der ſtreken van't Compas. . 

. Bent. z 

he Perte —* Veerse * 

je ten 

5 Foeedrmiabeestten 0.tm ©. | je. bjaibekersch bemeten Z. tea Wp; 


. Moet Meort Ook. % Zuwe Zupe We, 
. 38. D'haibe Ersech betwefken Z. Z. w. 
39, Zupt Welt ten Zupdeue , 


. Dbalbe Arsechbes. M, ©. tem A. 77 EE ese LA td 


zE 
É 
Ì 


… Meest Oof, moet, 
zoe B balbe Breschbesotten A, O- 3: — re beenen z.w. 
ze. Fm Kn 43. Zupt Doelt ten moetten. 
bad Aresch beseen 0. ©. cen © | 45. woal Bree kben, Z. De, ten Wo, 
zie OOR Moon Col, 35 moet Zupe welt. 


1e. D' Brsech bessen eeh beweren wo, Z. WO. 

— Omen aoe | een Zep a Zat, * 

Te. α | 30; Dpaibeescen bemeten w t2. 
1. 3. 


3 Oef, 
28, d Gees besuyben o. % ea eer. 
2e, D'balbefssermbesupden ©. tan Z. | 52. Lrhalbetirerch bemoort NO. ten Be 





je ten Oefen, Meastten 
. 5 Spare besch beheert a ten l, 
2. 4 





— 


Ggg 2 Het 
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Het tweede Deel, 


Wat cracht de Compaffen hebben , ende hoe mes 
doorde ſelve, op de Paf-Caerten ghe- 
leydt werdt. 


E cracht ende natueren ban de Compaſſen / 
ig weleen van t voo naemſte / dat een Piloot / 
ofte Stier · man behooꝛt te weten: Daer bene⸗ 
ben oock tverſrhil der lenghde / van de al ghemeene 
ꝓlat·foꝛmighe Paſ. Caerten. Wat aen· gaet de na⸗ 
tueve van de Compaſſen / is ſoo / dat de felve in allen 
rtieren des Weerelts verandert / ende werdt 
naemt af wijckinghe / ofte noort-ooft „ende noort· 
beramen quaet acht bickaman 
erſtandt / en ac 
confuſie comt / ende dan ghebeurt het altemet / dat 
aen aerte / Booghe / en altemael wil over boort 
erpen, ofte meu beroloedit de %utBeuren / Die De 
felve hebben ghemaecht / maer ten liegt hem dick⸗ 
— hiet aen De Inſtrumenten / Caerten / 
waer van dee jn — ſſechte Autheuren die 
—— en / 80,0 EDE jae rso, np: 
aerheyt / ghelijcn ong 
ten Stier man / upt 


naerder 
—— werp t in zijn Caecte wel wijft/ 
ven Gare ander 





B 


ghewet 
e / op de Pa zCacrt niet en beeftaet 
Gees voor tminſte 8o. EE 


mee opb De eran tefen/alft bef beſteck in zijn C 
Et: en bat Det ſomtijta ghebeurt (festber weten san 


J 
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der lenghde / ofte —— 

—— — te ver inie, 
—— — —— — 

fo ent. 
waer ig Dat De eene foute, d'andere betert. 

Het derde Deel. 
Hoe men d'af-wijckinghe van't Compas 
fal weten. 


Mte weten Choefendeeegdens waer beʒun⸗ 
den ofte benooꝛden De Linie —e— en 
bariatie / ofte af-wijc de Co 

— (oo ie Daer toe moobi tbtonber I del 


ebben ret ander geet bots De zo 


wmaelbat de Sonne graben (zuyt · waert) 
vant ooſt ig op gheſtaen / ende 25. graden zupt· 
GSggs 3 waat) 


z20 _. _ Toertfeder Zee-vaert 

waert / vart weſt ig onder gegaen, feo volght daer 

wpa bat et Compas — *— 
ghetrocken / end bat werdt — 


ES 
2 Ô nd 
toaert van't nooden) legghen: ende ter —— 


—F de Die —3 bezunden tweſt onder gaet/ 
foo moet 


e vonde / 
gan —— bo ere at men — 
en weer moet bewegen 

—— — opde cant / dooz de viſte⸗ 
ven fchijut / ende dan moet men beſien / Hoe veel de 

Help / eet afte —— 
noozt / n ofte oo afgheweken: 
Bat verſchil ſal men handelen / alg boven 


Noteert, 


En (al deg morghens gheen Sonne / 
GPU sooren al eerde felve / boden den Kal 


ftaet/ Dat Detd die even van't water zp fiet / 











ende deg avonts lijche 

——— nie vent wate en fract / om 
wille/dat de Sonne ( 
twater) 


moet men vlijtigh merch ne⸗ 
be Aare boten Den Horkonr COA, 





Toortfe der Zee-vaert; 
ee wderbeunt seg oan Dieten: 


Het tweede Exempel. 


el amiden pg nd a 
—— eve ’tpunt van de Zeln 
A fertoigpens tooorg be eerſte exempel / de 
—— op-gheftaen zijn be / barber vant d 
afabeushien 1 envaneriael be Bonne reeht ooft 
wor geftacn, (ao m — RA 7 alde Ten, 
tomt 7. graden ende e / ſer ao 
bart aant moet gheleyt wer! 


Hetderde Exempel. 


€ gheſtaen 
Didam — — stij 


tVierde — 


cg bat 
F ghebeurt uu ſoo ——— 


ES Toortfe der Zee-vaert᷑ | 
al men dat ſelbe door Ber Aftrolabium Catholicund 
falen eer Pook te ende decli natie bekent 
ig/ (oo brenght den Horifont aen De Pools hoogte) 
en befiet / af waer dan de Sonne hare declmatie m 
den Horifont Hoor ijt / telt ban van't middel-puit 
laughs den Horifont, hee Beel graden Daer zijn, t 
ge ſnijdinghe ban de declinatie / benoorden / ofte bee 
zupden 'tooft / ende al wat / den op-ganck Lan de 
Sonne op't Horifontael-Compas / meer ofte min 
ts ghepeplt / als den Aftrolabium Catholicum wijſt / 
bar halveert / ende Dat halve ghetal is tghetn Dat 


“Compas is afgheweken | 

Het vijfde Exempel, 
| Enis erghens in den Ocean, ende tghebeurt 
M dat De Sonnet morgens / wanneer Die ops 


ſtaet / met gheſien en can Werden maer fChijnt 
voorts deu gheheelen dagh door / en men wilt De af- 
wijckinghe van't Compas weten/ (oo neemt eenen 
Graet-ftoch/ofte ander Inſtrument / ende meet De 
Sonne des Door nudda (ick neme) sa graden 
ende 46. minuten / befiet Dan wet het Horifontael 
Compas / hoe teel graden bat de Donne van't oofs 
ten ftaet en bevint 42. graden/dat onthout par mes 
mone) ofte teeckent 'tfelve op / en Dan weder naden 
middagh/vljtigh waernemende / wanneer de Son: 
ne ander mael 52. graden ende 46, minuten hoogte 
comt te ftaen/'t e men ooch alg soogen met een 
—— ander Juſtrument moet meten / 
ende beſiet op het Horifontael Conpas / hoe veel 
gradende Soime dan van't weſten Fact) bevint bie 
| 36, rohe 14 riannee Dan / achtervolgen 











Toortfe der Zee-vaert. 


Ee / 'tminber gpetelvent mreerber/ 
falbaer 14 —— Bijen enten 


— 55 moet ooft- —8* —ã— 


tSeſte Ezempel. 


En heeft (volghens ‘teerfte Ercinpel) De 
Sonne gemeten datſe 15. graden noegt- 
Weet santooft is op een / ende gaet 
15. graden noozt-waert Vaart onbe menbes 
xt te Weten wat af wijckinghe 'tCompast 


Het vierde Deel, daer inne bewefen werdt, waerome 
me den Graet-ftock niet recht en wijft, 


DE En ftock Baculus lacobs (ofso men die kt 


—— tact LE zor ofte grab 
Waer de zo 

e tellen daer 
Bebe p —— — —22 
_ebefewer ven ben Hierden io ate 





424 Toortfe der Zeevaert. 
men met den voornoemden Saet · oer, 
soor — Setme of 


wa) ga te meten / venen Werden — 
| og: 
er of hk bevonden; 





Panne ofte Ster: 

——ſ zenith 99, Graben ficonb teftaen) het 
Krups / 2. graden ober De oc. graden / naerdet 
5E comt / al hoe wel nerÓtans de Graet-ftges 
l racen bebe / ende de krupffen hare bea 


boe eet ſelen / onder de 
water (mien eren) * 
— —7 
maer boob beel 8 — * € be fauten 
boen, ten beele e 
_ Daer door e faute beftaet / foute wel connen 
— foo wanneer men Den 
gaet- fut (bin bet cone eert a 


— —— (van 
Ker ade abernael wat | — 













ſtock / de rechte —ã Sonne ofte Sterre 
{4 hoe ooge Die boven den Horifon 
te Weten / be maden Beach kn 





. - ” 
Ad 






Toertfe der Zee-vaert. 
trum bant ooghe ende tmiddel · es 
ghelijck ſtaen / (onder datde — (alft 


unt t Is dan ſal men 
—— flch fier ce tif booghbe be 





Om door’t meten van de Sonne ofte eenighe Stoere 
de Pools hooghde te vinden. 


E Pools hooghde is / dat cen ſtier man noot⸗ 

En hp tet (ek 
lagie fal commer comen : daerom foo fal 

ip met tenen ——— — enteren 












reſt) trecken / ende tgheene 
daer over ſchiet / is de berbevinge des Pools: alg bs 
1. Exempel. 


En ig den ro, Auguftus 16 2 3. op Be noOzt- 

zijde Bam de ft quinotial , ‚ebs men 

meet de Done t3upden is 85. gras 

ben 35. minuten verevenen be Horon wen J 
ec 








426 Toortfe der Zee-vaert. 
| te weren ap wat Pools Hooghe tſelve 


FL Exempel. 


En ig deneerften September 16 24. op He 
zupt-zijde Van de Linie Equinoctial. ea men 








ven 
——ã— eten / op wat Pools hoogte Elbe 
moet w 


Soo ſal men ſoecken in de achtſte Tafel (om bat 
Schꝛuickel⸗Jaer is) op Ben. cerften September, 
— vint men bat de Sonne s. graden 165 —e — 
neort-waert Van DE Linie —— is 
reert / welcke declinatie men tet be gemeten 
ſaltoe doen / is tſamen 58. graden 36. minuten / dit 
ant ('tZenith) go. af getrochen / reft zr. graden 
4, munuten / Dat den zupt · Pool ig verheven boven 
ben Horifont, eben foo Deel is De Linie Æquinoctial 
erfchepden vant Zenich, 


EIL Exempek 








Toortſe der Zee-vaert; dar 
Enis deg ro. Augoftus 16 2 5. op be je 
„zijde van de —— ent —S— 
De Sonne als pint noorden ig 6o. graden: 
35. min.verheven boven den Horifont ‚men begeert 
te weten op wat Pools hooghde ‘ele moes efen. 
Soo fa men foechenin be eerie Tafel (omdat 
Bet in't eerſte Sr mart el be erop ben 
1o, Auguftus , daer vint oune rs, gra 
Ben 40, mnuten Hoort taett oan be Linie Æqui- 
poctial ig gedeclineert / welche declinatie men tot de 
ghemetene eten hooge laf toe boen / comt t ſamen 76. 
ben 1 s, minuten: bit van't Zenith go. afghetroc⸗ 
/ ceft 13, graden 45. minuten Dat ben zupt. Pook 
——— — Den Horiſont, en fog veel 
Srempel / ig De Linie Equinoêtaf 
werk en —* Zeni 


IIII. Exempel. 


Enis den x. September 1 6 2:6. op De nooꝛt⸗ 
zijde van De Linie Æquinoctial, en men meet 
de Bonner alst fp int z. is so. graden 20. mie 
nuten verheven boven Den Horifont:men begeert te: 
Weten op wat Pools hooghde tſelve moet wefen. 
Soo hi men foecken inde 4, Tafel(om dat Het 2. 
Jaer nactt Schꝛickel· Jaer 18 ) op den r, Sèprem- 
ber, daer Vint men dat de Sonne 9. grabert/ 27. mi 
nuten/n. waert van de Linie Æpuinoctial is gedecli⸗ 
neert / welcke deelinatie men Van De gemeten hoogde 
Á af trecken / reſt 4r. gra. 53. min. Dit van't zenith 
gra. af ghetrocken / reſt 48. gra. 7. min. Dat de 
— — is verheven boven den Horifont, en ach⸗ 
tervolghens het cerfte erempel, Wte Linie Equie- 
voctial Geefchepben vant Zenith. 
BOD ek 
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Daec naer Det Achricuel Aaer. 
Tianwarius. Feb ruarius. Mart ius. 
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sä | Tcortfe der Zee-vaert. 
eend neen 
Yafel van cen! ighe voornaemfte zuyt-fterren , hoe: 
Treel die van de Linie Eguinoctial gede 
clineert aen, | 


tt . 






lijche — 









ee ae er N. fact } beteechent noeytlijche Des 
clinatie. 
… gra. min. 

Den grooten Bont Sy rius. 16. 11. Z. 

De noogtlij van de tweelinghen. 32, 41. N. 

d Ooſtelijckſt vande tweelinghen. a8. 59. Ns 

Den Hont Procyo 6. za. N. 

De claerfte in De warcr- oghe.. 6. 57 Ze. 

thHert ban den Leeuw. 13. 53. N. 

dLeeuvs ſtaert. 10. 45 IN 
Spica Vr- De Coorn-aer Gan de Maecht. 9. Fe, don, 
Ee. Cuffchen de dyen des boerg Arcturus. zr. z2-: N. 
De zupder Balance. 14. 18. Zo: 
Denoopder Balance \ 7e SO. Z. 

thert Van Scorpius. | 25. 26. Z. 

t ooft Van Hercules. 14. 55. N. 

tPooft ban Andromeda. 26. 54. N. 

Jut ban Aquarius, Fomahant. 77. 39. Z. 

de e in den Arent Vultur. 7. 54. N- 

in ncker ſchouder. s- 55. N° 

Reus —— 70 36. IN. 
Orion. —ã e. 35. Z. 
De middelste. r. 30. Z. 

De derde 2, 12. Z. 

Ben (lisschex Goet. 8. 43. Z. 


8 
8 


Toertfeder Zeewier. ____ at 
san bek Aldebaran, Af. s.N. 
Eee —— 28. 


14 8. 

apel ofte 45. 3e. N. 

‘Booft Van 39. 22. N. 

Some Crom. 28. 6. N: 

3%, 28. N. 

—— opden Arent. 7. s4. N. 

De ſteert Van be Swaen. 43 53. N. 

“oer vant Schip. 52e. Ze 
«_ Van fommighe Sterren gheftaen ontrent den. 

Noost-Pool. 


achter-wiel bande wagen. 2. 
Eet cher elan ea 2e ap. 


‘tZuptlijchfte vooz·wiel van de waghen J 
dee (te boop-twiel. — 


aeſte taen de waghen. 31. 50 
⁊ eert. 22. 57. 
ofte claeefte hanbetwarBters "7, 5, 
ed. A 
Be beft ban Cafliope-Schedir. 3 
De lighſte in Perfeus-zijde. 41. 36. 
Hoe me⸗ mer de Stersenrfal handelen , omde 
Pools hooghde tebecomen. 
et hdd aj end ie hebben / 
teen bie Dans Deiatie moet men (out de 
Food —Se — 
alst mer be Sterven die Hare declinatie an. 
7 VEsempek … 





Vn ‘ Toortſe der — ers 






rabe — tenen 
te weten op: Wat Pools hoogbbe —* meet * 
—* in de Colomne van de 





—— meet b —5* ooghde 't ſamen ade. 
ren / comt 72, graden sr. minuten Voor de Pools 


act — eerſte exempel — met alle 
noctial hebben ) 





alg men benoogden 
—— be —— ne 
declinatie noozt-waert hebber afterchen: Eter con⸗ 





——— de —— van de Linie Æquinoctial 
oo moet men De zupt-lijche decunatie af 
— 2 cube be poostliche declinatie toë doen. 


Sterren ontrent den Pool, 










Om dooꝛ eenige fterren ontrent de 1. Pool ſtaen⸗ 
De be Pools te becomen, (oo moet men de ge= 
meten met hare declinatien tſamen aderen, 
fe af ——— bp L. Exempel 

Men meet Bet noogtlijchfte voaoz-wiel van de wa⸗ 





— 





u Te 
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DE hoe veel men der ftreeck der L 
—— ——e een graet det bree 





„en hoe veel men op elcke 
ftreeck van den eerften Me- 
ridiaen af wijcken. 

Namen van de ftreken, L.derb. *tafwijc. der M. , 
—— — 
eat ofte zupt/igallemrg. |7s |o e je 
Bee fcb. ts [3 [2 \26 
Es booten, Is [29 a [sT 
, Lr a 
— 
X— — 17 iet 8 jr 
2 ro r 





me 
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al 
4 
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—2 [22 
te. | 


—e— an Cal tel tebeeftaen 
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dje gele be minuten / ſoo bat be 
teef alen, engen enen / die 

Lofterant lid 
* Derde ende Dierbe line zijn be mplen ende mala 
rusten / oet Wat men elche repfe / dev Meridianen af 


Alsby exempel, 
€n albe —ãA— ende 
Fen nn eet * 
nog 


len 38. minuten die men greet 
—— — 
n. 7. Minten / boog D', 





Si Em) 


asd Toortfe der Zee-vacrt. 


Je 





— — — — 


TÆdhoe veel dat n Galdengberalende is. 
ed 
devandit tegen-woordighe Iaer 16 3 2. 

totbetlaerz 6 60, - 








Ich Ben in't Jaer · 641. en te weten wat mik 
Den getal ig/fae vinde be 64r. be bierte —— — 
tegfien ov er 1 6 22. ende het ·vuden ghe iai in be tweede Eotoms 

Epaâte 18, ——— Op beftr maniere 
De Jaren (Daer guide getal / oude 


Cafd 





Waerdoor men (⁊gheheele Iaer deur) de nieus- 
Ì we Manc al weten. 


F 
— 
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: tt be nieuwe ane te 
gn boor bef aftel Weten 





fes weſen / erd⸗e 
tet banin be t over ſtaende Ca 
Mane nieu is/als 
— | 





Een es, 


Eid t 16 24, ende 
* in Erk —— ee Eee 
ban Februarias —— Îg ro. —— afd 















5 —— 
REGISTER: 


Oede Portugijfen haer ſchepen equiperen, ha- 
re reroeren en ee van leven. fol. — 
Wat flaven in Brefilien werden ru' 
endehoede Brefslanen woonen. her 7 
Denaert , ende meer andere dinghen a pna 


den. 
ús de Paenglaens, en Partugijen doen: de 


an Neerlande, naer Brefilentefeyler; fol. 33. 
Waerfchouwinghe, om aen de Cuft van Brefilien te 






Ee 


bh Ar 
— 





comen. fol. 35: 
Welck wy Bref Meridiemalië noemen’, ende hoe 
men de kroomen moet cabelen. fol. 37 


Om in byfender tijdt van't Taer te feylen in Par- 
mambuco, Bija, Rio das lihas, ende Porto Seguro, begint: 


van fol, 39. a 44 
Van de Havenen gheleghen tuffchen 7— 

ende de Baya de todos los Santtos begint 
Van de Havenen tuſſchen de —XRX —* 

ende Kie de Fanciro,begint 
Vande Abreolhos. fol, 8 
Van sperito Santo. fol. 69e 
Van't Eylandt S. Aan. fol. 73 
VanCabeFrie. fol 74. 
Van Ziode laneiro begjne Sol, 77. 





zr REGISTER 
Van de Colt cafchen Bode Lance, cada 4 plaa 


86. 
Van de Caft tufichen s. Phcexv, onde Eylandt Cau. 


|. ga 

- Van de Catt tutien Zogeede Parmagua tot het Eylant 
S. Getbarina. fol. 7 97. 

Vande Cuft Pass. fol. 1060. 
Van de Cuſt Cerae-Geves. fol. ros. 
Van Riede la Plasa. fol. 7 


Om de Zie de la Plata op te feylen. fol. 
Hoen men uyt Riede lancire, naer Rie de le Plata ſal Gey- 


laf. 


Van de. ve Cu penoord en Parmambess. fol. z 23. 









Vande inwoonderen van Brafidien. fol. 136. 
‚Negotie. in Braben, fol 137. 
Van Wel-Indien; 

An de groote Gaf occidental. fol. 7 

Seker verhael van de grootheyt van — 
447. 

— de pacingsiaerss gemeen in 7e 
De rctoeren.uyt — 8 J 
Hoe men uyt reren LW Indien Leyten. fol. 164. 
Om in zevse Rico te ſeylen fol 27e. 
Van S. Domingo. fol 172. 
Om de oude Cemalte patleren. fol. 180. 
Vande Avans, fol. 184. 
Om bezuyden 5. was, $. Deminge ende Ou langhs te 
Jeylen. 288, 


Hoe 


REGISTER z55. 
Hoe men uyt Mierlandtde Cuft van Penezaela fal be- : 


ſeylen · fol. 198. 
Van Puta de Rey. fol, zor. 
Hoe meù uyt Neerlendt naerde Cult van Neve Grana. 

‚ date eylen. fol. 208. 


Om van Cartagena naer Nombrede Didste feylen fol.zrs 
De kennide van de gheheele Cuſt, tuſſchen Nombre de. 


- Diss, ende Carta fol. ‚ara 
Om uyt Nombre Ei Dios te feylen » maat Garagen 
223 
Om in de Honduras te feylen. fol. 226. 
Van't Eytandt Yamayca. fol. 227, 
van Troglo, ende Puerto Cævallos. fol. 234 
Vande bocht Meva Epana, fol, ze 
De kenniffe vand Avana. fol. 


Om van Campeche , naer S. Iwan de Visa te eylen. 
bl. 254 
Om door de canal van Bahama naes huys te ſeyleu. 


fol. 255. 

Van d'Eylanden Azores. fol. 256. 
Vande Sent Eylanden. _ … fol. 260, 
“tEylandet Fernan de Noronha. fol. 263. 
Benighet Bylanden gheleghen langhsde Caft van 7e. 
fol. 264. 

Van Guinea, Mina, ende Angola, 

Vv An de handelinghe, &c. fol. 266. 
Vande Riviere Sansga. * fol. ar. 

Van cabe verde. fol. 272. 
De Sierra Liva. fol. 285. 
Van een vreemt Dier. . fol. 286. 
Van de Farua de S. Anma, fol, 293. 








456 REGISTER. 


Vande Grein-CwSt. fol. zon 
Van de Cuft Quæech gueeck ende Mina. fol. 304. 
Van de Cuft Momoende Arda. fol. 3 II, 
Vande Cuft Suere. fol. 376, 
Van-de bocht Camaron. fol. 320. 
Van't Eylandt Fersan de Poe. fol, 322. 


Van de Cuft Pysado, cong a, ende Zaands. fol. 326, 

Hoe men langhs de Cuft van Guines,ende Angola, Á co- 
mende uyt Neerlandt ) ſal ſeylen. ol, 330. 

Om in't diep van S. Domingote feylen , ende voor C- 
cheote fetten. 337. 
Hoe meu van Cabo Verde langhs de Cuft, tot Sierra Lios 


fal feylen. fol. 345. 
Eanghs de Grein-Cuit te feylen, fol. 354. 
Van de Mina langhsde Gout Cuſt te feylen. fol, 366, 
Van Cabo Corf, ende de Gont-cuft. fol. 367. 
Van Cabo Fermofe. fol. 3 73. 
Van't Eylandt Fernando Poe. fol. 37s- 
Om van Cabo des Pabmat, naer de Mime te ſey- 

len. fol. 376. 


Om vande Mina, naer 5. Yhome te Geplen. fol. 378. 
Van nge de S. Iuan, Corifca, ende de Riviere d4n- 


fol. 38 3. 
Van ndecebrdelape Gongabpes. fol. 386. 
Van Pyndo , Congo, ende Angola. fol. 389. 


Om uyt Meerlandt , de Cuft van Angele te vab 
len. 


Hoede Cuft van Angola verfcheyden Pools —— 


Gm 


verthaont. fol. 403. 
Van Terra Nova. | …_… fol. 4og. 
Van't Compas. fol. 4z6 
Hoe men de variatie van't Compas fal connen we= 

ten. | fol, 0 Ge 


Hoe 
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Hoe men meteen Graet-ftock de rechte hooghde 
fal becomen. fol. 423. 


Eynde des Regifters, 





Om dele Tafelen te verflaen , fal. men weren; 
als dat waer een N. achter ‘tghetal ftaet , opde 
Roort-zijde van de Linie Æquinoctial is, endeal  …… 
waer een Z. achter ’tgheral ſtaet, zuyt= 
waert van de Linie Æg u- 
noctial is. 


En America, beginnende van Rio de la Plata , tat 


de Almafnis. 


B .— gia. mi, J 

Jode la Plata. … 36, 20. Ze 
Cabo de S. Maria. 35. 20. Z 
Ilha de S. Casherinha. ‚ 28. 30. Z. 

Iha de Cananea. 24 45. Z. 
Riode S. Vincente. | 24, 0. Le 
Riode lIanciro. 23. IO. Ze 
Cabo Frio. 22. 40. Z. 
Roo Sperito Santo. 20. 40. Ze 
'eMidden vande Abreolbos. ‚18. 20, Z. 
Porto Sequre. 16. 20. 4. 
Rio das Ilhas. Is. 26. Z, 
Baya de todos les Santos. 13. 30 4. 
Cabo Coleur. Ia. 30 4, 
Rio de S. Framifee. | 10. 40. 4. 
Z. 


TEylandt S, Alone. 8. go. 





» 


q58 _ Tafel van verfcheyden Pools hooghden, 


Cabo de S. Augoſtin. 8. 3e. Z. 
Parnambuco. 7. 56. Z. 
‘zEylandt Tamaraca. 7. 30. Z, 
Cabo Blanco. 6. 45. Z. 
Ponta de Lucena. 6. 6. Z. 
‘Porte dos Tures. s se 40. Z. 
*pmidden vande drooghte S. Rogme. 4 0. Z. 
Ponsa de Stara. I. 50. Z, 
De ooft-hoeck van Rio Meay. 2. IS. Z. 
Midden van de Riviere Abmafonis ‚ofte anders ghenaems S. 
dean, light 0. 40, Z. ° 


Van de Cuften Weft-Indien in America,begin= 
nende van Punta del Rey tot el Florida. 


gra. mi. 

T 'Eylandt Dezeade. is. 30. N. 

'tEylandt Marri-zalante.. Is. 0. fchaers N. 
'tEylandt Guadalupa. Is. 4 N. 
‘zEylandt Monferate. 16. o. N, 
'tEylandt As Nevas. 16, 20. N. 
‘tEylandt S. Chrictoval. 16. 30. N. 
'tEylandt Saba. 17. 30. Ne 
““Eylandt Virgem gorde. 18; 15. N. 
'zEylandt Paffagem. 18. 30. N. 
De noorto ide vant Eylânt S. Ioan, oſt P. Rico, 18. 20. N. 
Punta de Sapnana de ooHf-noort-hoeck van S, Dom. 20, 0. N. 
Gaep Tubêron light op de 18. N. 
“tEylandt Nabaga. 18. 75. N. 
tylandt Tortugua. 20. 50. N. 
Cabo S. Nicolao. 20. 40. N. 
De mont vande Oude Canaal. 23. 15. N. 
Dominica, 14. 49, N- 


SEylandt S, Crus, 17. 40. N. 
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Cabo Roxe op de zuyt-zijde van S. Iuan. 18, 0. N. 
⁊ylant Mona ende Movuico. 18. 10. N. 
De Haven vap S. Domingo, ſoo light onck Porto Fermafò in de 
Gellacoa. 18. 0. R 
“Eylandt eata. 17. 15. N. 
Caboda Crus in Cuba 20. 30. N. 
De Caimans. 19. 6. N. 
Ma de Pinos. 21. 0. N. 
Cabode S. Anton: 22. 0. N. 
DeTortuguas onder Florida. 25. 0. N. 
‘sEylant S.Vincento gelegen inden weghnaer de punt. 12. o. N. 
‘tEylandt Granada. iz. 15. N. 
De Tectigos. zo. o, fchaers. N. 
De punt ofte Ponta del Rey, „10. 30, Ne 
calsdeleordelins ’ ro. 0. Ne 
De vate Cuct beooſten Coquibocoa,. 12. 0. N. 
Cabode la vella, R 12, 15. N. 
Cabode la Cuja. rz 0. N. 
d Haven Cartagene. ro. 30, N. 
Haven Nombre de Dios. 8. 30, N. 
Puntode Moranto inYiamayca,. 18 0. N. 
Cbode Honduras. 14. 40. N. 
Hado Lobos, 22, 30. N. 
De Huven vanS. Pedro TS. Fable. 20, 34: N. 
“tEylandt voor S.Inand’ Alma, „18. 30. N. 
“Eylandt Atreangula. zo. 40. N. 
ZB landt Agra zo. 0. N. 
'tEylandt Arenas. 22. 0. N. 
Roca Pertidá, 28, 0. N. 
Dedrosghten van Sifat. zr. go. N. 
las des Martires. 25. 0. N. 
Gabode Catocha. ar. 20. Nú 
De Baq van Campeche, 13. 0, Ne 


460 Taſfel van verfcheydeu Pools haoghden; 
De Vlaemfíche Eylanden, ghenaemt Azores. 


| 7 gra, mi. 
Fylandi Corvo. 39. 50. N 
"zEylandt 5. Iorfe. 39. 20. N. 
Terceira. @ 39. 40. N. 
S. Miguel. 39. 20. N. 
S. Maria. | 37 40. N. 
tEylandt Salvage,ende de Canarifche Eylanden. 

V gra. mi. 
Adeira. 32. 30. N. 
'tEylandt Servaſſo. 30. ©. N. 
Groot Canarien. 2£. N. 
La Palma. 2£. ©. fchaers. N. 
tEylands Ferro. 26. 15. N. 


De Sout-Eylanden ligghen vande 18. graden, 
tot de 14- graden 30. minuten. | 
S. Tage. 15. zo. N. 
'zEylandt Fernande Noronha. 3. 30. bezuyden. 
Os Penedas de S. Pedro. 1. 30. benoorden, 


Van de Cuften in Africa , beginnende van Rio 
d'Onro tot Cabo de Buena Efperanga. 


gra. mi, 

Io Onre. ER zo. N. 
Gebo blanco. 20. 19. N. 
Cabo Verde. ‘ is. 36. N. 
FZuyder eynde vande drooghte S, Pedyo. zi. 8. N. 
2plamden Verfekeringhe, 9. 0. fchaers. N. 
eledo da Sierra Lioa: 7. 45. N. 
De dronglse van S, Anna, 6. 30. N. 
Gabe 
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Cabo Monte. . 4 4. N. 
Gebo de S. Clement. —— 3. 50. N. 
Cæbodas Palmas. J il 3 46. N. 
Gabodas tres Puntas. 4 20. N. 
Cabo Corf. 430. N. 
Cabo e‚ 5. o. N. 
cabodeg. loan, 1. 30. N. 
landt coriſco. ro. N. 
Dedrooghte van coriſo. d. so. N. 
Cabodas Efteires. : o. so. Ne 
Riode Gabon, enS:Thome, o. o. Linie Æquinoctial. 
Riode Nazareth, 3. 40. Ze 
Gabe de lapo Gongabuat, Io Zo 
Gabe Premeiro. 3. 0. 2. 
De bache van Abvaro Martis, 3e 30. Za 
Cabo Segondo, 4 0. ſchaers. Z. 
© Baixo da Indio, : 4. 30. Z. 
De Riviere van Congo. « 6. o, Z. 
Den boeck vande Riviere Dande; 8. 30. Z 
*tEylandt Loanda. 8. so. Z 
Be RiviereCoanfa. -- : 9. 10. Z. 
Cabo Ledo. 9. 45. Zo 
Cabode S. Bras, 10,.30. Ze 
De Kiviere Lagoa anders Tanga ghemdenst, II. 20. Z 
mag ro. 16. 40. Za 

e „of Basad' Anoni Cazade, 17. 30 Ze 
Gor —— 23. 40. Ze 
Cabo das Voſtas. . 29. 30. Ze 
cabode Buena Eperanga. , 84 40. Zo 

FINS, : : 










ERRATA 


2. lin. 29. leeft pooꝛ Gendre, Janeiro, 
Fene veer bie Dië/ Die be, 


: je 28, lin. 31. leeft vooꝛ Fquinoctial, Æquinoctial. 


z33. line 22. leeft vↄor óo. graden 30. 6. graden 39. minuten 

olst tin. 2, leeft vooꝛ alg wanneer / wanneer. 
I.45. lin. 6. leeſt vooꝛ omclauwen / omloeven. 

ol. 45.lin, ro, leeft soo; ſſaet over / wanneer men Baer ín ſeple. 
ol. 56, lin. 2, leeft 9303 Daer De fe flec/al waer deſe ſteen. 
ol. 57.lin.3 3 leeft vooꝛ connẽ gewrocht / ſaudẽ cannẽ gewrocht. 
ql. ;8. liu, r. leeft boog maer moeten / moeten 

Pol. 62. lin. 27.leefk vooꝛ geoen en graeuwe plechten / roode en 
graeuwe plecken. 

Rol. 77, liu. 6. leeft vooꝛ foa / foo. 
ol, 81, lin, 27. leeft beo? lo, mplen/ 250, 
ol.82,lin. 19. leeft vooꝛ datter gjeen gheberghte it / al eer 
daer eenigh gheberghte begint. 

Fol. 85. lin, 2. (endeop ander plaetfen meer ) soer leeft boog 
Morrenbaya, Marenbaya. 
ol, 88. tin. 7, leeft boog Dan loopt over/loopt over. 
ol. 89, lin. 30. leeft vooꝛ Die Elanden niet naer/Die Eplandẽ 


niet naecder. 
ol, 104, lint. 11. leeft Booz en is eenen hoeck / is eenen hocck. 
el.rra. lin, 14, leeft vooꝛ weſten / weſt / en voor hal / halve amle, 
ol, 124. lin.6.leeſt vooꝛ bꝛaminghe/bꝛandinghe. 
ol. 125.lin. zo0. leeft vooꝛ Reede / cede. 
l. 1 20. lin, «2. leeft vooꝛ het landt / ſoo moet het landt. 
l. 149, lin. 27 leeft boog die daer in zee veele / in feer verle. 
. 171. lin 12. leefk Doo) S. Iuan, S. Iuan Daer Porto Rico op light 
ol. 176, lit, 19. leeft voo, Tonins back⸗huns / Tonins Bach: 
huns verthoont. 
. 179. Vin, 12. leeft Bog? Guajana, Guanabo doorgaens. 
al, 179. loeſt waag De Caen Tuberon 18 graden 15.18. graden 
… Eplandt oft Cao naeft ligghen. . 
J. a 82. lin, 23. leeft vo oꝛ ie fs:t 3. a. Die Det 3. o. 
al. 189, lim, 18, leeft BoB? Alona, Mona. 
[, 196, lin. 6, leeft\oao? gaerne ſchulpſiens / roo fchuipkene. 
ol. 219, lin. 19. leeft vooꝛ 3. endea. 3. enden. 
L 243, lin. », leeft wao? (oa alg ghp ſoo haeft alg ghn die. 
ol. 256. lin. 3. leeft Woo? tat op De 28 graden / dan gact als 
n. o. tet op De 28. graden zo. minuten. 
„275 ofte Waer meer leeft vooꝛ Suala, Juala. 
ol, 306. leeft az Rio d'Angre, Redanore. . 
—— 23. leeft voor Die om is loopen / Die om dooft ig 
de. 
rol. 374, lin, 27, leeft Booz fol. befchzeven/ fol. 318. beſchꝛeven. 
Bel doer kei vand Eeten befje . D 


Egoâg âsden Dee. 


an: 














